
Smlouva o dílo 
č. smlouvy objednatele: 

č. smlouvy zhotovitele/dodavatele: AV.17057.1.130 

Smluvní strany 

Královéhradecký kraj 
se sídlem: zastoupený: 
IČO: 
DIČ: 
bankovní spojení: č. 
účtu: 
(dále jen „objednatel") 

Pivovarské náměstí 1245, 500 03 Hradec Králové 
PhDr. Jiřím Štěpánem, Ph.D., hejtmanem kraje 708 
89 546 CZ70889546 
....................................................................... .....
............................ 

a 

Společnost GEOSAN - BAK - NEMOCNICE NÁCHOD 

Vedoucí společník 

se sídlem: zastoupená: 

IČ: 
DIČ: 
zapsaná v OR vedeném 
bankovní spojení: číslo 
účtu: 

a 

GEOSAN GROUP a.s. 
U Nemocnice 430, 280 02 Kolín 
na základě plné moci Ivanem Havlem, výkonným ředitelem a íng. 
Kamilem Vykydalem, výrobním ředitelem 
28169522 
CZ28169522 
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 12459 
................................. 

....................... 

Společník 
se sídlem: zastoupená: 

IČ: 
DIČ: 
zapsaná v OR vedeném 

BAK stavební společnost a.s. 
Žitenická 871/1, 190 00 Praha 9 
Ing. Radkem Mrázkem, MBA, generálním ředitelem a 
místopředsedou představenstva 
28402758 
CZ28402758 
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14336 

(dále jen „zhotovitel" nebo „dodavatel") 
(objednatel a zhotovitel také dále společně jako „smluvní strany“) 

shora uvedené smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 2586 a násl. zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník a v návaznosti na zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, a za 
podmínek dále uvedených tuto 

smlouvu o dílo 
(dále jen „smlouva") 

PREAMBULE 
Tato smlouva je uzavírána se zhotovitelem jako vybraným dodavatelem veřejné zakázky: Oblastní nemocníce 
Náchod -1. etapa modernizace a dostavby 

Pro potřeby této smlouvy se dále uvedenými zkratkami myslí: 

TDS - technický dozor stavebníka 
BOZP - bezpečnost a ochrana zdraví při práci 
PO - požární ochrana 
DPS - dokumentace pro provádění stavby 
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SO a PS - stavební objekt a provozní soubor 

Článek 1 
Zmocněné osoby 

1.1 Objednatel dále pověřuje nebo zmocňuje následující osoby k jednání ve věcech závazku založeného touto 
smlouvou stím, že změna zde uvedených osob může být provedena jednostranným písemným oznámením 
objednatele zhotoviteli, kdy takovým oznámením může být í zápis do stavebního deníku; rozsah zástupčího 
oprávnění, pokud nevyplývá přímo z této smlouvy, doloží daná osoba písemnou plnou mocí nebo písemným 
pověřením vystaveným objednatelem: 

a) zástupce objednatele ve věcech smluvních: ........................ (zmocnění neopravňuje k provádění změn 
smlouvy) 

b) zástupce objednatele ve věcech technických: .................................................................................... 
(každý také jako „technický manažer“), 

c) zástupce objednatele na stavbě technický dozor stavebníka (dále také jen „TDS“): bude řešeno 
samostatnou smlouvou 

d) zástupce objednatele na stavbě koordinátor BOZP a PO: bude řešeno samostatnou smlouvou 

e) zástupce objednatele na stavbě (autorský dozor): ........................, JIKA-CZ s.r.o. 

f) příp. další osoby, které objednatel uvede ve stavebním deníku 

g) zástupce objednatele oprávněný činit rozhodnutí ve věci kontroly, předávání a přejímání díla:.................. 
............................................................................................ 

1.2 Zhotovitel dále zmocňuje následující osoby k jednáni: 

a)  ve věcech smluvních: .................................................

...................................... 

b)  ve věcech technických: .................................................

...................................... 

c) zástupci zhotovitele na stavbě - vedoucí projektu: ................................ 

d) zástupce zhotovitele pro nahlášení reklamací či havárií: .............................. 

e) zástupce zhotovitele oprávněný činit rozhodnutí ve věci kontroly, předávání a přejímání díla: ................... 
............ 

f) příp. další osoby, které zhotovitel uvede ve stavebním deníku 

1.3 Zmocněné osoby smluvních stran mohou být změněny písemným oznámením prokazatelně doručeným 
druhé smluvní straně tak, aby nedošlo k prodlení smluvních stran. 

Objednatel je oprávněn v odůvodněných případech požadovat výměnu zástupce zhotovitele na stavbě či 
další osoby uvedené ve stavebním deníku. Pokud objednatel takovou výměnu požaduje, je zhotovitel povinen 
písemným oznámením prokazatelně doručeným druhé smluvní straně oznámit nového zástupce zhotovitele, 
a to do 3 pracovních dnů. Při výměně osob uvedených v bodu 1.4. je zhotovitel povinen prokázat jejich 
kvalifikaci v rozsahu požadovaném v bodě 1.4. 

1.4. Na realizaci díla se budou podílet následující specialisté 

a) vedoucí projektu:.................................. 
autorizovaný inženýr nebo autorizovaný technik v oboru pozemní 
stavby, min. 6 let praxe při řízení projektů v oboru pozemní stavby, 
účast v obdobné funkci nejméně na 1 stavbě - řízení projektu, jehož předmětem byla novostavba nebo 
rekonstrukce stavby pozemního stavitelství o finančním objemu minimálně 500 mil. Kč bez DPH 

b) specialista - realizace staveb (hlavní stavbyvedoucí): ............................. 
autorizovaný inženýr nebo autorizovaný technik v oboru pozemní 
stavby, min. 6 let praxe při řízení stavebních prací, 
účast v obdobné funkci nejméně na 1 stavbě - řízení stavebních prací na novostavbě nebo rekonstrukci 
objektu sloužícího pro zdravotnickou péči, při zachování provozu ve zbývajícím areálu takového zařízení, 
o finančním objemu minimálně 100 mil. Kč bez DPH 

c) specialista • elektro: ...................... 
autorizovaný inženýr pro obor technika prostředí staveb, specializace elektrotechnická zařízení nebo 
autorizovaný technik pro obor technika prostředí staveb se specializací elektrotechnická zařízeni, min. 3 
roky praxe při řízení prací v oboru elektro (silnoproud a slaboproud), 
řízení prací v oboru elektro na 1 objektu pozemního stavitelství s minimálními investičními náklady prací 
elektro ve výši 80 mil. Kč bez DPH. 
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d) specialista - vzduchotechnika, vytápění a chlazení: .......................... 
autorizovaný inženýr pro obor technika prostředí staveb, specializace technická zařízení nebo 
autorizovaný technik pro obor technika prostředí staveb se specializací vytápění a vzduchotechnika, min. 
3 roky praxe při řízení prací v oboru vzduchotechnika, 
řízeni prací v oboru vzduchotechnika a chlazení na 1 objektu pozemního stavitelství s minimálními 
investičními náklady prací vzduchotechniky a chlazení ve výši 60 mil. Kč bez DPH. 

e) specialista - měření a regulace: ........................... 
autorizovaný inženýr pro obor technika prostředí staveb, specializace elektrotechnická zařízeni nebo 
autorizovaný technik pro obor technika prostředí staveb se specializací elektrotechnická zařízení, min. 3 
roky praxe v oboru měření a regulace, 
řízení prací v oboru měření a regulace na 1 objektu pozemního stavitelství s minimálními investičními 
náklady prací měřeni a regulace ve výši 60 mil. Kč bez DPH. 

f) specialista - zdravotně technické instalace: ................................. 
autorizovaný inženýr pro obor technika prostředí staveb, specializace technická zařízení nebo 
autorizovaný technik pro obor technika prostředí staveb se specializaci zdravotní technika min. 3 roky 
praxe při řízení prací v oboru zdravotně technické instalace, 
řízení prací v oboru zdravotně technické instalace na 1 objektu pozemního stavitelství s minimálními 
investičními náklady prací zdravotechnických instalací ve výši 30 mil. Kč bez DPH. 

g) specialista - specialista BOZP zhotovitele: ................................ Tato osoba nenahrazuje koordinátora 

BOZP na straně objednatele 
držitel osvědčeni (licence) k činnosti koordinátora BOZP dle zákona č. 309/2006 Sb., min. 3 roky praxe v 
oboru 

1.5. Na realizaci díla se budou podílet dále tyto osoby: 

a) Osoba pro styk s uživatelem, investorem a municipalitou 

Zkušenost s podobnou stavbou min. třetinového objemu, vzdělání SŠ nebo VŠ 
Přítomnost na stavbě vždy v době, kdy je otevřena stavba, pokud není přítomna, tak bude mít zastupující 
osobu, v době kdy neběží stavba, bude mít tato osoba trvale pohotovost na telefonu s dostupností na 
stavbu do 30minut. 

b) Havarijní tým 

Složeni týmu: Stavební technik, technik ZTI, technik UT, technik EL (a technik SLP - tým musí být 
schopen do 1 hodiny obnovit provoz poškozeného zařízení 
Přítomnost na stavbě vždy v době, kdy je otevřena stavba, kdy se realizuji rizikové práce v blízkosti 
stávajíci infrastruktury. 

c) Valídátor 

Zkušenost se stavbou čisté VZT min. 3 aseptických sálů (min. IS05 dle DIN19 46-4), vzdělání VŠ, držitel 
IS09000 ve věci požadavků normy ČSN EN ISO 14 644 a DIN 1946-4 

d) Realizační tým po dobu zkušebního provozu a stěhování 

Složení týmu: 24 hodin koordinátor, který zajistí servis všech prvků. Tj. po dobu zkušebního provozu a 
stěhování bude přítomen koordinátor dodavatele. Ten bude mít k dispozici kontakty na příslušné 
specialisty dodavatele, aby dokázal pružně reagovat na požadavky v rámci stěhování tj. informovat, kde 
co je k nalezení z hlediska infrastruktury, operativně zajistit zaškolení personálu nemocnice, poskytovat 
metodickou pomoc personálu po dobu stěhováni V rámci stěhování dojde ke každé technologii min. ke 3 
terminům školeni jednotlivých technologií. S ohledem na to, že se budou technologie plně provozně 
najíždět do ostrého provozu, bude mít kontakty na servisní techniky pro odstranění případné odstávky do 
4 hodin od zjištění poruchy. 

Zhotovitel je povinen na vyzvání objednatele doložit doklady prokazující zkušenosti a odbornost zde 
uvedených osob. 

Článek 2 
Podklady pro uzavření smlouvy 

2.1 Základním podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 13. 11. 2017 předložená v 
rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku pod názvem Oblastní nemocnice Náchod - I. etapa 
modernizace a dostavby. Dalším podkladem pro uzavření této smlouvy jsou následující dokumenty, které 
tvoří nedílnou součást této smlouvy: 
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a) Příloha č. 1 - Projektová dokumentace pro provedeni díla (uložena mimo smlouvu), a to 

DPS č. 1 s názvem Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa a 

DPS č. 2 s názvem Příprava území pro uložení zeminy, opěrná stěna a oplocení, horní nemocnice 
Náchod 

b) Příloha č. 2 - Stavební povolení, povolení změny stavby před jejím dokončením, souhlas s odstraněním 
stavby, územní souhlasy 

c) Příloha č. 3 - Položkový rozpočet, včetně jednotkových cen; 

d) Příloha č. 4 - Finanční a časový harmonogram 
e) Příloha č. 5 - Protokol o předání a převzetí staveniště (uložen mimo smlouvu, tento dokument není 

podkladem pro uzavření smlouvy a bude přiložen po jeho vzniku) 

f) Příloha č. 6 - Seznam poddodavatelů s uvedením rozsahu jejich plnění 

g) Příloha č. 7 - Pojistná smlouva 

h) Příloha č. 8 - Plán BOZP 

i) Příloha č. 9 - Bankovní záruka dle bodu 14.13 

j) Příloha č. 10 - Schvalovací list vzorku 

k) Příloha č-11 - Reklamační protokol 

2.2 Zhotovitel prohlašuje, že k datu podpisu smlouvy: 

a) převzal příslušnou projektovou dokumentaci pro provádění díla dle bodu 2A tohoto článku; 

b) přiměřeně překontroloval předanou projektovou a smluvní dokumentaci dle bodu 2.1 tohoto článku; 

c) seznámil se s opatřeními veřejnoprávních orgánů k provedení díla; 

d) prověřil místní podmínky na staveništi; 

e) nejasné podmínky pro realizaci stavby si vyjasnil s oprávněnými zástupci objednatele; 

f) všechny technické a dodací podmínky díla zahrnul do podrobného rozpočtu v rozsahu, který specifikoval 
objednatel v rámci zadávacího řízení, na jehož základě je uzavřena tato smlouva. 

Zhotovitel dále prohlašuje, že před podpisem této smlouvy zhotovitel jednal s odbornou péčí. 

2.3 Zhotovitel je srozuměn se skutečností, že údaje o stávajících podzemních inženýrských šitích a stavebních 
objektech, uvedených v předané projektové a smluvní dokumentaci uvedené v bodě 2.1 tohoto článku, 
nemusí být přesné a úplné. Zhotovitel provede prověření inženýrských sítí ve spolupráci se správci těchto sítí, 
provede jejich vytýčení a přijme taková opatření, aby nedošlo k jejich poškození během prací na díle. 

Článek 3 
Předmět smlouvy 

Předmětem smlouvy je závazek zhotovitele provést pro objednatele dílo uvedené v čl. 4 této smlouvy řádně, v 
dohodnutém terminu a v kvalitě níže specifikované, tj. zejména bez vad a nedodělků, včetně všech objednatelem 
požadovaných změn díla a jeho součásti. Objednatel se zavazuje při provádění díla řádně spolupůsobit a 
zhotoviteli řádně provedené dílo včetně objednatelem objednaných změn zaplatit, a to za podmínek a v termínech 
touto smlouvou sjednaných. 

Článek 4 
Předmět plnění 

4.1 Dílem jsou stavební práce na realizaci 1. etapy stavby s názvem Oblastní nemocnice Náchod - I. etapa 
modernizace a dostavby, která navazuje na 0. etapu, podle projektové dokumentace pro provádění stavby 
vypracované společností JIKA-CZ s.r.o., Dlouhá 101, Hradec Králové 500 03, 04/2015, zodpovědný 
projektant Ing. Jiří Slánský (dále jen „DPS č. 1“), ve zněni pozdějších změn a dále podle projektové 
dokumentace pro provádění stavby vypracované společností S ateliér s.r.o., Palackého 920, 547 01 Náchod, 
zodpovědný projektant ........................... (dále jen „DPS č. 2“), které tvoří přílohu č. 1 této smlouvy (dále jen 
„dílo" nebo „části díla"). Dílo bude provedeno včetně objednatelem požadovaných změn, při respektování 
pokynů objednatele a to v rozsahu a v souladu s projektovou dokumentací uvedenou v bodě 2.1 písm. a) 
smlouvy s výjimkami uvedenými tamtéž a v souladu s podmínkami vydaného stavebního povolení a 
povolením změny stavby před jejím dokončením, souhlasem s odstraněním stavby, územními souhlasy v 
bodě 2.1 písm. b) smlouvy. 

Dilem je realizace stavebních prací v rozsahu podle projektové dokumentace pro provádění stavby s 

označením DPS č. 1 a DPS č. 2. Stavba bude realizována podle projektové dokumentace pro provádění 
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stavby, ve vazbě na zpracovaný plán organizace výstavby (dále jen „POV“). POV je pro realizaci díla 
závazný, s výjimkou článků označených - předpoklad projektanta. V případě jakéhokoliv upřesnění či změny 
POV je zhotovitel povinen objednateli tuto skutečnost ohlásit a nechat si předem před realizaci odsouhlasit. 
Veškerá povolení a projednání s orgány veřejné správy s výše uvedeným zajišťuje zhotovitel na své náklady. 
Realizace 1. etapy bude probíhat za plného provozu nemocniční péče a bude s tímto provozem průběžně 
koordinována. 

Předmětem díla není realizace zdravotnické technologie - volné a pevně spojené se stavbou, IT technika- 
volná a pevně spojená se stavbou a vnitřní vybavení (interiér). Objekty zdravotnické technologie, vnitřní 
vybavení (interiér) a IT technika jsou obsahem DPS č. 1, nicméně nejsou předmětem dodávky dle této 
smlouvy. Součástí DPS č. 1 jsou zejména z důvodu řešení jednotlivých napojovacích bodů a také proto, aby 
měl zhotovitel jasnou představu o koncových prvcích, vnitřním vybaveni (interiéru) a o rozsahu a charakteru 
jím prováděné koordinace a stálého dohledu při stěhování volné zdravotnické technologie, vnitřního 
vybavení (interiér) a IT techniky atd. 

Zhotovitel je povinen písemně v dostatečném předstihu sí vyžádat od objednatele aktuální podklady pro 
zajištění přípravy napojení zdravotnické technologie včetně IT techniky pevně spojené se stavbou, tak aby 
nedošlo ke změně termínu dokončení stavby. 

Předmětem díla není dále dodávka a montáž technologie provizorní a trvalé výměníkové stanice. 

Předmět díla dále tvoří mimo jiné provedení následujících souvisejících činností, prací a dodávek: 

■ Zkušební provoz 

o provedení veškerých předepsaných zkoušek včetně vystavení dokladů o jejich provedeni, 
doložení atestů, certifikátů, prohlášení o shodě apod. a jejich předání objednateli ve 3 
vyhotoveních a 1 v datové formě; 

o provedení funkčních zkoušek po dokončení stavební části a všech technologických souborů v 
rámci komplexního vyzkoušení všech systémů a zařízení tvořících předmět díla včetně 
stanovení podmínek, za kterých se budou provádět, vyhodnocení funkčních zkoušek včetně 
vyhotovení protokolu a jejich předání ve 3 vyhotoveních a 1 v datové formě; 

o vypracování a předání návodů na provoz a údržbu díla včetně manipulačních, provozních řádů 
pro bezvadné provozování díla, respektive jeho dílčích částí, návodů k obsluze a 
dokumentace údržby, vše v českém jazyce ve 3 vyhotoveních a 1 v datové formě; 

c Zhotovitel je povinen zajistit zaškolení pracovníků objednatele v souladu s plánem školení, 
který zhotovitel zpracuje do 3 měsíců ode dne uzavření této smlouvy a který bude 
objednatelem odsouhlasen. Provedení zaškoleni obsluh u všech částí díla ve 3 
opakovaných školeních ve stejném rozsahu na všechny technologické celky díla, které 
budou obsluhovány pracovníky objednatele (budoucího uživatele). Zaškolení proběhne v 
prostorách Oblastní nemocnice Náchod a. s., pokud to nevylučuje povaha předmětu 
školení. 

o Veškeré náklady vyvolané zkušebním provozem (např. náklady na spotřebované energie 
apod.) hradí zhotovitel. 

o V dalším se zkušební provoz řídí plánem organizace výstavby, který tvoři součást přílohy č. 1 
této smlouvy. 

■ Součástí předmětu díla jsou výrobní/dílenské dokumentace jednotlivých částí tak, jak jsou specifikovány v 
soupisech stavebních prací, dodávek a služeb, včetně výkazu výměr ve 3 vyhotoveních v tištěné podobě 
a 3 vyhotoveních v elektronické verzi na záznamovém nosiči CD (v editovatelných formátech .dwg, .dgn, 
.doc, .xls.) a 3 vyhotoveních na záznamovém nosiči CD (v tiskových formátech .pdf). 

• Zpracování dokumentace skutečného provedení stavby podle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci 
staveb, ve zněni pozdějších předpisů, tj. včetně geodetické části, a to ve 3 vyhotoveních v tištěné podobě 
a 3 vyhotoveních v elektronické verzi na záznamovém nosiči CD (v editovatelných formátech dwg, .dgn, 
.doc, .xls.) a 3 vyhotoveních na záznamovém nosiči CD (v tiskových formátech pdf). 

• Geodetické zaměření (GP) bude provedeno odp. geodetem a bude včetně geometrického plánu a 
geodetického zaměření skutečného provedení předáno objednateli v 8 tištěných a 1 datovém 
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vyhotovení, GP budou potvrzeny katastrálním úřadem v podobě potřebné pro návrh na vklad. Bude 
zajištěna funkce odpovědného geodeta na stavbě. 

- Předmětem díla je i obstarání kolaudačního souhlasu zhotovitelem. 

4.2 Zhotovitel zajistí koordinaci a stálý dohled při stěhování zdravotnické technologie, vnitřního vybavení 
(interiér) a IT techniky atd., 

4.3 Předmět plnění obecně vymezený v bodě 4.1 tohoto článku, přiměřeně pak i další části díla tvoří zejména: 

- vybudování zařízení staveniště, včetně vytýčení inženýrských šití; 

- činnost odpovědného geodeta; 

- provádění a řízeni stavebních, technologických a montážních prací; 

- obstaráni zařízení a materiálu, zajištěni výroby, dopravy, dodávek, procleni, zdanění, skladování, 
pojištění; 

- vedení stavebního deníku; 

- prováděni průběžných testů a komplexních zkoušek; 

- zprovoznění a napojeni náhradního a trvalého zdroje tepla; 

- zabezpečeni požadovaných znaků jakosti a metodiky jejich prokázání včetně příslušných zkoušek; 

- zpracování a dodáni provozních či jiných předpisů pro provoz a údržbu díla; 

zaškolení pracovníků uživatele; 

- odzkoušení a zajištění provedeni zkoušek, včetně protokolů, povolení a podobně; 

- sumarizaci podkladů ke kolaudaci kompletního díla a jejich předání ve 3 vyhotoveních a 1 v 
datové formě; 

- dokončení stavby pro uvedeni do trvalého provozu; 

- poskytnutí záruk na celé dílo; 

- servis a odstraňováni vad v záruční době; 

4.4 Technická kritéria pro dodávku: 
- zhotovitel musí splnit standardy provedení podle norem uvedených v dokumentaci pro prováděni stavby, 

- napojení na stávající inženýrské sítě musí splňovat kritéria správců sítí (zhotovitel zajistí jejích převzetí), 

- zhotovitel musí dodržet podmínky dotčených orgánů státní správy vyplývající ze stavebního řízení a 
podmínky správců sítí, 

- použité výrobky musí splňovat ustanovení nařízení vlády č. 163/2002 Sb., o technických požadavcích na 
stavební výrobky. 

4.5 Předmět díla bude proveden v nejlepší kvalitě a v souladu s příslušnými normami a předpisy platnými v 
době provádění díla. Veškerý použitý materiál a dodané technologie musí být nové a nepoužité připouští-li 
to jejich povaha. 

4.6 Součástí díla jsou všechny nezbytné práce a činnosti pro komplexní dokončení díla v celém rozsahu 
zadání, který je vymezen projektovou dokumentací DPS č. 1 a DPS č. 2, včetně soupisů stavebních prací, 
dodávek a služeb, včetně výkazu výměr, určenými standardy a obecně technickými požadavky na 
výstavbu. 

4.7 Při realizaci díla budou použity pouze výrobky a materiály, které splňují požadavky vyhlášky č. 268/2009 
Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu, ve znění pozdějších předpisů a dále § 156 zákona 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů. 

4.8 Všechny povrchy, konstrukce, venkovní plochy apod. poškozené v důsledku stavební činnosti budou po 
provedení práci uvedeny zhotovitelem do původního stavu, v případě zničení budou zhotovitelem 
nahrazeny novými na náklady zhotovitele. 

4.9 Stavební práce budou zhotovitelem zabezpečeny v celém rozsahu zadávací dokumentace a v souladu s 
příslušnými platnými ČSN souvisejícími s plněním předmětu zakázky. 

4.10 Pracovní doba zhotovitele je možná od 6.00 do 19.00 včetně sobot a nedělí (svátků). Hlučné práce je 
možné provádět pouze v pracovních dnech, a to v době od 7:00 do 16:00 hodin. 

4.11 Dodavatel se zavazuje, s ohledem na charakter místa plnění a bezprostřední návaznost odděleni 
zdravotnického zařízení - nemocnice k provedení takových opatření, která by maximálně omezila prašnost 
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a hluk na staveništi na dobu nezbytně nutnou. Navržená opatření zhotovitel předem projedná s 
objednatelem 

4.12 Dodavatel se zavazuje k udržováni pořádku v místě plnění a přístupových komunikací k němu. 

Článek 5 
Doba a místo plnění 

5.1 Zhotovitel se zavazuje dílo uvedené v Cl. 4 této smlouvy včetně objednatelem požadovaných změn, řádně 
provést, zajistit kolaudační souhlas a předat zkolaudované dílo objednateli závěrečným protokolem nejpozději 
do doby uvedené níže. 

5.2 Termíny a místa plnění díla jsou stanovena následovně: 

- Termín zahájení stavbv: nejpozdějl do 5 dnů od předání a převzetí staveniště 

- Termín dokončeni stavbv: do 26 měsíců od zahájení stavby 

- Termín zahájení zkušebního provozu: ihned po termínu dokončení stavby 

- Termín wdání kolaudačního souhlasu: do 27 měsíců od zahájení stavby 

- Termín ukončení zkušebního provozu: do 6 měsíců od zahájení zkušebního provozu 

- Termín předáni a převzetí díla: nejpozději do 32 měsíců od zahájení stavby 

- Termín zahálení stěhování ihned po ukončení zkušebního provozu 

- Termín ukončeni stěhování: do 3 měsíců od zahájení stěhování 

Místo plnění: Oblastní nemocnice Náchod a.s., Purkyňova 446, 547 69 Náchod 

5.3 Jako uzlové termíny postupu realizace díla se sjednávají: 

- dokončení spodní stavby, tj. dokončení základů a 1NP. objektu Ka J nejpozději do 7 měsíců od 
zahájení stavby; 

- dokončení střešní konstrukce včetně zajištění proti zatékání na objektu K a J nejpozději do 16 měsíců 
od zahájení stavby; 

- dokončení osazeni výplni otvorů a vnitřních hrubých rozvodů instalaci na objektu K a J nejpozději do 
17 měsíců od zahájení stavby; 

- dokončení vnitřních omítek na objektu K a J nejpozději do 21 měsíců od zahájení stavby; 
- dokončeni venkovní fasády na objektu K a J nejpozději do 23 měsíců od zahájení stavby; 

5.4 V případě, že z jakýchkoliv důvodů na straně objednatele nebude možné dodržet termín zahájení stavby, je 
objednatel oprávněn zahájení doby plnění posunout na pozdější dobu, posouvá se tak i termín ukončeni doby 
plněni, zhotovitelem navržená délka provedení prací jednotlivých staveb zůstává nezměněna. 

5.5 Zhotovitel bude dílo provádět dle závazného harmonogramu uvedeného v bodě 2.1 této smlouvy. Zhotovitel 
prohlašuje, že termíny uvedené v harmonogramu vycházejí z nabídky zhotovitele pro zadávací řízeni na 
zhotovitele stavby podle této smlouvy a jsou reáině splnitelné. 

5.6 Objednatel není povinen zhotovitele o dodržení termínů a lhůt dle této smlouvy vč. jejích příloh upomínat. 
Nedodržením těchto termínů a lhůt dochází k prodleni zhotovitele se všemi důsledky podle občanského 
zákoníku. 

Článek 6 
Cena 
díla 

6.1 Cena za celé provedené a předané dílo je stanovena jako cena pevná, tj. zahrnuje veškeré náklady 
zhotovitele související s provedením díla, zejména náklady na materiály, pracovní síly, stroje, dopravu, 
zařízení staveniště, ostrahu stavby, oploceni stavby, řízeni a administrativu, inženýrskou činnost, geodetické 
práce, režii zhotovitele a zisk, správní a jiné poplatky a veškeré další náklady zhotovitele v souvislosti s 
realizací díla a může být měněna pouze způsobem uvedeným v této smlouvě. 

6.2 Cena za provedení díla dle článku 4 této smlouvy, v podrobném členění uvedeném v položkovém rozpočtu 
(příloha č. 3), činí celkem: 1 343 996 051,- Kč bez DPH (slovy: jednamiliarda třistačtyřicettřimiliónů 
devětsetdevadesátšesttisíc padesátjedna korun českých) 
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6.3 Daň z přidané hodnoty bude účtována podle platných předpisů v době zdanitelného plnění. Vzhledem ke 
skutečnosti, že se jedná v tomto případě o tzv. přenesenou daňovou povinnost, bude daň odváděna přímo 
objednatelem. 

6.4 Cena neprovedených prací bude odečtena z ceny díla, přičemž cena méněprací bude vypočtena na základě 
jednotkových cen uvedených v položkovém rozpočtu (zahrnující veškeré náklady zhotovitele) v příloze č, 3 
této smlouvy. 

6.5 Pokud se v rámci realizace díla vyskytnou práce, které nelze s náležitou péčí předvídat a které projektová 
dokumentace neobsahovala, nebo práce, jejichž potřeba provedení vznikla až v průběhu jeho realizace, a 
tudiž nebyly obsaženy ani v zadávacích podmínkách, anebo i jiné práce, které nemění celkovou povahu 
veřejné zakázky (tzv, vícepráce), přičemž realizace těchto víceprací je nezbytně nutná pro provedení díla, 
bude cena těchto víceprací vypočtena na základě jednotkových cen, uvedených v položkovém rozpočtu 
(zahrnující veškeré náklady zhotovitele) v příloze č. 3 této smlouvy. V případě, že nebude možno použít 
jednotkových cen, bude stanovena cena podle cenové soustavy, ve které byl předložen nabídkový rozpočet, 
definované pro to období, ve kterém byly vícepráce zjištěny, vynásobený koeficientem, vypočteným jako podíl 
celkové ceny díla dle této smlouvy o dílo a předpokládané hodnoty veřejné zakázky uvedené v zadávací 
dokumentaci. Pro účely této smlouvy je koeficient stanoven hodnotou 0,959. Pokud konkrétní položka v 
ceníku příslušné cenové soustavy obsažena není, pro výpočet se bude vycházet z cen v místě a čase 
obvyklých. Jakékoliv vicepráce lze realizovat jen po předchozím písemném souhlasu objednatele. Jakékoliv 
vícepráce lze realizovat jen po předchozím písemném souhlasu objednatele, přičemž objednatel bude dále 
postupovat v souladu s příslušnými ustanoveními zák. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, věznění 
pozdějších předpisů. 

6.6 Pokud nastane skutečnost uvedená v bodě 6.5, je zhotovitel povinen připravit podklad pro technický list 
změny (změnový list) sestávající ze schválení změny rozsahu a ceny díla (stavby) či jeho součástí 
objednatelem a TDS a dále obsahující oceněný položkový rozpočet těchto změn, časový dopad na 
harmonogram plnění předmětu této smlouvy a zdůvodnění změny Dále bude součástí podkladu i výkresová 
dokumentace vztažená ke změně včetně označení revize. 

6.7 V případě méněprací, tj. práce předpokládané v položkovém rozpočtu zhotovitele, jejichž potřeba se v 
průběhu plnění předmětu smlouvy ukázala jako nadbytečná, je zhotovitel povinen tuto skutečnost oznámit 
objednateli. Postupuje při tom přiměřeně podle bodu 6.6. 

6.8 Zhotovitel zajistí a splní v rámci sjednané ceny veškeré podmínky uvedené ve stavebním povolení, a v 
povoleni změny stavby před jejím dokončením, souhlasu s odstraněním stavby či územních souhlasech, které 
byly k dispozici ke dni podpisu této smlouvy, včetně úhrady poplatků souvisejících s prováděním stavebních 
prací. 

Článek 7 
Způsob úhrady ceny a platební podmínky 

7.1 Provedené práce na díle budou zhotovitelem objednateli účtovány jednou měsíčně dílčími daňovými doklady 
(dále jen „dílčí faktury“). Podkladem pro vystavení dílčí faktury je soupis provedených prací, jehož součástí 
bude písemné potvrzeni provedených prací technickým dozorem stavebníka, a to nejpozději do 10 dnů ode 
dne podpisu soupisu provedených prací. Dnem uskutečněni dílčího zdanitelného plnění je den podpisu 
soupisu provedených prací za příslušný měsíc technickým dozorem. 

7.2 Smluvni strany se dohodly, že objednatel neposkytuje zhotoviteli zálohy ani závdavek. 
7.3 Platby budou probíhat výhradně v Kč a rovněž veškeré cenové údaje budou v této měně. 
7.4 Daňové doklady budou opatřené názvem veřejné zakázky „Oblastní nemocnice Náchod - I. etapa 

modernizace a dostavby" a budou adresovány na objednatele a budou mít náležitosti podle příslušných 
předpisů (zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve zněni pozdějších předpisů). Nebude-li mít 
faktura příslušné náležitosti, je objednavatel oprávněn doklad vrátit, aniž by běžela lhůta splatnosti. 

7.5 Smluvní strany se dohodly na tom, že cena díla bude uhrazena takto: 
a) Úhrada ceny díla bude prováděna vždy po uplynutí 1 kalendářního měsíce na základě daňových 

dokladů - dílčích faktur a konečné faktury. Přílohou všech faktur bude technickým dozorem stavebníka 
odsouhlasený originál soupisu provedených prací za dané období. Návrh soupisu provedených prací 
odevzdá zhotovitel TDS ke kontrole vždy po uplynutí příslušného období. V případě jeho 
neodsouhlaseni vrátí TDS s uvedením důvodu nejpozději do 30 pracovních dnů předložený návrh 
zhotoviteli zpět nebo k přepracování. Důvodem pro neodsouhlaseni soupisu provedených prací TDS 
je např. skutečnost, že práce nebyly provedeny řádně dle smlouvy. Soupis provedených prací 
potvrzený TDS předá TDS zástupci zhotovitele na stavbě U konečné faktury bude přílohou i protokol o 
předání a převzetí díla potvrzený TDS. 

b) Splatnost oprávněně a v souladu s článkem 7.5 písm. a) vyfakturovaných částek bude 30 
kalendářních dnů ode dne doručení faktury - daňového dokladu na podatelnu sídla objednatele. 
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c) Dílčí faktury budou hrazeny v plné výši a tímto způsobem bude uhrazena cena díla až do výše 90% z 
celkové sjednané ceny. 

d) Zhotovitel je oprávněn vystavit faktury pouze do výše 90% ze sjednané ceny. 
e) Částku rovnající se 10% z celkové sjednané ceny je zhotovitel oprávněn fakturovat až po předání a 

převzetí díla (faktura bude označena jako „konečná faktura") a fakturovaná částka bude uhrazena 
objednatelem zhotoviteli ve dvou splátkách. 

1. splátka - Částka rovnající se 7% z celkové sjednané ceny (tedy 70% z konečné faktury) bude 
uhrazena objednatelem zhotoviteli po převzetí díla objednatelem dle článku 9.2 

2. Splátka - Částka rovnající se 3% z celkové sjednané ceny (tedy 30% z konečné faktury) bude 
uhrazena objednatelem zhotoviteli po předání objednateli zhotovitelem originálu záruční listiny 
vystavené bankou osvědčující existenci bankovní záruky ve prospěch objednatele (oprávněného) 
za dodrženi povinností zhotovitele vyplývajících z jeho odpovědnosti za vady díla a záruky za 
jakost, jakož i sankčních povinností dle této smlouvy a povinnosti nahradit újmy způsobené 
zhotovitelem, ve výši 3 % z celkové ceny díla dle článku 6.2. Bankovní záruka musí být platná do 
doby skončení poslední záruční doby dle článku 11. Bankovní záruka musí obsahovat min. 
následující údaje: název a sídlo banky, název a sídlo zhotovitele, výši bankovní záruky, účel 
bankovní záruky, označení oprávněného k čerpání přislíbené záruky, tzn. objednatele, dobu 
platnosti bankovní záruky. Tato bankovní záruka bude neodvolatelná, bezpodmínečná, na první 
vyžádání. 
Bankovní záruka musí v textu dále obsahovat následující oprávnění objednatele k uplatnění práva z 
bankovní záruky: 

- zhotovitel neplní své povinnosti vyplývající z odpovědnosti za vady díla a převzaté záruky za 
jakost, 

- zhotovitel neuhradí objednateli nebo třetí straně způsobenou újmu či smluvní pokutu nebo jiný 
peněžitý závazek, k němuž bude dle smlouvy povinen. 

f) Zhotovitel má právo nahrazovat bankovni záruku dle bodu e) bankovními zárukami o stejném znění 
sníženými o dále uvedený podíl peněžní částky původní bankovní záruky dle bodu e), a to vždy 
po uplynutí dílčí záruční doby dle článku 11.1 takto: 

í. základní standard záruka na stavbu: 60 měsíců - snížení o 50% 
ii. záruka na hydroizolace (spodní, střecha) a záruka na fasádu: 10 roků - snížení o 40% 

iii. strukturovaná kabeláž -snížení o 10% 
Objednatel vydá zhotoviteli dříve vystavenou záruční listinu oproti v souladu s touto smlouvou 
vystavenému originálu pozdější záruční listiny. 

g) Samostatným důvodem pro čerpání bankovní záruky vystavené dle odst. 7.5 písm. e) nebo písm. f) 
tohoto článku objednatelem bude vedle porušení povinností z této smlouvy i zjištění úpadku 
zhotovitele. 

7.6 Objednatel není v prodfení s plněním svého závazku zaplatit zhotoviteli za dílo v případě, kdy neodsouhlasí a 
vrátí zhotoviteli soupis prací nebo fakturu - daňový doklad, která nemá náležitosti požadované touto 
smlouvou, neboť dle odst. 7.5 tohoto článku mu na zaplacení ceny nevznikl nárok. Uplatněním tohoto postupu 
se objednatel nevzdává svého nároku na uplatnění případné náhrady škody nebo smluvních pokut, na které 
mu vznikl nebo v budoucnu vznikne nárok. 

7.7 Dílčí faktury jakož i konečná faktura musí obsahovat zákonem a touto smlouvou předepsané údaje, jinak 
budou vráceny zhotoviteli. Právě tak budou vráceny dílčí faktury a/nebo konečná faktura, neobsahující soupis 
prací, potvrzených technickým dozorem objednatele. Dílčí faktura jakož i konečná faktura budou předány ve 
třech vyhotoveních a budou obsahovat tyto údaje a/nebo přílohy: 

a) firmu a sídlo oprávněné a povinné osoby, tj. zhotovitele i objednatele, 
b) IČO a DIČ zhotovitele a objednatele, 
c) údaj o zápisu zhotovitele v obchodním rejstříku, včetně spisové značky, 
d) číslo dílčí faktury a/nebo konečné faktury, 
e) číslo smlouvy, 
f) den odeslání, den splatnosti a datum zdanitelného plněni, 
g) označeni peněžního ústavu a číslo účtu, na který má objednatel provést úhradu, 
h) fakturovanou částku bez daně, sazbu daně, daň, příslušnou pozastávku dle tohoto článku a celkovou 

částku, 
i) název veřejné zakázky dle této smlouvy, 
j) soupis provedených prací vycházející z položkového rozpočtu potvrzený TDS objednatele, 
k) označení díla s odkazem na příslušnou část smlouvy, 
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l) razítko a podpis oprávněné osoby, 
m) razítko a podpis TDS objednatele na soupisu provedených prací, 
n) konstantní a variabilní symbol, 
o) specifický symbol, 
p) protokol o odevzdáni a převzetí díla - pouze konečná faktura. 

7.8 Smluvní strany se dále dohodly na následujícím: Jestliže zhotovitel pověří provedením díla nebo jeho části 
třetí osobu (poddodavatele), zavazuje se řádně a včas proplácet oprávněně vystavené faktury poddodavatelů 
za podmínek sjednaných ve smlouvách s těmito poddodavateli. Pokud bude zhotovitel v prodlení delším než 
30 dnů se zaplacením jakékoli fakturované částky poddodavateli, je objednatel oprávněn plnit za zhotovitele 
a zaplatit poddodavateli přímo, pokud poddodavatel objednatele o zaplacení požádá a tuto žádost doloží 
doklady, prokazujícími řádné splnění příslušné části závazku a oprávněnosti nároku na zaplacení. K 
oprávněnosti nároku poddodavatele si vyžádá objednatel písemné stanovisko zhotovitele, který je povinen jej 
doručit objednateli do 3 dnů od výzvy objednatele. Doručeným stanoviskem není objednatel vázán, přihlédne 
však k němu při rozhodnutí, zda bude za zhotovitele plnit. Pokud v uvedené lhůtě nebude stanovisko 
zhotovitele objednateli doručeno, má se za to, že je nárok poddodavatele oprávněný, částku zaplacenou 
poddodavateli přímo objednatelem je objednatel oprávněn započíst proti zhotovitelem nárokovaným splatným 
i nesplatným pohledávkám z této smlouvy o dílo, anebo vyzvat zhotovitele k zaplacení této částky na účet 
objednatele. Pokud objednatel vyzve zhotovitele k zaplaceni částky vyplacené objednatelem poddodavateli, 
je zhotovitel povinen objednateli tuto částku vyplatit nejpozdéji do 3 pracovních dnů od doručení výzvy a 
zároveň je povinen objednateli zaplatit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 20% z dlužné částky, Pokud 
zhotovitel nezaplatí do 3 pracovních dnů od doručeni výzvy, zavazuje se dále zaplatit objednateli úrok z 
prodleni ve výši stanovené příslušným právním předpisem, a smluvní pokutu ve výši 0,05% z dlužné částky 
za každý i započatý den prodlení se zaplacením. Pokud zhotovitel nezaplatí objednateli příslušnou částku do 
30 kalendářních dnů od doručení výzvy, je objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit. Výše uvedená 
přímá platba objednatelem poddodavateli nemá vliv na ostatní ustanovení této smlouvy. 

Článek 8 
Práva a povinnosti smluvních stran při provádění díla 

8.1 Kontroly průběhu výstavby 

8.1.1 V průběhu provádění díla budou konány kontrolní dny stavby, jejichž strukturu a cyklus určí podle potřeby 
stavby po dohodě se zhotovitelem objednatel. Kontrolní dny dle tohoto odstavce a odstavce 8.1.2. tohoto 
článku budou svolávány objednatelem. Zástupci zhotovitele a objednatele jsou povinni se jich zúčastnit. V 
případě potřeby zabezpečuje zhotovitel účast dalších osob poskytujících části plnění na základě 
smluvních vztahů se zhotovitelem (poddodavatelů), popř. účast zástupců výrobců věcí použitých při 
provádění díla. Zápis z kontrolních dnů zajišťuje objednatel prostřednictvím technického dozoru. Kontrolní 
dny budou svolávány min. 1x za 7 dní. 

8.1.2 Objednatel má právo svolávat i mimořádné kontrolní dny dle potřeby stavby. 

8.1.3 Závěry z kontrolního dne jsou pro obě strany závazné, nemohou však změnit ustanoveni této smlouvy. 

8.1.4 Objednatel (příp. technický dozor stavebníka) je oprávněn kontrolovat provádění díla průběžně. Zjistí-li 
objednatel, že zhotovitel provádí dílo nekvalifikovanými pracovníky, v rozporu se svými povinnostmi a 
nedodržuje příslušná ustanovení smlouvy, a to i tak, že plnění provádí způsobem, který vzbuzuje 
důvodnou obavu objednatele o řádné dokončení plnění v termínech ve smlouvě dohodnutých, je 
objednatel oprávněn písemně s uvedením nedostatků požadovat, aby zhotovitel vykázal nekvalifikované 
pracovníky ze staveniště, zajistil přiměřený počet pracovníků odpovídající kvalifikace, odstranil vady 
vzniklé nekvalifikovaným a vadným prováděním díla a dílo prováděl řádným způsobem. V případě, že 
zhotovitel nevykáže nekvalifikované pracovníky ze staveniště a závady neodstraní ani v objednatelem 
stanovené lhůtě, jde o podstatné porušení smlouvy a objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit. 

8.1.5 Plnění zhotovitele, která vykazují v době provádění díla nedostatky, je zhotovitel povinen nahradit 
bezvadným plněním. Nedojde-li k náhradě, je objednatel oprávněn zadržet ty platby zhotoviteli, které se 
týkají vadné části díla. 

8.1.6 Smluvní strany se dohodly na vyloučení možnosti postupu zhotovitele podle § 2 595 občanského 
zákoníku. 

8.1.7 Materiály, které neodpovídají smluvní dokumentaci, nevyhovují předepsaným zkouškám nebo podmínkám 

této smlouvy a standardům, musí být odstraněny ze stavby a staveniště ve lhůtě stanovené objednatelem 

a nahrazeny jinými bezvadnými. 

8.1.8 Zhotovitel je povinen objednateli a jeho zástupcům předložit výrobky a materiály před zabudováním do 
díla v dostatečném předstihu k posouzení a ke schválení tak, aby měl objednatel na schválení a 
posouzení 30 kalendářních dnů. Vzorkovací protokol je přílohou č. 10 této smlouvy. Pro posouzení 
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kvality práce zhotovitele a kvality díla jsou považována za závazná jednak veškerá ustanoveni ČSN, EN, 
a to jak v části závazné, tak doporučující, a technických podmínek výrobců materiálů použitých při 
zhotovováni díla. 

8.1.9 Zhotovitel je povinen na vyzvání předat objednateli aktualizaci harmonogramu, který tvoři přílohu č. 4 této 
smlouvy. Veškeré změny tohoto harmonogramu podléhají schváleni objednatele. 

8.1.10 Kompletní projektovou dokumentaci pro prováděni stavby upravenou o skutečný stav, tj. dokumentaci 
skutečného provedení stavby, obsahující zapracované veškeré její změny odsouhlasené objednatelem 
včetně konečného geodetického zaměření stavby (vše ve třech vyhotoveních) zajistí dodavatel a předá je 
objednateli nejpozději do data protokolárního převzetí díla. Pokud nebude při převzetí díla nebo jeho 
části doložena dokumentace skutečného provedeni díla, je objednatel oprávněn stavbu nebo jeho část 
nepřevzít. 

8.1.11 Objednatel je oprávněn požadovat na zhotoviteli výsledky dílčích geodetických zaměření a zkoušek, 
zhotovitel je povinen tyto výsledky v dohodnutých termínech objednateli předložit. 

8.1.12 Objednatel je oprávněn stanovit zhotoviteli ve fázi finálního dokončování stavby harmonogram pořadí 
dokončování jednotlivých místností a zhotovitel je povinen tento harmonogram akceptovat za podmínky, 
že tímto nebude narušen harmonogram uvedený v příloze č. 4 této smlouvy. 

8.1.13 Zhotovitel není oprávněn bez písemného souhlasu objednatele poskytovat třetím osobám dokumentaci 
pro provádění stavby. 

8.1.14 Zhotovitel podle § 1765 odst. 2 občanského zákoníku na sebe přebírá nebezpečí změny okolností 

8.2 Kontroly zakrývaných prací 
8.2.1 Objednatel, TDS a AD jsou oprávněni kontrolovat dílo v každé fázi jeho provádění. Jedná se zejména o 

konstrukce a práce, které vyžaduji kontrolu před jejich zakrytím, tj. např. kontrola uložení výztuže 
betonových konstrukci, dilatačních spár, svislých a vodorovných hydroizolací, všech venkovních sítí 
technického vybavení a vnitřních TZB rozvodů apod. Zhotovitel je povinen vyzvat TDS ke kontrole 
zakrývaných konstrukcí v průběhu výstavby 3 pracovní dny předem, a to zápisem ve stavebním deníku. 
Zhotovitel je povinen zajistit přístup ke kontrolovaným konstrukcím a pracím tak, aby TDS mohl tuto 
kontrolu provést s odbornou péčí. Pokud zhotovitel nezajistí TDS tento přístup, je TDS nebo objednatel 
oprávněn vydat nesouhlas se zakrytím části dila. Kontrola objednatele nebo TDS zakrývacích prací nemá 
vliv na odpovědnost zhotovitele za vady díla. 

8.2.2 Souhlas či nesouhlas se zakrytím části díla vydá TDS neprodleně, nejpozději však do 48 hodin po jejich 
prověření písemně formou zápisu do stavebního deníku s případným odkazem na pořízený protokol. 

8.2.3 Ke kontrole zakrývaných prací předloží zhotovitel veškeré výsledky o provedených zkouškách, jakosti 
materiálů použitých pro zakrývané práce, certifikáty a atesty. V případě, že by zakrytím prací došlo k 
znepřístupnění jiných částí stavby a znemožnění jejich budoucí kontroly, předloží zhotovitel ke kontrole 
zakrývaných prací stejné dokumenty ohledně těchto části díla. 

8.2.4 Nedostaví-li se objednatel nebo jeho zástupce k prověření zakrývaných konstrukcí či nevydá-li vyjádření 
dle odstavce 8.2.2 tohoto článku, má zhotovitel právo tuto část dila zakrýt. V případě žádosti objednatele 
je zhotovitel povinen tuto část díla odkrýt s tím, že náklady s tím spojené nese objednatel. To neplatí v 
případě vadného provedení zakryté části díla, kdy náklady nese zhotovitel. 

8.2.5 Dílo či části díla, které vykazují prokazatelný nesoulad s projektovou dokumentaci či písemnými pokyny 
objednatele, změny díla, které zhotovitel provede bez písemného souhlasu objednatele a vadně 
provedené části dila se nehradí. Zhotovitel je musí na požádání ve ihůtě stanovené objednatelem 
odstranit, jinak může být provedeno jejich odstranění na jeho náklady třetí osobou. Tímto se zhotovitel 
nezbavuje odpovědnosti za dílo jako celek ani jeho jednotlivých částí. Zhotovitel odpovídá objednateli za 
veškeré škody, které v důsledku takového jednání objednateli vzniknou. 

8.2.6 Zhotovitel je povinen provádět práce v souladu s požadavky budoucích vlastníků inženýrských staveb a 
sítí, příp. správců inženýrských staveb a sítí, které objednatel sdělí zhotoviteli. 

8.3 Zkoušky 
8.3.1 Zhotovitel je povinen průběžně kontrolovat jakost dodávek a prověřovat doklady o dodávkách materiálů, 

konstrukcí a technologií. Dále prověřovat doklady o všech provedených průběžných zkouškách, revizích 
a měřeních dokládajících kvalitu a způsobilost díla a jeho částí, prověřovat a kontrolovat dodržování 
požadavků hygienických, požární ochrany, bezpečnosti, ochrany zdraví při práci, ochrany životního 
prostředí. 
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8.3.2 Součástí plnění zhotovitele a jedním z dokladů řádného provedení díla je doložení výsledků potřebných 
individuálních a komplexních zkoušek a požadavků příslušných státních orgánů. Provádění zkoušek se 
řídi podmínkami této smlouvy, ČSN, projektovou dokumentací a technickými údaji vyhlášenými výrobci 
jednotlivých zařízení tvořících součást zhotovovaného díía. 

8.3.3 Objednatel předá zhotoviteli seznam všech dílčích a komplexních zkoušek spojených s plněním předmětu 
smlouvy s definováním co je účelem a cílem zkoušky, jaké jsou nutné podmínky (doklady, stavební 
připravenost, dokončenost a funkčnost souvisejících a podmiňujících staveb či jejich částí, klimatické 
podmínky apod.) pro jejich provedení, jaký bude průběh zkoušky z hlediska technologického postupu a 
času, kdo musí být přítomen zkoušce a jaký musí být jejich výsledek pro to, aby byly uznány za 
vyhovující. 

8.3.4 O konání jednotlivých zkoušek vyrozumí zhotovitel objednatele a další zainteresované strany zápisem do 
stavebního deníku alespoň 3 pracovní dny předem. Nebude-li možné jednotlivé zkoušky provést, 
dohodnou se strany, jakým náhradním způsobem osvědčí zhotovitel způsobilost díla, popř. jeho dilči 
části. Jakmile odpadne překážka, která brání provedení zkoušky, je zhotovitel povinen dodatečně 
zkoušky provést, a to v potřebném rozsahu. 

8.3.5 Výsledek zkoušek bude doložen formou zápisu případně protokolu o jejich provedení. 
8.3.6 Objednatel si může vyžádat za úhradu a v dohodnuté lhůtě dodatečné zkoušky, potvrzující kvalitu 

zhotoveného díla, které považuje za potřebné. Pokud výsledek zkoušky nebude vyhovující, nese náklady 
na její provedení zhotovitel sám. 

8.4 Stavební deník 
8.4.1 Zhotovitel povede ve smyslu ust. § 157 zák. č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu 

(stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, stavební deník jako doklad o průběhu stavby, a to ode 
dne převzetí staveniště. 

8.4.2 Jméno osoby oprávněné podepisovat zápisy ve stavebním deniku bude uvedeno oběma stranami 
zápisem v úvodním listu každého deníku. 

8.4.3 Zhotovitel je povinen první kopii denních záznamů předávat objednateli nejpozdějl první pracovní den 
následující po dni, k němuž se tyto denní záznamy vztahují. Druhý průpis denních záznamů je zhotovitel 
povinen uložit odděleně od originálu tak, aby byl k dispozici v případě ztráty nebo zničení deníku. 
Zhotovitel je povinen stavební deník chránit, stavební deník musí být k dispozici objednateli a 
veřejnoprávním orgánům denně kdykoli v průběhu práce na staveništi. 

8.4.4 Není-li v tomto článku smlouvy uvedeno jinak, platí pro vedení stavebního deníku a jeho obsahové 
náležitosti ustanoveni vyhl. č. 499/2006 Sb., věznění pozdějších předpisů. 

8.5 Staveniště a jeho zařízení 
8.5.1 Objednatel se zavazuje předat zhotoviteli staveniště do 10 dnů od nabytí účinnosti smlouvy o dílo, o čemž 

bude sepsán Předávací protokol, ve kterém budou vymezeny podmínky užívání staveniště a práva 
třetich osob k zájmovému území a který se stane přílohou této smlouvy, jak je uvedeno v bodě 2.1 
smlouvy. Náklady na zřízení staveništních přípojek vody, elektrické energie a tepla i samotnou úhradu 
těchto energii hradí zhotovitel. Zhotovitel je povinen zajistit řádné vytýčení staveniště a během prováděni 
díla řádně pečovat o základní směrové a výškové body a to až do doby předání dokončeného dila 
objednateli. Zhotovitel zajistí i podrobné vytýčení jednotlivých objektů a zodpovídá za jeho správnost. 

8.5.2 Veškerá potřebná povolení k užívání veřejných ploch, případně k rozkopávkám v souladu se stavebním 
povolením nebo překopům veřejných komunikaci včetně povoleni značení zajišťuje zhotovitel a nese 
veškeré náklady s tím spojené Zhotovitel je povinen veřejné plochy dotčené stavbou protokolárně předat 
bez vad a nedodělků správci komunikací a zeleně. Jestliže v souvislosti se zahájením prací na staveništi 
bude třeba umístit nebo přemístit dopravní značky elektrickou dopravní signalizaci podle příslušných 
předpisů, obstará tyto úkony zhotovitel. Zhotovitel odpovídá za umisťování, přemisťování a udržování 
dopravních značek v průběhu prováděni dila včetně jejich zpětného přemístění na původní místo. 
Objednatel se zavazuje k tomuto účelu na požádání vystavit zhotoviteli plnou moc. 

8 5.3 Zhotovitel je povinen udržovat na staveništi pořádek a čistotu, je povinen neprodleně odstraňovat odpady a 
nečistoty vzniklé při provádění díla v souladu se zákonem o odpadech. Zhotovitel je povinen neprodleně 
odstraňovat veškerá znečištěni a poškozeni komunikací, ke kterým dojde provozem zhotovitele. 

8 5.4 Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdrávi všech osob v prostoru staveniště a zabezpečí, aby 
osoby zhotovitele a jeho poddodavatelů pohybujících se po staveništi, byly vybaveny ochrannými 
pracovními pomůckami. Dále se zhotovitel zavazuje dodržovat veškeré hygienické předpisy a podmínky 
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ochrany životního prostředí. Zaměstnanci objednatele, jeho zmocněnci a třetí osoby jím pozvané, se 
mohou pohybovat v prostoru staveniště jen v doprovodu pověřeného pracovníka zhotovitele nebo se 
souhlasem pověřeného pracovníka zhotovitele. Zhotovitel se zavazuje vybavit tyto osoby ochrannými 
pomůckami a poučit je o bezpečnosti a ochraně zdraví ve smyslu obecně závazných právních předpisů. 

8.5.5 Zhotovitel je povinen na staveništi dodržovat veškeré platné ČSN a obecně závazné právní předpisy. 
Pokud porušením těchto předpisů vznikne újma, hradí ji v plné výši zhotovitel. 

8.5.6 Zhotovitel je povinen prostor vlastní stavby, pokud se nebude jednat pouze o stavební práce v již stojícím 
objektu, oplotit podél komunikací neprůhledným pevným plotem. Plochu plotu je zhotovitel povinen 
vyhradit pro reklamní účely objednatele. Zhotovitel na oplocení ani na jiných částech díla neni oprávněn 
bez souhlasu objednatele povolit jakoukoliv reklamu s výjimkou reklamy zhotovitele. Reklamní plochy 
zřízené pro účely objednatele je zhotovitel povinen chránit před poškozením svou pracovní činností. 

8.5.7 Zhotovitel před zahájením stavby umístí na stavbě objednatelem schválenou informační tabuli - billboard. 

Tuto tabuli je povinen zhotovitel udržovat v řádném stavu po celou dobu výstavby. 

8.5.8 Zhotovitel je povinen zajistit po celou dobu výstavby ochranu a ostrahu staveniště. Na staveniště nesmí 
být umožněn přístup osobám, které se bezprostředně nepodílejí na zajištěni výstavby objektů. Zhotovitel 
odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob dle odstavce 8.5.4. tohoto článku, nacházejících 
se v prostorách jím převzatých jako staveniště a dál v ostatních prostorách využívaných pro plnění dle 
této smlouvy. Vstup cizích osob na staveniště je možný výhradně se souhlasem a dle pokynů zhotovitele. 

8.5.9 Přístup třetích osob na staveniště - zhotovitel si je vědom skutečnosti, že jím převzaté staveniště je 
součástí území, ve kterém se nacházejí objekty, užívané třetími osobami. Podmínky pro užívání 
staveniště, jakož i práva třetích osob jsou uvedeny v Předávacím protokolu. 

8.5.10 Zhotovitel není oprávněn, s výjimkou případů uvedených v odst. 8.5.8. tohoto článku, umožnit bez 
předcházejícího písemného souhlasu objednatele přístup třetim osobám do jakýchkoli části staveniště a 
budovaných stavebních objektů. To se netýká třetích osob, jejichž vstup je potřebný pro realizaci díla. 

8.5.11 Zhotovitel není oprávněn používat jakékoliv části prostor, kde bude provádět dílo, jako zařízení staveniště 
bez předchozího písemného souhlasu objednatele. 

8.5.12 Zhotovitel vybuduje pro provoz objednatele na staveništi: 

- Buňka pro provoz objednatele 3 x dvojbuňka 

- Buňka pro provoz TDS 1 x buňka 

- Buňka pro provoz AD 1 x buňka 

- Buňka pro provoz koordinátora BOZP 1 x buňka 

- Sanitární buňku 1x (ženy, muži) 

- Zasedací místnosti - dvojbuňky 4x dvojbuňka 

- Buňka IT - 1x x buňka - vybaveno 2x kopírka A3,1x plotr AO, server 

Každá buňka bude vybavena elektřinou, vytápěním a chlazením, osvětlením, připojení k internetu, 2x 
pracovní stůl, 4x židle, min 1x skříň na výkresy (cca 1 x 2 m), 2x uzamykatelná skříň s policemi, 1x věšák 
na kabáty, 1x lednice a odpadkový koš. V zasedací dvojbuňce bude minimálně 1x stůl pro min. 12 osob, 
16x židle, 1x věšák na kabáty, 1x malý konferenční stolek a odpadkový koš. Součástí vybavení bude 
kávovar a lednice. Dále zde bude umístěn počítač a dataprojektor s plátnem. Tyto kanceláře budou ve 
formě stavební buňky, okna a dveře budou zajištěny uzamykatelnou bezpečnostní mříží. 

8.5.13 Zhotovitel se zavazuje zajistit, aby jeho pracovníci po celou dobu provádění dila na staveništi nekouřili a 
nepožívali alkoholické nápoje či jiné omamné a psychotropní látky. 

8.6 Použití poddodavatelů 
8.6.1 Zhotovitel může pověřit provedením části díla třetí osobu (dále jen „poddodavatel“) pouze za podmínek 

stanovených touto smlouvou. Při prováděni díla poddodavatelem zhotovitel odpovídá objednateli, jako by 
tuto část díla prováděl sám. 

8.6.2 V případě, že zhotovitel nehodlá k plnění předmětu smlouvy použít poddodavatele, uvede výslovně v 
příloze č. 6, že veškeré plnění tvořící předmět smlouvy se zavazuje realizovat vlastními silami, tj. bez 
využití poddodavatele. 

8.6.3 V případě, že zhotovitel hodlá k plnění předmětu smlouvy použít poddodavatele, je povinen uvést v 
příloze č. 6 seznam poddodavatelů, ve kterém identifikuje části díla, které hodlá zadat poddodavatelům, 
s uvedením rozsahu jejich plněni. V případě, že zhotovitel v průběhu realizace použije 
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poddodavatele neuvedeného v příloze č. 6, je zhotovitel povinen takového poddodavatele písemně 
objednateli oznámit. 

8.6.4 Zhotovitel se v tomto ustanoveni zavazuje, že změnu v osobě jakéhokoliv z poddodavatelů provede pouze 
s předchozím souhlasem objednatele. 

8.6.5 Ustanoveni bodu 8.6 smlouvy platí též pro změnu poddodavatelů, jejichž prostřednictvím byla v 
zadávacím řízení prokazovaná kvalifikace. Takový poddodavatel může být nahrazen pouze 
poddodavatelem, který se prokáže stejnou nebo vyšší kvalifikací ve vztahu k předmětu příslušné 
poddodávky, jako poddodavatel původní. Záměna poddodavatele dle tohoto odstavce je možná pouze s 
výslovným souhlasem objednatele. 

8.6.6 Podmínky pro změnu poddodavatele, prostřednictvím kterého zhotovitel prokazoval v zadávacím řízeni 
kvalifikaci. 

Zhotovitel je povinen změnit poddodavatele, prostřednictvím kterého zhotovitel prokazoval v 
zadávacím řízeni kvalifikaci, v případě, že po uzavřeni smlouvy: 

- poddodavatel přestane splňovat kvalifikaci, jejímž prostřednictvím zhotovitel prokazoval kvalifikaci v 
zadávacím řízení, 

- vůči poddodavateli bylo zahájeno insolvenční řízení, 

- poddodavatel přerušil nebo ukončil svou činnost. 

V případě zjištění výše popsaných skutečnosti je zhotovitel povinen objednatele prokazatelně písemně 
uvědomit do 5 pracovních dnů po jejích zjištění. Současně je zhotovitel povinen do 5 pracovních dnů od 
zjištění některé z výše popsaných skutečností předložit potřebné dokumenty prokazující splnění 
kvalifikace jiným poddodavatelem. 

8.6.7 Zhotovitel je oprávněn z objektivních důvodů realizovat dílo i jinou osobou, než tou, kterou prokazoval 
splnění kvalifikace, za předpokladu, že tato nová osoba je stejně či lépe kvalifikovaná (splňuje příslušné 
kvalifikační předpoklady stanovené v zadávací dokumentaci) jako osoba původní. Změnu musi předem 
odsouhlasit objednatel. 

8.7 Finanční a časový harmonogram (dále jen „harmonogram“) 

8.7.1 Harmonogram předložený zhotovitelem tvoří přílohu č. 4 této smlouvy. Harmonogram obsahuje dobu 
plnění předmětu smlouvy v týdnech (počínaje protokolárním předáním a převzetím staveniště až po 
písemné protokolární předání díla objednateli). V případě, že z jakýchkoli důvodů na straně objednatele 
nebude možné dodržet termín zahájení plnění, je objednavatel oprávněn posunout tento termín na jinou 
dobu, celková navržená doba realizace zůstává nezměněna. 

8.7.2 V harmonogramu jsou vyznačeny termíny plnění, tzv. uzlové termíny dle ČI. 5 odst, 5.3. Na výzvu 
objednatele zhotovitel tento harmonogram zaktualizuje a po jeho schválení objednatelem jím nahradí 
předchozí harmonogram stavby. 

8.7.3 Uzlový termín se považuje za splněný, pokud jsou dokončeny všechny práce, které mají předcházet dle 
harmonogramu uzlovému terminu a bezprostředně s ním souvisejí, a to v kvalitě dle projektové 
dokumentace pro provádění stavby se všemi souvisejícími detaily patřícími k dodávce zhotovitele. 
Splnění terminu bude potvrzeno objednatelem zápisem ve stavebním deníku. Zhotovitel vyzve 
objednatele k tomuto zápisu 3 dny předem. 

8.8 Zkušební provoz 

8.8.1 Zhotovitel je povinen zorganizovat a provést zkušební provoz, a to v termínech uvedených v čl. 5 v této 
smlouvě. Zkušební provoz bude probíhat nepřetržitě po dobu 6 měsíců. Plán zkušebního provozu 
předloží zhotovitel objednateli ke schváleni nejpozději 30 dnů přede dnem zahájení plánovaného 
zkušebního provozu. Plán se po jeho odsouhlasení stává pro zhotovitele závazným. 

8.8.2 Ve zkušebním provozu je zhotovitel povinen prokázat správnou funkci a dodržení zadaných parametrů 
všech technologických zařízení jako celku ve všech provozních, poruchových a havarijních stavech 
určených v předávaném plánu zkušebního provozu a související technické dokumentaci při provozu 
objednatele. Do ukončeni zkušebního provozu je zhotovitel dále povinen dokončit zaregulování všech 
technologických celků. 
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8.8.3 Detailní popis náplně jednotlivých etap zkušebního provozu je zhotovitel povinen vyhotovit a předat k 
odsouhlaseni objednateli, TDS a AD nejpozději 30 pracovních dní před zahájením příslušné etapy 
zkušebního provozu. Objednatel, TDS a AD zhotoviteli předají své připomínky do deseti dní od předání 
příslušného popisu. Zhotovitel je povinen připomínky zapracovat a čistopis předat objednateli, TDS a AD 
nejpozději pět pracovních dní před zahájením zkušebního provozu. 

8.8.4 Zhotovitel je povinen zajistit účast příslušných odborných zaměstnanců zhotovitele na zkušebním 
provozu. Zhotovitel je rovněž povinen u zkušebního provozu zajistit přítomnost objednatelem určených 
odborných zaměstnanců objednatele. 

8.8.5 V rámci zkušebního provozu je zhotovitel povinen v součinnosti s objednatelem zajistit provedení zkoušek 
v rámci popisu náplně zkoušek technologických celků, a to v rozsahu, který bude písemně odsouhlasen 
objednatelem. Na tyto zkoušky se přiměřeně použijí ustanovení čl. 8.3 této smlouvy s tim, že se předává 
přímo originál protokolu o provedené zkoušce. 

8.8.6 Po ukončení zkušebního provozu zhotovitel předá objednateli a TDS protokol o provedeni a výsledcích 
zkušebního provozu. 

8.8.7 Zhotovitel je oprávněn objednatele vyzvat k potvrzení protokolu o provedení zkušebního provozu pouze v 
případě, že řádně dokončil veškeré činnosti vztahující se k příslušné etapě zkušebního provozu v 
souladu se závaznými podklady stavby, pokyny objednatele, TDS a AD vydanými v souladu s touto 
smlouvou a příslušná etapa zkušebního provozu prokázala řádnou funkci veškerých technologických 
zařízeni a technologických celků tvořících součást stavby. 

3.8.8 Objednatel si vyhrazuje právo jednostranně rozhodnout o zkráceni zkušebního provozu, a to v případě, že 
dosavadní průběh zkušebního provozu trvající nejméně tři měsíce prokázal splnění parametrů díla dle 
bodu 8.8.2. a jsou splněny podmínky pro postup dle článku 8.8.7. 

8.9 Zaškolení pracovníků 

8.9.1 Zhotovitel je povinen zajistit zaškoleni objednatelem určených osob v souladu s plánem školení, který 
zhotovitel zpracuje do 3 měsíců ode dne uzavření této smlouvy a který bude objednatelem odsouhlasen. 
Provedení zaškolení obsluh u všech částí díla ve 3 opakovaných školeních ve stejném rozsahu na 
všechny technologické celky dila, které budou obsluhovány pracovníky objednatele (budoucího 
uživatele). 

8.9.2 Zhotovitel je oprávněn zahájit zaškolení nejdříve po úspěšném ukončení komplexních zkoušek dle článku 
4.3 plánu organizace výstavby, který tvoři součást přílohy č. 1 této smlouvy technologických zařízení a je 
povinen dokončit veškerá zaškolení do dne potvrzeni zápisu o předání a převzetí zkolaudované stavby. 

8.9.3 Zhotovitel řádně zaškolí objednatelem určené osoby ve vztahu k jednotlivým PS na příslušných místech 
na stavbě nebo staveništi. Zhotovitel je povinen na žádost objednatele provést zaškoleni se stejným 
obsahem a rozsahem odděleně pro různé skupiny pracovníků. 

8.9.4 Každé zaškolení musí zahrnovat komplexní informace vztahující se k jednotlivým PS umožňující jejich 
plně samostatnou obsluhu zaškolenými, objednatelem určenými osobami, zejména musí zahrnovat 
alespoň: 

- detailní informace o funkcích a technických parametrech příslušných technologických zařízení, jejich 
obsluze, řádném provozováni, údržbě a vazbách na ostatní technologické a stavební části plnění, 

- seznámení s havarijními a poruchovými stavy příslušných zařízení a se zásadami jejich řešení, 

- seznámení s dokumentací skutečného provedení stavby vztahující se k předmětu zaškolení. 

8.9.5 Zhotovitel je povinen písemně oznámit objednateli předpokládaný termín konání každého zaškolení 
nejpozději 9 pracovních dnů před jeho zahájením. V příloze oznámení je povinen předložit objednateli ke 
schválen? program zaškolení, který bude obsahovat popis náplně zaškoleni, výčet příslušných návodů k 
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obsfuze a údržbě technologických zařízení, včetně souvisejících ustanovení provozních řádů (jsou-li 
zpracovány) a příslušné částí dokumentace skutečného provedení stavby předané objednateli. 

8.9.6 Má-li objednatel k programu školení připomínky, je povinen je zhotoviteli do 7 pracovních dnů sdělit a 
zhotovitel je povinen je zapracovat a předat upravený program školení objednateli nejpozději dva (2) 
pracovní dny před zahájením příslušného zaškoleni. 

8.9.7 Nesouhlasí-li objednatel s termínem zaškolení navrženým zhotovitelem, dohodnou se smluvní strany na 
vhodném náhradním termínu příslušného zaškolení, zpravidla do pěti pracovních dnů od termínu 
zaškolení navrženého zhotovitelem. Není-li dohody, je objednatel povinen využít jeden ze dvou termínů, 
mezi nimiž musí být interval alespoň 7 kalendářních dnů, navržený zhotovitelem po neúspěšné dohodě. 

8.9.8 O každém provedeném zaškoleni osob provede zhotovitel zápis, jehož obsahem bude název příslušného 
PS (nebo jeho části), místo, termín a časový průběh prováděného zaškolení, jméno a příjmení 
pracovníků zhotovitele, kteří zaškolení provedli, a jména a příjmení proškolených osob. Přílohou každého 
zápisu bude program zaškolení odsouhlasený objednatelem. Zápis bude podepsán všemi zaškolenými 
osobami a pracovníky zhotovitele, kteří zaškolení provedli. 

Článek 9 
Předávání a přejímání prací 

9.1 Ukončení díla: 

9.1.1 Závazek zhotovitele provést dílo uvedené v čl. 4 této smlouvy je splněn řádným zhotovením díla (všech 
jeho fázi popsaných v plánu organizace výstavby, který tvoři součást přílohy č. 1 této smlouvy), 
ukončením zkušebního provozu, zajištěním kolaudačního souhlasu a řádným ukončením a předáním 
díla. Dílo uvedené v čl. 4 této smlouvy se považuje za řádně ukončené, bylo-li provedeno bez vad a 
nedodělků, byl-li vydán kolaudační souhlas a bylo-li řádně převzato objednatelem a byl-li mezi stranami 
této smlouvy podepsán Protokol o předání a převzetí díla, ve kterém objednatel výslovně prohlásí, že 
přebírá dílo uvedené v čl. 4 této smlouvy. 

9.1.2 Smluvní strany se dohodly na systému provádění předpřejímek, a to jak následuje: 

9.1.2.1 Předpřejímkou se rozumí kontrola dohodnuté části díla, již se zúčastní zástupci obou smluvních stran 
oprávněni jednat a činit rozhodnuti ve věci kontroly, předáváni a přejímání díla. Předpřejimky budou 
zahájeny vždy nejpozději 30 dnů před termínem předání. Cílem předpřejimky je, v dostatečném předstihu 
před konečnou přejímkou díla, nebo hotové části díla, zajistit: 

a) lhůty pro objednatele na vznesení věcných připomínek ke kvalitě a úplnosti provedení příslušné části 
díla, 

b) možnost zhotovitele odstranit případné vady a nedodělky označené objednatelem před termínem 
dokončení příslušné části díla, 

c) posouzení dostatečnosti rozsahu dokumentace a dokladů potřebných pro kolaudační řízení a 
vzneseni požadavků objednatele na jejich doplnění. 

9.1.2.2 Zhotovitel se zavazuje vyzvat objednatele písemně k předpřejímkovému řízení, a to v termínu minimálně 
15 kalendářních dnů před vlastním zahájením předpřejímkového řízení. Zároveň s písemnou výzvou 
předloží zhotovitel objednateli harmonogram předpřejímek. Smluvní strany mají právo přizvat k 
předpřejímce dalši osoby, které mohou v souvislosti s kontrolovanou části díla poskytnout technické, 
technologické nebo jiné relevantní informace, případně znalecká vyjádření. Zhotovitel zajistí účast u 
předprejímacího řízení těch poddodavatelů, jejichž účast je k takovémuto předpřejímacímu řízení o 
předání a převzetí díla nutná. Předpřejímací řízení bude probíhat dle odsouhlaseného harmonogramu 
předpřejímek. Předpřejímací řízení bude zahájeno v den určený ve výzvě zhotovitele. Předpřejímací 
řízení bude ukončeno v den podpisu protokolu o ukončení předpřejímacího řízení zhotovitelem a 
objednatelem. 

9.1.2.3 Povinnosti zhotovitele při předpřejímce: 
a) předložit kopie dokladů osvědčujících kvalitu zabudovaného materiálu a protokolů o výsledcích 

dosud provedených kontrolních zkoušek předepsaných příslušnými právními a technickými normami, 
b) zajistit prezentaci hotové části díla s odborným komentářem zástupce zhotovitele náležitě technicky 

vzdělaného a způsobilého, který je s dílem podrobně seznámen, 
c) předložit příslušnou projektovou dokumentaci pro stavební povolení upravenou o skutečný stav, 

obsahující zapracované veškeré změny odsouhlasené objednatelem včetně dokladů o projednání s 
orgány veřejné správy a odsouhlasení těchto změn, podle kterých bude předpřejímka provedena, 

d) předložit ostatní již získanou dokumentaci a doklady v rozsahu potřebném pro kolaudační řízení, 

// 
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e) zajistit provedení zápisu z předpřejímky ve dvou podepsaných originálech. 
9.1.2.4 Oprávnění objednatele při předpřejímce: 

a) provést důkladnou kontrolu příslušné stavební části díla nebo technologického souboru, 
b) určit všechny zjevné vady a nedodělky, 
c) provést kontrolu úplnosti předložených dokladů, 
d) určit event. další doklady, které bude ještě objednatel požadovat na zhotoviteli v souvislosti s 

kontrolovanou částí díla. 

9.1.2.5 Zápis z předpřejímky zajišťuje zhotovitel. Jeho obsah tvoří nejméně: 
a) datum, 
b) prezenční listina, 
c) identifikační údaje o dile i jeho částí a popis předmětu přejímky, 
d) seznam předložených dokladů, 
e) seznam zjištěných vad a nedodělků, 
f) zhodnocení jakostí díla nebo event. jeho části, 
g) harmonogram odstraňování označených vad a nedodělků, 
h) seznam dalších dokladů požadovaných objednatelem, 
i) další případné vyjádření objednatele, 
j) případné stanovisko zhotovitele, 
k) podpisy zúčastněných, 
l) soupis provedených změn a odchylek od dokumentace ověřené ve stavebním řízení, 
m) soupis příloh. 

9.1.2.6 Smluvní strany se dohodly, že pokud nebude dilo, nebo některá jeho část, řádně provedeno a budou 
zjištěny vady a nedodělky, může být v zápise z předpřejímky uveden termín pro novou předpřejimku. 
Předpřejímka tak může být opakována i vícekrát. 

9.2 Předání a převzetí díla: 
9.2.1 Zhotovitel se zavazuje vyzvat objednatele písemně (formou doručení do vlastních rukou), a to nejméně 5 

pracovních dnů předem, k předáni a převzetí zkolaudovaného díla v místě stavby. Přejímací řízení bude 
probíhat dle dohodnutého harmonogramu přejímek. Přejímací řízení bude zahájeno v den určený ve 
výzvě zhotovitele. Objednatel převezme od zhotovitele dilo protokolárně až tehdy, kdy celé dílo, tedy 
všechny jeho části budou řádně dokončeny bez vad a nedodělků. Za splnění těchto podmínek objednatel 
písemně potvrdí zhotoviteli v předávacím protokolu dokončení díla dle této smlouvy. 

9.2.2 V případě, že nebude dohodnut harmonogram dle bodu 9.2.1 tohoto článku, postupuje zhotovitel podle 
bodu 9.2.1 tohoto článku první věta. V případě, že se objednatel nebo jeho zástupce nedostaví k 
zahájení předávání, byl-li řádně obeslán způsobem uvedeným výše, poté se po tuto dobu zhotovitel 
nedostává do prodlení s předáním díla. Přejímací řízeni bude ukončeno v den podpisu protokolu o 
předání a převzetí objednatelem. 

9.2.3 K zahájení přejímky předloží zhotovitel objednateli veškeré náležitosti, prokazující řádné, včasné, kvalitní 
a komplexní provedeni díla, zejména protokol o dokončení stavby a kolaudační souhlas. Tyto doklady 
budou součástí výzvy dle bodu 9.2.1 této smlouvy. 

9.2.4 Před zahájením přejímky dle předchozího odstavce zhotovitel předá objednateli dokumentaci skutečného 
provedení díla podle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů a to 
ve 3 vyhotoveních v tištěné podobě a 3 vyhotoveních v elektronické verzi na záznamovém nosiči CD (v 
editovatelných formátech .dwg, .dgn, .doc, .xls.) a 3 vyhotoveních na záznamovém nosiči CD (v tiskových 
formátech .pdf). 

9.2.5 Protokol sepsaný stranami bude obsahovat zejména: 
a) zhodnocení jakosti díla nebo event. jeho části, 
b) identifikační údaje o díle či event. jeho části, 
c) případnou dohodu o slevě z ceny; tím není dotčena povinnost objednatele postupovat v souladu se 

zákonem č. 134/2016 Sb. a zákonem č. 129/2000 Sb., oba ve znění pozdějších předpisů, 
d) prohlášení objednatele, že předávané dílo nebo jeho část přejímá, 
e) soupis příloh, 
f) soupis provedených změn a odchylek od dokumentace ověřené ve stavebním řízení. 

9 2.6 Pokud dílo nebo jeho část vykazuje při přejímacím řízení závažné vady a nedodělky, které brání užívání díla, 
nebo které brání správné funkci díla, je objednatel oprávněn toto přejímací řízení přerušit pouhým 
prohlášením o jeho přerušení z tohoto důvodu s tím, že smluvní strany nejsou povinny vypracovávat 
protokol o předání a převzetí dila, ale jsou povinny vyhotovit zápis o této skutečností, a to včetně termínů 
pro odstranění těchto vad a nedodělků. 
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9.2.7 Pokud dílo nebo jeho část vykazuje při přejímacím řízení drobné vady a nedodělky, které nebrání užívání 
díla, nebo které nemají vliv na správnou funkčnost díla, mohou smluvní strany po vzájemné dohodě 
vypracovat protokol předání a převzetí stavby. Součástí protokolu o předání a převzetí bude výčet 
nedostatků včetně termínu pro odstranění těchto vad a nedostatků. Podpisem tohoto protokolu o převzetí 
stavby je zhotovitel oprávněn vystavit konečnou fakturu. Pokud se smluvní strany nedohodnou na 
předání díla s vadami a nedostatky, postupuje se podle předchozího odstavce. 

9.2.8 Jestliže objednatel odmítne dílo nebo jeho část převzít, sepíši obě strany zápis, v němž uvedou svá 
stanoviska a jejich odůvodnění a dohodnou náhradní termín předání. Smluvní strany vylučují možnost 
postupu podle § 2 609 odst. 1 občanského zákoníku. 

9.2.9 Po odstranění vad a nedodělků, pro které odmítl objednatel dílo nebo jeho část převzít, opakuje se 
přejímací řízení v nezbytně nutném rozsahu. V takovém případě je možné sepsat k původnímu zápisu 
dodatek, ve kterém objednatel prohlásí, že dílo nebo jeho část přejímá a protokol o předání a převzetí 
díla je uzavřen podepsáním dodatku k původnímu zápisu. 

9.2.10 Do 15 dnů ode dne předání a převzetí díla zhotovitel vyklidí staveniště a zařízeni staveniště (svá 
pracoviště). Za vyklizené staveniště se považuje staveniště upravené na náklady zhotovitele do stavu dle 
příslušné projektové dokumentace, resp. do stavu při převzetí staveniště. 

9.2 11 Při předání předmětu díla předá zhotovitel objednateli veškeré doklady týkající se stavby, záruční listy, 

apod. v rozsahu dle požadavků objednatele. 

článek 10 
Nebezpečí škody na věci, vlastnické právo k předmětu díla 

10.1 Zhotovitel nese od doby předání staveniště do předáni a převzetí hotového díla nebezpečí škody a jiné 
nebezpečí: 
a) na předmětu díla a všech jeho zhotovovaných, upravovaných, dalších částech, 
b) na částech či součástech předmětu díla, které jsou na staveništi uskladněny, 
c) na plochách, stávajících prostorech a budovách a to ode dne jejich převzetí zhotovitelem do doby 

ukončeni díla pokud v jednotlivých případech nebude dohodnuto jinak, 
d) na majetku, zdraví a právech třetích osob v souvislosti s prováděním díla. 

Odpovědnost za škodu na těchto věcech je objektivní a zhotovitel se jí může zprostit jen, pokud by ke 
škodě došlo i jinak nebo prokáže-li zhotovitel, že porušením povinností, na základě kterých objednateli 
nebo třetím osobám vznikla škoda, bylo způsobeno okolnostmi vylučujícími odpovědnost zhotovitele. 

10.2 Zhotovitel nese též do doby ukončení díla nebezpečí škody vyvolané věcmi jím opatřovanými k provedení 
díla, které se z důvodu svojí povahy nemohou stát součástí zhotovovaného předmětu díla, nebo které 
jsou používány k provedení díla a nestávají se jeho součástí předmětu díla, jimiž jsou zejména: 
a) pomocné stavební konstrukce všeho druhu nutné k provedení díla (lešení, podpěrné konstrukce 

atP), 
b) zařízení staveniště provozního, výrobního i sociálního charakteru, 

c) ostatní provizorní konstrukce a objekty v rozsahu vymezeném příslušnou dokumentací a 

smlouvou, a to jak vůči objednateli, tak vůči třetím osobám. 

10 3 Předání a převzetí staveniště nemá vliv na odpovědnost za škodu podle obecně závazných předpisů, jakož i 
škodu způsobenou vadným provedením díla nebo jiným porušením závazku zhotovitele. 

10.4 Smluvní strany se dohodly, že vlastníkem zhotovovaného předmětu díla a jeho oddělitelných části i 
součástí a příslušenství je od počátku objednatel. 

10.5 Veškeré věci a podklady, které byly objednatelem předány zhotoviteli podle této smlouvy a nestaly se 
součástí díla, zůstávají ve vlastnictví objednatele, resp. tento zůstává osobou oprávněnou k jejich 
zpětnému převzetí. Zhotovitel je povinen je vrátit objednateli neprodleně na jeho výzvu, nejpozdějl však k 
datu předání a převzetí díla jako celku, s výjimkou těch, které prokazatelně a oprávněně spotřeboval k 
naplnění svých závazků ze smlouvy nebo které jsou nutné a potřebné pro řádné ukončení díla. 

10.6 Zhotovitel odpovídá za poškození stávajících inženýrských sítí a cizích zařízení, k němuž došlo činností či 
opomenutím zhotovitele nebo jeho poddodavatelů. 

10.7 Zhotovitel odpovídá za škodu, která vznikne objednateli v podobě veškerých jemu uložených sankcí, 
pokut a penále účtovaných třetími osobami včetně státu a územně samosprávných celků v důsledku 
protiprávního jednání nebo opomenutí zhotovitele (či jeho poddodavatelů). 

/ 
'/ 
i 
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článek 11 
Odpovědnost za vady díla a záruka za jakost 

Zhotovitel poskytuje objednateli až do uplynutí záruční doby záruku za jakost díla, tedy přejímá závazek, 
že dílo bude v průběhu příslušných záručních dob, uvedených ve vztahu k jednotlivým SO a PS, 
odpovídat výsledku určenému v této smlouvě, že nedojde ke zhoršení parametrů, standardů a jakosti 
stanovených předanou dokumentací. Záruční doby za jakost stavby, za správnou technickou konstrukci, 
za kvalitu použitých materiátů, a stejně tak i za odborné provedení, které zaručuje správnou funkci a 
výkon dodaného díla, začínají běžet ode dne podpisu protokolu o předání a převzetí dila dle čl. 9 této 
smlouvy. 

Zhotovitel poskytuje na dílo od data předáni a převzetí následující záruky: 
základní standard záruka na stavbu: 60 měsíců, 
záruka na hydroizolace (spodní, střecha): 10 roků, 
záruka na fasádu: 10 roků, 
záruka na strukturovanou kabeláž: 15 roků, 

Zhotovitel odpovídá za vhodnost použitých materiálů, dílenské zpracování, konstrukci zařízení a dále 
odpovídá za technické parametry stavby a zařízení, určené technickou dokumentací. Zhotovitel se 
zavazuje předat atesty technickému dozoru objednatele nejpozději 30 dnů před započetím používání 
materiálů při realizaci předmětu díla. V případě, že tak neučiní, je technický dozor oprávněn zastavit 
příslušnou práci. Toto přerušení neopravňuje zhotovitele požadovat změnu termínu dokončeni dila. 

Vady díla vzniklé v průběhu záruční doby uplatní objednatel u zhotovitele písemně, přičemž v reklamaci 
vadu popíše a uvede požadovaný způsob jejího odstranění. Objednatel je oprávněn požadovat dle své 
volby odstranění vady opravou, nahrazením novou bezvadnou věcí (plněním) nebo požadovat 
přiměřenou slevu ze sjednané ceny. 

Z hlediska závažnosti a možného dopadu pro provoz díla ve vztahu k objednateli budou objednatelem (či 
uživatelem objektu) reklamační závady rozlišeny do tři kategorií: 

- Havárie. Jedná se o závady, které bráni řádnému provozu a užíváni díla či jeho části, či závady, které 
způsobují ohrožení zdraví či života, poškození instalovaného zařízení či vybavení dila a jejichž 
odstranění nesnese odkladu (např. porucha elektroinstalace, chlazení, prasklé vodovodní potrubí 
apod.) 

- Závažné vady. Jedná se o závady, které do určité, třeba i malé míry, brání řádnému provozu a 
užíváni dila či jeho části, které však nezpůsobují ohrožení zdraví, poškozeni instalovaného zařízeni či 
vybavení díla a jejichž odstranění není nutné provést ihned (např. prosakování vody do podzemní 
části díla apod ). 

- Vady. Jedná se o závady, které nebrání řádnému provozu a užívání dila či jeho části, nezpůsobují 
poškození zařízení či vybavení díla a jejichž odstranění snese odklad (např. drobné prasklinky, 
prasklinky na SDK příčkách, odlepováni kobercových lišt apod.). Jako vada je považován i zjištěný 
nesoulad dokumentace skutečného provedení („DSP“) či jiných dokladů vztahujících se k dílu s 
reálným stavem díla. Zhotovitel je povinen opravit DSP či reálný stav díla (dle rozhodnutí 
objednatele). 

Zhotovitel je povinen při předáni díla určit pověřenou odpovědnou osobu pro vyřizování reklamací (pro 
účely tohoto článku dále jen „Pověřená osoba"), a to písemným oznámením (toto jmenování bude 
součástí předávacího protokolu dle článku 9.2.1.). Tato Pověřená osoba musí být dostupná 
prostřednictvím telefonu (mobilního telefonu) a musi mít vlastní aktivní e-mailovou adresu. Na mobilním 
telefonu musi být tato osoba dostupná denně (včetně víkendů a svátků). Tato Pověřená osoba musí mít 
dostatečný mandát pro jednáni a objednávání prací s dalšími poddodavateli a musí mít k dispozicí 
všechny relevantní doklady a informace o díle. Při změně či dočasném zastupování této Pověřené osoby 
(dovolená, nemoc apod.) je zhotovitel povinen písemně oznámit objednateli zastupující či novou 
Pověřenou osobu pro vyřizování reklamací bez zbytečného odkladu poté, co taková změna nastane. 

Pro oznámení a reklamování každé dílčí vady bude objednatelem či uživatelem objektu vystaven 
objednatelem stanovený tiskopis Reklamace (příloha č. 11) vyplněnými údaji, které jsou vdaném 
okamžiku známy (číslo reklamace, kategorie reklamace (havárie/závažná vada/vada), stručný název, čas 
a datum zjištěni závady, místo výskytu závady, kdo závadu zjistil/oznámil, podrobnější popis závady) a 
podpisem vystavovatele Reklamace. Tiskopis Reklamace bude neprodleně po vystavení a zjištění vady 
zaslán (e-mailem či faxem) osobě určené Zhotovitelem podle článku 11.5 (v případě havárie a závažné 
vady bude v první fázi Pověřená osoba kontaktována telefonicky). 

Vady budou odstraňovány tímto postupem: 
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* Havárie: oznámení havárie může být provedeno telefonicky. Jako termín a čas oznámení se bere první 
telefonický kontakt s Pověřenou osobou. Havárie současně objednatel či uživatel objektu v případě 
nutnosti oznamuje příslušným havarijním službám: 

poruchy vodovodní a kanalizační sítě 
- Vodovody a kanalizace Náchod a. s. tel.: 491 419 

222 poruchy plyn 
  

- RWE Distribuční služby, s.r.o. tel.: 1239 

poruchy elektrický proud 
  

- ČEZ Distribuce tel.: 840 850 
860 

Do 12 hodin od telefonického nahlášení havárie Pověřené osobě provede zhotovitel prozatímní opatření 
směřující k obnovení běžného provozu díla; a plně odstraní havárii včetně jejích důsledků do 3 (tří) 
kalendářních dnů od telefonického nahlášení havárie, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 
Protokol Reklamace může být v tomto případě vystaven až pří odstraňování či odstranění vady. 

- Závažná vada: oznámení bude provedeno v první fázi telefonicky a zároveň neprodleně v návaznosti 
bude vystavena a zaslána Reklamace. Pověřená osoba je povinna reagovat neprodleně, nejdéle do 3 
(tří) dnů je povinna kontaktovat uživatele objektu či objednatele (vždy písemně, případně navíc i 
telefonicky) a dohodnout s ním konkrétní postup při odstranění vady (např. možnost přístupu do 
příslušné části dila, přesný termín a čas nástupu na práce, plánovaný termín odstranění vady /do 
výše uvedené lhůty/ apod.). Závažné vady musí být odstraněny nejpozději do 5 (pěti) dnů po jejich 
prvním písemném nahlášení Pověřené osobě, pokud se strany nedohodnou jinak. 

- Vada: oznámení bude provedeno písemně zasláním vyplněného tiskopisu Reklamace, může být 
oznámeno případně i telefonicky. Pověřená osoba je povinna reagovat do 5 (pěti) dnů, tzn. je povinna 
kontaktovat uživatele objektu čí objednatele (vždy písemně, případně navíc i telefonicky) a dohodnout 
s ním konkrétní postup při odstranění vady (např. možnost přístupu do příslušné části díla, přesný 
termín a čas nástupu na práce, plánovaný termín odstranění (do výše uvedené lhůty) apod.). Vady 
musí být odstraněny nejpozději do 3 (tří) týdnů po jejich prvním písemném nahlášení Pověřené 
osobě, pokud se strany nedohodnou jinak. 

U všech kategorií vad budou v tiskopisu Reklamace neprodleně po odstranění vady vyplněny zbývající 
údaje (termín a čas nástupu na práce k odstranění vady, finální termín a čas odstranění vady, potvrzení 
odstranění uživatelem objektu či objednatelem). 

Vada se považuje za odstraněnou až pn písemném potvrzení odstranění ze strany uživatele objektu či 
objednatele, kteří bezdůvodně podpis neodepřou. Potvrdit odstraněni vady lze i v případě, že vada byla 
odstraněna s drobnými výhradami; způsob a termín jejich odstranění se uvede v potvrzení. 

Veškerou odpovědnost při provádění oprav v místě opravy nese zhotovitel. Nebezpečná místa zhotovitel 
vyznačí (ohradí) předepsaným způsobem. Objednatel či uživatel objektu prokazatelně poučí své 
pracovníky a dotčené uživatele objektu o možných nebezpečích s opravami souvisejícími (zákaz vstupu, 
kouření apod.). 

Sporné reklamace: V případě že uživatel objektu či objednatel reklamují vadu, u které je sporné, zda je 
reklamace oprávněná, je zhotovitel povinen tuto vadu odstranit ve sjednaných lhůtách bez ohledu na tuto 
skutečnost. Po odstranění vady má zhotovitel právo vydat prohlášení o neoprávněné reklamaci a má 
právo požadovat uhrazení skutečně a účelně vynaložených a prokázaných nákladů na odstranění vady. 
Zhotovitel má povinnost neoprávněnost reklamace doložit. 

Jestliže zhotovitel neodstraní oprávněně reklamované vady ve lhůtách uvedených v bodě 11.6 této 
smlouvy je objednatel oprávněn požadovat poměřenou slevu ze sjednané ceny nebo provést tyto opravy 
sám nebo jejich provedením pověřit jinou (třetí) osobu nebo jejím prostřednictvím zakoupit, vyměnit 
vadnou čí neúplně funkční část díla ve srovnatelných technických a cenových parametrech pokud je to z 
hlediska nabídky trhu možné, jinak po projednání se zhotovitelem v technických a cenových parametrech 
i vyšších, kterých je potřeba k účelnému odstranění vad Takto vzniklé náklady je zhotovitel povinen 
uhradit objednateli do 5 dnů ode dne doručeni faktury - daňového dokladu neboje bude čerpat z 
pozastávky dle článku 7.5. této smlouvy, případně z bankovní záruky nahrazující pozastávky dle článku 
7.5. této smlouvy. Tímto se zhotovitel nezbavuje odpovědnosti za dílo jako celek ani jeho jednotlivých 
částí. Uplatněním práv ze záruky za jakost nejsou dotčena práva objednatele na uhrazení smluvní pokuty 
a náhradu škody související s vadným plněním. 

Objednatel si vyhrazuje právo převést práva a povinnosti vyplývající ze záruky vůči zhotoviteli na třetí 
osobu či osoby, na něž objednatel eventuelně převede vlastnická práva k objektům, případně na 
uživatele objektů. Zhotovitel s postoupením těchto práv souhlasí. Zhotovitel současně bere na vědomí, že 
objednatel, resp. shora uvedené třetí osoby, jsou oprávněny zmocnit jednotlivé subjekty zajišťující správu 
k objektům k výkonu práv vyplývajících ze záruky vůči zhotoviteli. 
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Článek 12 
Smluvní pokuty 

12.1 Smluvní strany jsou oprávněny požadovat následující smluvní pokuty: 

12.1.1 Smluvní pokuta pro případ prodlení zhotovitele oproti termínu předání a převzetí díla uvedenému v bodě 
5.2 této smlouvy činí 200.000 Kč za každý i jen započatý den prodleni s terminem ukončení ve smyslu 
čl. 9, a to až do data skutečného řádného ukončení díla podle této smlouvy. V případě, že prodlení 
zhotovitele dle tohoto bodu nebude delší než 15 kalendářních dni, smluvní pokuta se neuplatní. 
V případě, že prodlení zhotovitele dle tohoto bodu bude delší než 15 kalendářních dnů, ale současně 
kratší než 30 kalendářních dnů, bude smluvní pokuta snížena o 50%. 

12.1.2 Smluvní pokuta pro případ prodlení zhotovitele oproti uzlovým termínům uvedených v bodě 5.3 v 
návaznosti na bod 8.7.1 této smlouvy činí 100.000 Kč za každý i jen započatý den prodlení, a to až do 
data skutečného řádného ukončení uzlového bodu podle této smlouvy. V případě, že prodlení zhotovitele 
dle tohoto bodu nebude delší než 15 kalendářních dní, smluvní pokuta se neuplatní. 
V případě, že prodlení zhotovitele dle tohoto bodu bude delší než 15 kalendářních dnů, ale současně 
kratší než 30 kalendářních dnů, bude smluvní pokuta snížena o 50%. 

12.1.3 Smluvní pokuta za nezahájení stavby do 5 dnů od předáni staveniště je 50.000 Kč za každý den prodleni. 

12.1.4 Smluvní pokuta 25.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení předpisů BOZP nebo provozního řádu 
stavby pracovníkem zhotovitele (např. nepoužívání předepsaných osobních ochranných prostředků, 
apod.) ařnebo nesplněni pokynu koordinátora BOZP; 

12.1.5 Smluvní pokuta 10.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení zákazu kouření a požívání alkoholických 
nápojů nebo jiných omamných a psychotropnich látek na stavbě; 

12 1.6 Smluvní pokuta 20.000,- Kč za každý případ znečištěni vozovky, popřípadě jiného prostranství mimo 
prostor staveniště. 

12.1.7 Smluvní pokuta pro případ prodlení s odstraněním vad a nedodělků v dohodnuté lhůtě, dojde-li k převzetí 
díla s vadami a nedodělky, činí 50.000 Kč za každý den prodlení a každou vadu až do doby jejího 
odstranění. 

12.1.8 Smluvní pokuta pro případ prodlení s odstraněním záručních vad typu havárie dle článku 11.4 a 11.6 této 
smlouvy se sjednává ve výši 50.000 Kč za každý den prodlení a každou vadu až do doby jejího 
odstranění. 

12.1.9 Smluvní pokuta pro případ prodlení s odstraněním záručních vad typu závažná vada dle článku 11.4 a 
11.6 této smlouvy se sjednává ve výši 30.000 Kč za každý den prodlení a každou vadu až do doby 
jejího odstranění. 

12.1.10 Smluvní pokuta pro případ prodlení s odstraněním záručních vad typu vada dle článku 11.4 a 11.6 této 
smlouvy se sjednává ve výší 15.000 Kč za každý den prodlení a každou vadu až do doby jejího 
odstranění. 

12.1.11 Smluvní pokuta v případě neúčasti zástupce zhotovitele na kontrolních dnech podle bodů 8.1.1 či 8.1.2 
této smlouvy se sjednává ve výši 10.000 Kč za každý případ neúčastí. 

12.1.12 Smluvní pokuta ve výši 5.000 Kč denně se sjednává za nesplnění každé jednotlivé, dohodnuté povinnosti 
zhotovitele, vyplývající z kontrolního dne, které budou jako takové objednatelem v zápise z kontrolního 
dne označeny. 

12.1.13 Smluvní pokuta pro případ porušení povinnosti zhotovitele předložit účinnou pojistnou smlouvu a udržovat 
ji v platnosti podle bodu 14.5 této smlouvy se sjednává ve výši 50.000 Kč za každý den prodlení. 

12.1.14 Smluvní pokuta se sjednává ve výši 20.000 Kč za každý den prodleni zhotovitele s předložením 

geodetického zaměření a dokumentace pro prováděni stavby a dokumentace skutečného provedení 

12.1.15 V případě, že zhotovitel nevyklidí staveniště k datu předání a převzetí díla řádně a včas, vyjma dohodnuté 
části staveniště nezbytně nutné k odstranění případných vad a nedodělků, zaplatí objednateli smluvní 
pokutu ve výši 200 000,- Kč za každý den nevyklizeni staveniště. 

12.1.16 Smluvní pokuta pro případ prodlení s termínem dokončení stavby, termínem zahájení zkušebního 
provozu, termínem vydání kolaudačního souhlasu nebo termínem ukončení zkušebního provozu dle 
článku 5.2 této smlouvy se sjednává ve výši 100 000,- Kč každý den prodlení. V případě, že prodlení 
zhotovitele dle tohoto bodu nebude deiší než 15 kalendářních dní, smluvní pokuta se neuplatni. 
V případě, že prodlení zhotovitele dle tohoto bodu bude delší než 15 kalendářních dnů, ale současně 
kratší než 30 kalendářních dnů, bude smluvní pokuta snížena o 50%. 

/ 
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12.1.17 Smluvní strany se tímto dohodly, že celková výše smluvních pokut uvedených v článcích 12.1.1 až 
12.1.16 nepřesáhne celkem 35 % z ceny díla uvedené v bodě 6.2 této smlouvy. 

12.1.18 Úroky z prodlení pro případ prodlení objednatele s úhradou oprávněných faktur činí 0,01 % z dlužné 
částky za každý den prodlení. 

12.1.19 Smluvní pokuta v případě neúčasti zástupce objednatele na kontrolních dnech podle bodu 8.1.1 či 8.1.2 
této smlouvy se sjednává ve výši 10.000 Kč za každý případ neúčasti. 

12.1.20 Pokud se objednatel nebo jeho zástupce bez předchozí omluvy nedostav! k zahájení předávání, byl-lí 
řádně obeslán způsobem uvedeným v bodě 9.2.1 této smlouvy ani následující den, sjednává se smluvní 
pokuta ve výši 5.000 Kč za každý den nedostaveni se objednatele k zahájení předávání. 

12.1.21 Smluvní strany se tímto dohodly, že celková výše smluvních pokut uvedených včl. 12.1.19 a 12.1.20 
nepřesáhne celkem 2 % z ceny díla uvedené bodu 6.2 této smlouvy. 

12.1.22 V případě, že se zhotovitel dostane do prodleni s předáním záruční listiny dle článku 14.13 o více než 10 
kalendářních dním, vzniká mu povinnost zaplatit objednateli za každý další započatý den prodlení 
smluvní pokutu ve výši 50.000,-Kč. Objednateli současně vzniká právo od této smlouvy bez dalšího 
odstoupit. 

12.2 Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu nebo jejím zaplacením není dotčen nárok na náhradu škody v 
plné výši (navíc ke smluvní pokutě). 

12.3 Splatnost smluvních pokut je 14 dnů, a to na základě faktury vystavené oprávněnou smluvní stranou 
smluvní straně povinné. 

Článek 13 
Prodlení objednatele a zhotovitele, odstoupení od smlouvy 

13.1 Odstoupení od smlouvy: 
13.1.1 Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy či její části v případě, je-li se zhotovitelem zahájeno 

insolvenční řízení. 

13.1.2 Objednatel je bez dalšího oprávněn odstoupit od smlouvy či její části v případě níže uvedeného porušení 
smlouvy zhotovitelem: 

a) prodlení s předáním díla nebo event. jeho částí delším 30 dnů oproti termínům uvedeným v této 
smlouvě; 

b) neoprávněné zastaveni či přerušení prací na více jak 5 dní na stavbě v rozporu s touto smlouvou; 
c) neprováděni změn v dohodnutých termínech, které objednatel požadoval, a maření projednávání 

změn, spočívající zejména v jejich neoceňování či opožděném oceňování; 
d) porušení smluvních povinností uvedených v bodě 8.1.4 této smlouvy; 
e) nepředložení pojistné smlouvy podle bodu 14.5 této smlouvy; 
f) provádění díla v rozporu s kvalitativními parametry danými touto smlouvou; 
g) nepředložení bankovní záruky podle bodu 14.13 této smlouvy; 
h) prodlení se splněním kteréhokoliv z uzlových termínů dle článku 5.3 této smlouvy o více než 30 dnů; 
i) v dalších případech stanovených v této smlouvě. 

13.1.3 Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy či její části v případě prodlení objednatele s úhradou 
oprávněného nároku zhotovitele na peněžité plnění převyšující částku 500 000 Kč po dobu delší 90 dnů 
po její splatnosti, byl-li k zaplacení alespoň jednou písemně vyzván. 

13.2 Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně; účinky odstoupení nastávají dnem doručení 
oznámení o odstoupeni druhé smluvní straně, bylo-li odstoupení oprávněné. 

13.3 V případě odstoupení od smlouvy bude provedena inventura a vyúčtováni podle jednotkových cen 
provedených prací a zakoupených materiálů. Zhotovitel je povinen okamžitě opustit staveniště a vyklidit 
zařízení staveniště, nejpozději však do 30 dnů ode dne účinnosti odstoupení. Neučiní-li tak zhotovitel, je 
objednatel oprávněn staveniště na náklady zhotovitele vyklidit a náklady mu přefakturovat. 

13.4 Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od smlouvy zůstávají v platnosti ustanoveni této 
smlouvy týkající se odpovědnosti za vady díla, záruky a záruční doby podle čl 11 této smlouvy, 
ustanovení o smluvních pokutách podle čl. 12 této smlouvy do dne odstoupení od této smlouvy a 
ustanovení o vlastnictví předmětu díla, náhradě škody a cenová ujednání obsažená v této smlouvě a 
jejích přílohách. 
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13.5 Objednatel se zavazuje převzít a zhotovitel se zavazuje předat dosud provedené práce I nedokončené 
stavební práce do 5 dnů ode dne účinnosti odstoupení od smlouvy. O takovém předání a převzetí bude 
pořízen oběma stranami zápis s náležitostmi protokolu o předání a převzetí díla, bude v něm podrobně 
popsán stav rozpracovanosti díla, provedeno jeho ocenění, vymezeny vady a nedodělky a sjednán 
způsob jejich odstranění. Objednatel má v případě odstoupení od smlouvy i u odstranitelných vad právo 
požadovat slevu z ceny, misto jejich odstranění. Nepředání staveniště ani nepřevzetí díla dle tohoto 
odstavce smlouvy nemá vliv na vlastnictví předmětu díla objednatelem či právo objednatele zadat 
dokončení díla jinému zhotoviteli. Zhotovitel předá objednateli části budoucí dokumentace skutečného 
provedení stavby, která byla zhotovitelem průběžně do okamžiku účinnosti odstoupení pořízena. 

Článek 14 
Další ujednání 

14.1 Technickými normami (ČSN) podle této smlouvy jsou všechny české technické předpisy a normy, 
mezinárodní normy podle zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a to jak jejich části 
závazné i nezávazné (doporučující), které jsou platné a účinné v den podpisu této smlouvy nebo které 
budou platit v průběhu prováděni výstavby; technickými normami jsou dále i standardy nebo obdobná 
určení jakosti a bezpečnosti, která budou zavedena připravovanou legislativou v průběhu provádění díla. 
Pro případ změny technických norem oproti stavu, jaký byl pň podpisu této smlouvy, se smluvní strany 
zavazují promítnout tuto změnu do dodatku k této smlouvě, jinak platí změněná technická dokumentace. 

14.2 Je-li k plnění povinností zhotovitele z této smlouvy třeba činit právní jednání/úkony jménem objednatele, 
objednatel je povinen udělit zhotoviteli písemnou plnou moc, kterou se zhotovitel zavazuje přijmout a 
jednat podle ni osobně. 

14.3 Zhotovitel se zavazuje, že nebude provádět technický dozor prostřednictvím svých zaměstnanců ani 
jiných osob s ním finančně, personálně či jinak propojených. Nedodrženi ustanoveni předchozí věty je 
překážkou v realizaci předmětu této smlouvy na straně zhotovitele, který tak nesmí pokračovat v realizaci 
předmětu smlouvy až do naplnění podmínky dle věty první tohoto odstavce. Vzniklé prodleni bude 
sankcionováno dle ustanovení této smlouvy o smluvních pokutách. 

14.4 Na výzvu zhotovitele (zápisem do stavebního deníku či dopisem) je objednatel povinen předat své 
stanovisko k prováděnému dílu a dát pokyn k dalšímu postupu zhotovitele ve věci, popř. se osobně 
účastnit jednáni ve lhůtě, kterou zhotovitel stanoví, ne však kratší než 24 hodin od doručení výzvy. 

14.5 Zhotovitel se zavazuje do 10 dnů ode dne podpisu této smlouvy předložit objednateli pojistnou smlouvu 
o pojištění předmětu díla a stavebně montážních rizik s připojištěním zařízení staveniště, 
stavebních strojů a materiálů s pojistným plněním ve výši ceny alespoň 200 milionů Kč, 
v níž je zhotovitel pojištěn na veškerá rizika a škody, která mohou vzniknout pň jeho činnosti objednateli 
či třetím osobám a v niž je pojištěn zhotovovaný předmět díla, jeho součásti a příslušenství, život, zdrávi 
a majetek objednatele či třetích osob (stavebně montážní pojištění, živelní pojištěni, pojištěni pro případ 
odcizení, pojištěni odpovědnosti účastníků výstavby včetně objednatele doplněné o křížovou 
odpovědnost). Účinnost této pojistné smlouvy je povinen zhotovitel udržovat po celou dobu plněni, tj. až 
do řádného ukončeni díla. Zhotovitel je povinen tuto pojistnou smlouvu, včetně dokladů o zaplacení 
pojistného v průběhu výstavby předložit objednateli vždy do 5 dnů od požádání. Požadovaná pojistná 
smlouva se musí vztahovat i na veškeré plněni realizované prostřednictvím poddodavatele. 

14.6 Zhotovitel uhradí objednateli případný rozdíl mezi částkou, na niž objednateli oprávněně vznikne nárok, a 
pojistným plněním vyplaceným pojišťovnou objednateli dle pojistné smlouvy. 

14.7 Zhotovitel se zavazuje koordinovat postup svých prací se zhotoviteli inženýrských sítí i zhotoviteli 
ostatních objektů tak, aby nedocházelo k prodlení či případným škodám. O všech sporných otázkách je 
zhotovitel povinen se dohodnout s ostatními zhotoviteli. Nedojde-li k dohodě, je zhotovitel povinen 
bezodkladně informovat objednatele. Objednatel je v tomto případě oprávněn písemné rozhodnout o 
sporné otázce s tím, že zhotovitel je tímto rozhodnutím zavázán. 

14.8 Smluvní strany jsou oprávněny splatné pohledávky vzájemně započítat, objednatel je též oprávněn 
započíst svou pohledávku dle čí. 7.8 této smlouvy. 

14.9 Specifické odpovědnosti zhotovitele podle této smlouvy a prostředky k nápravě, které má objednatel dle 
této smlouvy, jakož i případná náhrada škody, rozšiřují a žádným způsobem neomezují odpovědnost 
zhotovitele dle občanského zákoníku. 

14.10 Zhotovitel je povinen strpět veškeré kontroly vyplývající z režimu financování dila a poskytnout veškerou 

potřebnou součinnost v rámci těchto kontrol. 

14.11 Zhotovitel je povinen archivovat veškerou dokumentaci po dobu 10 let od řádného předání díla. 
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14.12 Zhotovitel si je vědom, že je ve smyslu ust. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 
veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, 
povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

14.13 Zhotovitel se zavazuje nejpozději do 15 kalendářních dnů od uzavření této smlouvy předat objednateli 
originál záruční listiny vystavené bankou osvědčující existenci bankovní záruky za dodrženi smluvních 
podmínek, kvality a termínů provedení díla ve výši 3 % z celkové ceny díla bez DPH ve prospěch 
objednatele (oprávněného). Bankovní záruka musí být platná po celou dobu realizace díla, tzn. až do 
jeho ukončení dle článku 9.1.1. Bankovní záruka musi obsahovat min. následující údaje: název a sídlo 
banky, název a sídlo zhotovitele, výši bankovní záruky, účel bankovní záruky, označení oprávněného k 
čerpáni přislíbené záruky, dobu platnosti bankovní záruky. Tato bankovní záruka bude neodvolatelná, 
bezpodmínečná, na první vyžádáni. 

Bankovní záruka musí v textu dále obsahovat následující oprávnění objednatele k uplatnění práva z 
bankovní záruky. 

zhotovitel neplní předmět veřejné zakázky v souladu s podmínkami 

smlouvy, zhotovitel neplní termíny provádění díla podle harmonogramu, 

zhotovitel neuhradí objednateli nebo třetí straně způsobenou škodu či smluvní pokutu nebo jiný 
peněžitý závazek, k němuž bude dle smlouvy povinen. 

14.14 Výsledky projektových prací a další dokumentace (dále jen „dokumentace") vytvořené zhotovitelem v 
rámci plnění předmětu dila jsou majetkem objednatele, který jich může užít v rozsahu potřebném pro 
splnění účelu této smlouvy včetně dokončení předmětu díla, v to počítaje i užití dokumentace včetně 
jejích zejména doplněni, přepracování a změn třetími osobami pro objednatele činnými při prováděni 
nebo dokončení dila. Tato licence trvá i po ukončení této smlouvy z jakýchkoli důvodů. Cena za licenci je 
zahrnuta v ceně díla. Zhotovitel může disponovat výsledky projektových prací pouze pro účel této 
smlouvy a třetím stranám je poskytovat pouze se souhlasem objednatele. Vlastnické právo k 
dokumentaci předávané zhotovitelem objednateli přechází na objednatele dnem převzetí dokumentace. 

Článek 15 
Pozastavení prací a omezení rozsahu prací 

Objednatel je oprávněn po předchozím písemném oznámení zhotoviteli s uvedením důvodů kdykoliv 
pozastavit provádění výstavby nebo některých jejích částí. V případě, že doba pozastavení bude trvat 
více než 180 dnů, je zhotovitel oprávněn odstoupit od této smlouvy. V případě pozastavení prací bude 
mezi smluvními stranami dohodnut nový termín dokončení části díla. 

Článek 16 
Závěrečná ustanovení 

16.1. Pokud tato smlouva nestanov! jinak, řídi se právní vztahy ji založené občanským zákoníkem. Nelze-li 
některé otázky řešit podle těchto ustanovení, použijí se obecně závazné předpisy. Pokud některé smluvní 
ustanovení odkazuje na právní předpis, který bude v průběhu doby trvání této smlouvy novelizován nebo 
bude přijat (nabude účinnosti) předpis nový, který jej nahradí, budou se smluvní strany při plnění 
předmětu této smlouvy vždy řídit příslušným aktuálně platným a účinným předpisem upravujícím danou 
záležitost. 

16.2. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat jen písemnými dodatky očíslovanými vzestupnou číselnou radou a 
podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

16.3. NestanovMi tato smlouva, že se oznámení činěné dle této smlouvy druhé straně mohou provést zápisem 
ve stavebním deníku, ústně či jiným obdobným způsobem, provádí se oznámení osobním předáním 
listiny oznámeni obsahující pověřenému pracovníku nebo zástupci druhé strany a nelze-li tak učinit, jejím 
zasláním poštou formou doporučeného dopisu. Listina je považována za doručenou při osobním 
doručení dnem jejího předáni a převzetí druhou stranou nebo v případě doručování poštou, pátým dnem 
po odeslání. Toto ustanoveni plati přiměřeně i pro doručováni jiných listin a podkladů, které mají být 
předány. 

16.4. Při nebezpečí prodleni se za řádně doručené oznámení považuje i oznámení učiněné telefonicky či e- 
mailem s tím, že bude příslušnou smluvní stranou následně potvrzeno a předáno písemně v listinné 
podobě. 

16.5. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů. Zveřejnění smlouvy zajistí objednatel. 

16 6. V případě rozporu ustanovení této smlouvy s ustanoveními jejích příloh, platí ustanovení smlouvy. 
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16.7. Tato smlouva se vyhotovuje v šesti stejnopisech, z nichž objednatel obdrží čtyři vyhotovení a zhotovitel 
dvě vyhotovení. 

16.8. Smluvní strany jsou povinny zajistit, aby v případě jejich rozdělení, sloučení, jakékoliv jiné přeměně nebo 
převodu práv na dceřiné společnosti byl právní nástupce zavázán stejně jako smluvní strana této 
smlouvy a aby v takovém případě nedošlo ke zkrácení práv druhé strany. 

16.9. Smluvní strany potvrzují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, porozuměly jejímu obsahu, 
uzavírají ji svobodně a vážně. Na důkaz toho připojují své níže uvedené podpisy. 

16.10. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním této smlouvy včetně všech jejich příloh a případných dodatků na 
profilu zadavatele objednatele a v registru smluv v souladu s příslušnými právními předpisy a výslovně 
prohlašuje, že veškeré informace, skutečnosti a veškerá dokumentace týkající se díla, které jsou 
případně předmětem obchodního tajemství a považují se za důvěrné, předem objednateli písemně a 
jasně označil a nejsou obsaženy v této smlouvě. 

16.11. Uzavření této smlouvy bylo schváleno usnesením Rady Královéhradeckého kraje č. RK/3/224/2018 ze 
dne 5. 2. 2018. 

V Hradci Králové dne 27.03.2018 V Praze dne 

Za objednatele: Za zhotovitele: 
Společnost GEOSAN - BAK - NEMOCNICE- 
NÁCHOD 

PhDr Jiří Štěpán, Ph D. 

hejtman 
Ivan Havel výkonný řed^lel (^EOSAJÍ 

G^OUP a. 

Ing. Kamil Vykydli j výrobní řed tel 

GEOSAN GROUP 

Ing. Radek Mrázek, MBA generální ředitel 

BAK stavební společnost a.s 
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Městský úřad Náchod 
Masarykovo náměstí 40, PSČ 547 61 Náchod, ID DS: gmtbqhx 

odbor výstavby a územního plánování 
odloučené pracoviště Palachova 1303, Náchod, tel.: 491 405 111 

Spís.zn.: 10878/2012/VÝST/LP Ukládací - skartační znak: 330 - A/50 

Vyřizuje: ............................... Tel.: .................... 

E-mail: ..................................................... Datum: 25. září 2012 

1) Královehradecký kraj, TČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

zastoupený společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod 

2) Město Náchod, IČ 00272868, Masarykovo náměstí 40, Náchod 

3) Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., IČ 48172928, Kladská 1521, Náchod 

4) Telefónica Czech Republic, a.s., IČ 60193336, Za Brumlovkou 266/2, Praha 4 

5) ČEZ Distribuce, a.s., IČ 24729035, Teplická 874/8, Děčín 4 

6) VČP Net, s.r.o., Pražská třída 485, Hradec Králové, 500 04, zastoupená RWE 

Distribuční služby, s.r.o., IČ 27935311, Plynárenská 499/1, Brno 

7) UPC Česká republika, a.s., IČ 00562262, Závišova 5, Praha 4 

STAVEBNÍ POVOLENÍ č. 96 / 2012 - 2 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování, obdržel dne 3.8.2012 od 

Královéhradeckého kraje, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupeného 

společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod žádost o stavební povolení pro 

stavbu: 

modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. -1. etapa 

na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 2958, 2960, 2961, 3571, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 935/1, 

935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 944/6, 945, 1000/1, 1000/2, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 

1000/9, 1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 1005/1, 1005/2, 1005/3, 1005/4, 

1005/5, 1005/6,1005/7, 1005/9, 1005/10,1006/2, 2020/2, 2280 KN v katastrálním území Náchod. 

Stavba obsahuje tyto stavební objekty: 

- objekt „J“ - lůžkový pavilon 

- objekt „K" - komplement 

- obj ekt „N1“ - odpadové hospodářství 

- objekt „O“ - zdroje medicinálních plynů 

 



- nadzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ 

- vertikála + podzemní koridor mezi objekty „J" a „L‘‘ a stavební úpravy objektu „L“ 

- dočasné propojení objektů „K“ a „E“ 

- dočasné propojení objektů „A“ a „C“ 

- dočasné a trvalé stavební úpravy objektů „A, C, D“ 

- dočasné stavební úpravy objektu „E“ 

- podzemní koridor mezi objekty „A" a „K“ 

- dočasné únikové schodiště u stávajícího objektu „E“ 

- dočasný zásobovací výtah u stávajícího objektu „E“ 

- stavební úpravy objektu „D“ - u nového vjezdu 

- přeložka stožáru veřejného osvětlení 

- přeložka plynovodní přípojky 

- areálová kanalizace splašková, déšťová, drenážní 

- areálové rozvody vodovodu 

- areálové rozvody plynovodu dočasné 

areálové rozvody teplé vody 

- areálové rozvody VN 

- dočasné a trvalé areálové rozvody NN 

- areálové rozvody slaboproudu 

dočasné a trvalé areálové venkovního osvětlení 

- dočasné areálové rozvody teplovodu 

- areálové rozvody parovodu 

- areálové komunikace, chodníky a zpevněné plochy 

- opěrné zdi a zárubní zdi 

- kanály 

- sadovnické úpravy 

- oplocení 

Stavba obsahuje tyto provozní soubory: 

- zdravotnická technologie 

- vestavba operačních sálů 

- areálové rozvody potrubní pošty 

- areálové rozvody medicinálních plynů 

- trafostanice 

- dieselagregát 

Stavba obsahuje tyto stavby zařízení staveniště: 

- dočasné buňkoviště - šatny 

- dočasné buňkoviště - šatny, kanceláře 
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Pro předmětnou stavbu bylo vydáno územní rozhodnutí č. 2901/2011 - 1 ze dne 23.5.2011 pod 

spis.zn: 963/2011/VÝST/LP a územní souhlas č. 3059/2012 — 1 ze dne 1.8.2012 pod spis.zn: 

8518/2012/VÝST/LP. 

Na základě projednání žádosti ve stavebním řízení Městský úřad v Náchodě, odbor výstavby a 

územního plánování, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1 písm. f) zákona č. 183/2006 Sb. o 

územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), 

rozhodl takto: 

modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. -1. etapa 

na st.p.c. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 2958, 2960, 2961, 3571, 3572, 3613, 3729 KN ap.p.č. 935/1, 

935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 944/6, 945, 1000/1, 1000/2, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 

1000/9, 1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 1005/1, 1005/2, 1005/3, 1005/4, 

1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/10, 1006/2, 2020/2, 2280 KN v katastrálním území Náchod, se 

podle § 115 stavebního zákona 

povoluje. 

Stavba obsahuje tyto stavební objekty: 

- objekt „J“ - lůžkový pavilon na st.p.č. 2955, 2960 KN a p.p.č. 1003/1, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2280 

KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o osmipodlažní trvalou stavbu obsahující technické 

prostory, ambulantní část gynekologie, dvě univerzální lůžkové jednotky, lůžkovou jednotku 

gynekologického oddělení, lůžkovou jednotku dětského oddělení, lůžkovou jednotku porodnice a 

technické prostory vzduchotechniky. 

- objekt „K“ - komplement na st.p.č. 632, 636, 637, 861, 2955, 2960, 2961 KN a p.p.Č. 1000/5, 

1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 1004/1, 1005/4 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

devítipodlažní trvalou stavbu obsahující technické prostory, zázemí zaměstnanců, oddělení 

zobrazovacích metod, pět operačních sálů aseptických a dva operační sály superaseptické včetně 

zázemí, technické prostory, administrativa, oddělení chirurgické jednotky intenzivní péče (JIP), 

anesteziologicko-resuscitační oddělení (ARO), speciální dětskou ambulanci, porodnici, dětskou 

jednotku intenzivní péče, administrativu ředitelství nemocnice a technické prostory 

vzduchotechniky. 

- objekt „NI“ - odpadové hospodářství na p.p.č. 935/1 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se 

o jednopodlažní trvalou stavbu obsahující kancelář včetně hygienického zázemí a čtyři sekce 

skladů odpadu z provozu nemocnice. 

- objekt „O“ - zdroje medicinálních plynů na p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod. Jedná se o jednopodlažní trvalou stavbu obsahující zdroje O2, N2O, CO2 a samostatně 

stojící zásobník kryogenního kyslíku. 

t 
//. 
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nadzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ na st.p.č. 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná sc o dvoupodlažní trvalé propojení na úrovni čtvrtého a 

pátého podlaží objektu „K“ se stávajícím objektem „A“ a stávajícím heliportem na střeše 

objektu „A“. 

vertikála + podzemní koridor mezi objekty „J“ a „L“ a stavební úpravy objektu „L“ na st.p.č. 

2958, 3729 KN a p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území Náchod, Jedná se o 

jednopodlažní trvalé propojení na úrovni prvního podlaží objektu „J“ se stávajícím objektem 

„L“ včetně vertikálního propojení v prvním a druhém podlaží stávajícího objektu „E“. 

dočasné propojení objektů ,.K“ a „E“ na st.p.č. 632 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se 

o vertikální dočasné propojení výtahem mezi čtvrtým podlažím objektu „K“ a druhým a 

třetím nadzemním podlažím stávajícího objektu „E“. Stavba se povoluje jako dočasná do doby 

odstranění stávajícího objektu „E“. 

dočasné propojení objektů „A“ a „C“ na st.p.č. 3613 KN, p.p.č. 1000/1, 1000/3, 1000/10 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o jednopodlažní dočasné propojení na úrovni třetího 

podlaží stávajících objektů „A“ a „C“. Stavba se povoluje jako dočasná do doby dokončení 

rekonstrukce objektů „B, C, D“. 

dočasné a trvalé stavební úpravy objektů „A, C, D“ na st.p.č. 634, 3572, 3613 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasné stavební úpravy spojené s dočasným 

propojením stávajících objektů „A“ a „C“. Stavební úpravy se povolují jako dočasné do doby 

dokončení rekonstnikce objektů „R, C, D“. Dále se jedná o trvalé stavební úpravy spojené s 

propojením objektu „K“ a odstraněním stávajících spojovacích koridorů do hospodářského 

objektu. 

dočasné stavební úpravy objektu „E“ na stp.č. 632 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se 

o dočasné stavební úpravy spojené s dočasným propojením objektů „K“ a „E“. Stavební 

úpravy se povolují jako dočasné do doby odstranění stávajícího objektu „E“. podzemní 

koridor mezi objekty „A“ a „K“ na st.p.č. 636, 3613 KN a p.p.č.1004/1 KN v katastrálním 

území Náchod. Jedná se o jednopodlažní trvalé propojení na úrovni prvního podlaží objektu 

„K“ se stávajícím objektem „A“. 

dočasné únikové schodiště u stávajícího objektu „E“ na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1000/7 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasnou přístavbu únikového schodiště ke stávajícímu 

objektu „E“. Přístavba se povoluje jako dočasná do doby odstranění stávajícího objektu „E“. 

dočasný zásobovací výtah u stávajícího objektu „E“ na st.p. 861 KN a p.p.č. 1000/7 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasnou samostatně stojící výtahovou šachtu 

vyrovnávající výškový rozdíl zpevněné plochy u stávajícího objektu „E“ a přilehlé areálové 

komunikace. Stavba se povoluje jako dočasná do doby výstavby objektu „E“. stavební úpravy 

objektu „D“ - u nového vjezdu na st.p.č. 634 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

trvalé stavební úpravy spojené s výstavbou nového vjezdu u stávajícího objektu „D“. 
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- areálová kanalizace splašková, dešťová, drenážní na st.p.č. 632, 636, 2958, 2960, 3571 KN a 

p.p.c. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 1000/5, 1000/9, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 

1004/3, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1006/2, 2020/2 KN v katastrálním území Náchod. Jedná 

se o trvalou areálovou splaškovou, dešťovou a drenážní kanalizaci, která je delší než 50 ra. 

- areálové rozvody vodovodu na stp.č. 861 KN a p.p.č. 935/1, 944/1, 944/3, 1003/2 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o trvalé areálové rozvody vodovodu, které jsou delší než 

50 m. 

- areálové rozvody plynovodu na st.p.č. 2958 KN a p.p.č. 942/1, 942/2, 1004/2, 1004/3, 1005/2, 

1005/6 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o trvalé areálové rozvody plynovodu, které 

jsou delší než 50 m. 

- dočasné a trvalé areálové rozvody NN na stp.č. 632, 861 KN a p.p.č. 935/1, 944/1, 944/3, 945, 

1000/7, 1003/2 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasné areálové rozvody NN do 

doby výstavby objektu „E“ a o trvalé areálové rozvody NN, které jsou delší než 50 m. 

- dočasné a trvalé areálové rozvody venkovního osvětlení na st.p.č. 861, 2955 KN a p.p.č. 935/1, 

935/2, 942/1, 942/2, 944/3, 944/6, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 

1004/3, 1005/2, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/10 KN v katastrálním území Náchod, Jedná 

se o dočasné areálové rozvody venkovního osvětlení do doby výstavby objektu „F“ a o trvalé 

areálové rozvody venkovního osvětlení, které jsou delší než 50 m. 

- areálové komunikace, chodníky a zpevněné plochy na st.p.č. 632, 636, 861,2955, 2958 KN a 

p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 945, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1003/1, 

1003/2, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1005/2, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/1.0 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasné areálové komunikace, chodníky a zpevněné 

plochy do doby výstavby objektu „F“ a o trvalé areálové komunikace, chodníky a zpevněné 

plochy, které jsou větší než. 200 m2. 

- opěrné zdí a zárubní zdi na st.p.č. 861, 2958 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 944/3, 1000/5, 

1000/6, 1000/7, 1000/9, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 1005/1, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o dočasné opěrné zdi a zárubní zdi do doby výstavby 

objektu „E“ a o trvalé opěrné zdi a zárubní zdi v areálu nemocnice. 

- kanály na p.p.č. 1000/1, 1000/5, 1005/3, 1005/4, 1005/7 KN v katastrálním území Náchod. Jedná 

se o trvalé podzemní technické kanály, které jsou určeny pro rozvod areálových inženýrských 

sítí. 

Ostatní stavební objekty předmětné stavby uvedené v žádosti nevyžadují v souladu s § 103 

odst. 1 písm. b) č. 1,2,7,8 a písm. d) č.6 stavebního zákona vydání stavebního povolení ani 

ohlášení. 
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Stavba obsahuje tyto provozní soubory: 

- zdravotnická technologie. Jedná se o zobrazovací metody v prvním a druhém podlaží objektu 

,,K“S operační sál aseptický na oddělení porodnice v sedmém podlaží objektu „K“, centrální 

sterilizace v objektu „K“, technologická zařízení ostatních pracovišť v objektech „J“ a „K“. 

- vestavba operačních sálů. Jedná se o centrální operační sály v třetím podlaží objektu „K“, tj. 

pět operačních sálů aseptických a dva operační sály superaseptické. 

- areálové rozvody potrubní pošty. Jedná se o systém potrubní pošty včetně nové strojovny v 

prvním podlaží objektu „J“ a napojení na stávající areálové rozvody potrubní pošty. 

- areálové rozvody medicinálních plynů. Jedná se o kryogenní zásobník kyslíku, záložní a 

redukční kyslíkovou stanici, zdroj oxidu dusného a oxidu uhličitého v objektu „0“ včetně 

nových rozvodů v objektu „J“a „K“ a napojení na stávající areálové rozvody. 

- trafostanice. Jedná se o novou trafostanici v prvním podlaží objektu „J“ a úpravu stávající 

trafostanice ve stávajícím energocentru na st.p.č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1 KN v katastrálním 

území Náchod. 

- Dieselagregát. Jedná se o nový náhradní zdroj elektrické energie o výkonu 700 kVA vc 

stávajícím energocentru na st.p.Č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1 KN v katastrálním území Náchod. 

Stavba obsahuje tyto stavby zařízení staveniště: 

- dočasné buňkoviště - šatny na p.p.č. 1004/2 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

třípodlažní dočasnou stavbu zařízení staveniště osahující 21 stavebních buněk. Stavba se 

povoluje jako dočasná do doby dokončení stavby. 

- dočasné buňkoviště - šatny, kanceláře na p.p.č. 1004/2 KN v katastrálním území Náchod. 

Jedná se o třípodlažní dočasnou stavbu zařízení staveniště osahující 18 stavebních buněk. 

Stavba se povoluje jako dočasná do doby dokončení stavby. 

Účastníkem řízení podle § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád je: 

- Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupený 

společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod 

Pro provedení stavby se stanoví tyto podmínky: 

1. Stavba bude provedena podle projektové dokumentace ověřené ve stavebním řízení, která je 

přílohou tohoto rozhodnutí, případné změny nesmí být provedeny bez předchozího povolení 

stavebního úřadu. 

2. Stavba bude prováděna stavebním podnikatelem dle výběrového řízem. Před zahájením akce 

bude název a sídlo stavebního podnikatele a termín zahájení stavby písemně oznámen 

stavebnímu úřadu. 

3. Před zahájením stavby bude na viditelném místě u vstupu na staveniště umístěn štítek "Stavba 

povolena". Štítek musí být chráněn před povětrnostními vlivy, aby údaje na něm uvedené 

zůstaly čitelné a ponechán na místě do závěrečné prohlídky stavby. 
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4. Stavba bude dokončena do 31.12.2015. 

5. Ke stavbě budou použity výhradně stavební materiály a výrobky, které mají vlastnosti 

požadované v § 156 stavebního zákona. K závěrečné kontrolní prohlídce budou předloženy 

doklady o ověření požadovaných vlastností výrobků, které si stavebník vyžádá od dodavatelů 

stavebních materiálů a technických zařízení. 

6. Při realizaci stavby musí být veden zhotovitelem stavební deník, který bude k nahlédnutí pro 

stavebníka a dále při kontrolních prohlídkách stavby. Tento deník je stavebník povinen 

uchovávat po dobu deseti let od vydání kolaudačního souhlasu dle § 154 a 157 stavebního 

zákona. 

7. Stavebník zajistí vytyčení prostorové polohy stavby odborně způsobilou osobou. 

8. Hlučnost prací na staveništi, nepřekročí limity stanovené platnými hygienickými předpisy 

9. Po dohotovení stavby bude provedena kontrolní prohlídka stavby za účasti Krajské hygienické 

stanice, na základě které bude v souladu s podanou žádostí stavebníka vydáno závazné 

stanovisko k užívám stavby pro účely vydání kolaudačního souhlasu. 

10. Před zahájením užívání stavby bude provedeno měření hluku akreditovanou nebo 

autorizovanou osobou z provozu vzduchotechnického zařízení ve strojovně č.m. J.08.001 v 

chráněném vnitřním prostoru staveb - místnost J.07.008 - 2-lůžkový pokoj matka + dítě v denní 

a noční době. 

11. Při závěrečné kontrolní prohlídce k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby 

stavebník předloží protokol (zpracovaný akreditovanou nebo autorizovanou osobou) o výše 

uvedeném měření hluku prokazující nepřekročení přípustných hlukových limitů. 

12. Při závěrečné kontrolní prohlídce k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby 

stavebník předloží doklad o výsledku rozboru vzorku pitné vody - mikrobiologické ukazatele 

kráceného rozboru vzorku pitné vody - prokazující nepřekročení přípustných hodnot ukazatelů 

pitné vody; 1. místo odběru - umyvadlová baterie v místnosti č. J.07.045 - vyšetřovna 

novorozenců, 2. místo odběru - umyvadlová baterie v místnosti č. K.07.086 - vyšetřovna dětská 

JIP. 

13. Při závěrečné kontrolní prohlídce k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby 

stavebník předloží doklad o výsledku rozboru vzorku teplé vody prokazující nepřekročení 

přípustných hodnot ukazatelů teplé vody; 1. místo odběru - sprchová baterie v místnosti č. 

J.07.037 - hygienické zázemí pacientek, 2. místo odběru - sprchová baterie v místnosti Č. 

K.07.070 - lázeň klysma. 

14. V celém areálu provozovny žadatele smí být nakládáno se závadnými látkami pouze v rozsahu 

schváleného plánu opatření pro případ havárie („havarijní plán“). Havarijní plán musí být 

schválen vodoprávním úřadem před ohlášením užívání stavby příslušnému obecnému 

stavebnímu úřadu. Bez schváleného havarijního plánu nesmí být stavba užívána, a to ani ve 

zkušebním provozu. 
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15. Při manipulaci se závadnými látkami (stáčení, přečerpávání atd.) budou provedena 

preventivní opatření k zamezení úniku závadných látek do okolního prostředí, např. při 

přečerpávání závadných látek budou místa, kde je možnost úniku (spoje, kohouty apod.), 

podložena kovovou záchytnou vanou. Bude minimalizováno zacházení se závadnými látkami 

mimo zabezpečené prostory, zejména na volném prostranství. 

16. Stavebník nesmí během provádění stavby, a to ani provizorně po omezenou dobu, skladovat 

závadné látky na volném prostranství. Rovněž zhotovitel stavby, pokud bude při realizaci 

stavby nakládat se závadnými látkami, musí je skladovat v odpovídajících skladovacích 

prostředcích zajištěných proti úniku do okolního prostředí a manipulovat snimi pouze v 

zajištěných prostorech. 

17. Před uvedením stavby do trvalého užívání bude stavebníkem dokladováno nezávadné využití 

či odstranění odpadů vzniklých při stavebních pracích (např. doklad o předání odpadů na 

skládku nebo k recyklaci). 

18. Po vydání stavebního povolení před vlastní realizací požádá stavebník o povolení zvláštního 

užívání na stavební práce dle § 25 odst. 6 písm. C2, c3) zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních 

komunikacích (v platném znění) a to minimálně 1 měsíc předem. Pokud při výstavbě bude 

použito dopravní značeni je nutné požádat o stanovení dopravního značení Městský úřad 

Náchod, odbor dopravy a silničního hospodářství ve smyslu ustanovení § 77 odst. 1 písm. a) 

zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích, po předchozím odsouhlasení 

Policií ČR, dopravní inspektorát Náchod. Stavbou nesmí být poškozeny ani znečištěny přilehlé 

komunikace, nesmí být ohrožena bezpečnost silničního provozu včetně provozu chodců. 

Případné znečištění bude ihned odstraněno. Nákladní automobily dodavatele musí respektovat 

stav použitých komunikací (tonáž, rychlost). 

19. Stavebník předloží Oblastnímu inspektorátu práce pro Královéhradecký a Pardubický kraj 

prováděcí části projektové dokumentace, zejména pro jednotlivá technická zařízení. Zadavatel 

stavby posoudí, zda se na stavbu vztahují požadavky § 14 a 15 zákona č. 309/2006 Sb., ve znění 

pozdějších předpisů. 

20. Při realizaci stavby bude dodržena projektová dokumentace (situování, výška, rozsah atd.). Po 

dobu výstavby a přítomnosti výškové stavební mechanizace bude uzavřen stávající vyvýšený 

heliport nemocnice pro vrtulníky letecké záchranné služby. 

21. Na vjezdech do areálu nemocnice bude instalováno svislé dopravní znáčem dle zákresu v 

příloze projektové dokumentace. Prostor vjezdu bude řádně osvětlen veřejným osvětlením, 

aby za snížené viditelnosti nedošlo k přehlédnutí závor v reflexním červeno-bílém provedení. 

22. Stavební práce budou probíhat tak, aby nedošlo k poškození místní komunikace Nemocniční v 

prostoru stavby, respektive v případě poškození na náklady stavebníka bude vdaném prostoru 

komunikace opravena. Chodník a zelený pás budou uvedeny do původního stavu. Zahájení a 

převzetí díla bude za přítomnosti pracovníka Městského úřadu Náchod, odboru správy 

majetku a financování. 
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23. Uložení přípojky areálové dešťové kanalizace do p.p.č. 2020/2, 1006/2 KN v katastrálním území 

Náchod bude provedeno výkopem. Po skončení prací budou tyto pozemky uvedeny do 

původního stavu. 

24. Vlastní propojení samostatné dešťové kanalizace z areálu nemocnice s navrhovanou dešťovou 

kanalizací v ulici V Úvoze bude realizováno v rámci realizace stavby dešťové kanalizace v ulici 

V Úvoze. 

25. Stavebník ohlásí v dostatečném předstihu stavebnímu úřadu fáze výstavby v souladu s 

předloženým plánem kontrolních prohlídek, tj. po dokončení stavby, případně jejich dílčích 

částí za účelem provedení kontrolní prohlídky stavby. Dále při pravidelných kontrolních dnech 

stavby, které zhotovitel oznámí s dostatečným předstihem stavebnímu úřadu. 

26. Dokončenou stavbu, popř. její dílčí část, lze užívat jen na základě kolaudačního souhlasu. Po 

dokončení prací požádá investor o kolaudační souhlas s předložením všech dokladů dle §121 a 

122 stavebního zákona a §12 odst. 1 vyhlášky č. 526/2006 Sb. 1j. protokoly o tlakových 

zkouškách, zpráva o revizi elektrického zařízení, zpráva o revizi hromosvodů, zpráva o revizi 

plynárenského zařízení, zápis z ověřovací zkoušky výtahů, inspekční zpráva o posouzení shody 

výtahů autorizovanou osobou, povolení k nakládání se zdroji ionizujícího záření na pracovišti, 

geometrický plán pro zaměření stavby, atd. 

Rozhodnutí o námitkách účastníků řízení: 

Námitky účastníků řízení nebyly vzneseny. 

Odůvodnění: 

Dne 3.8.2012 podal Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec 

Králové zastoupený společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod žádost o 

stavební povolení pro stavbu „modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. -1. etapa“ na 

st.p.č. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 2958, 2960, 2961, 3571, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 

942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 944/6, 945, 1000/1, 1000/2, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 

1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 1005/1, 1005/2, 1005/3, 1005/4, 1005/5, 

1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/10, 1006/2, 2020/2,2280 KN v katastrálním území Náchod. 

Stavba obsahuje tyto stavební objekty: 

- obj ekt „J“ - lůžkový pavilon 

- objekt „K“ - komplement 

-  obj ekt „N1“ - odpadové hospodářství 

- objekt „O“ - zdroje medicinálních plynů 

- nadzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ 

~ vertikála -t podzemní koridor mezi objekty „J“ a „L“ a stavební úpravy objektu „L“ 

b 
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- dočasné propojení objektů „K“ a „E“ 

- dočasné propojení objektů „A“ a „C“ 

- dočasné a trvalé stavební úpravy objektů „A, C, D“ 

- dočasné stavební úpravy objektu „E" 

- podzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ 

- dočasné únikové schodiště ustávajícího objektu „E“ 

dočasný zásobovací výtah u stávajícího objektu „E“ 

- stavební úpravy objektu „D“ - u nového vjezdu 

- přeložka stožáru veřejného osvětlení 

- přeložka plynovodní přípojky 

- areálová kanalizace splašková, dešťová, drenážní 

areálové rozvody vodovodu 

- areálové rozvody plynovodu 

- dočasné areálové rozvody teplé vody 

- areálové rozvody VN 

- dočasné a trvalé areálové rozvody NN 

areálové rozvody slaboproudu 

- dočasné a trvalé areálové venkovního osvětlení 

- dočasné areálové rozvody teplovodu 

- areálové rozvody parovodu 

- areálové komunikace, chodníky a zpevněné plochy 

opěrné zdi a zárubní zdi 

- kanály 

- sadovnické úpravy 

- oplocení 

Stavba obsahuje tyto provozní soubory: 

- zdravotnická technologie 

- vestavba operačních sálů 

- areálové rozvody potrubní pošty 

areálové rozvody medicinálních plynů 

- trafostanice 

- dieselagregát 

Stavba obsahuje tyto stavby zařízení staveniště: 

- dočasné buňkoviště - šatny 

- dočasné buňkoviště - šatny, kanceláře 

10 



Stavební úřad posoudil předmětné stavební objekty uvedené v žádosti o vydání stavebního 

povolení dle stavebního zákona následujícím způsobem: 

Stavební objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst. 1 písm. b) č. 1 stavebního zákona vydání 

stavebního povolení ani ohlášení. 

- areálové rozvody slaboproudu na p.p.č. 935/1, 944/1, 944/3, 1003/2 KN v katastrálním území 

Náchod 

Stavební objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst. 1 písm. b) č. 2 stavebního zákona vydání 

stavebního povolení ani ohlášení. 

- areálové rozvody VN v kolektoru na st.p.č. 3136 KN ap.p.č. 1000/1,1003/1,1004/1,1005/3, 

1005/4,1005/7,2080 KN v katastrálním území Náchod 

- areálové rozvody parovodu v kolektoru na p.p.č. 1000/5, 1000/6, 1005/4, 1003/1 KN v 

katastrálním území Náchod 

Stavební objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst. 1 písm. b) č. 7 stavebního zákona vydání stavebního 

povolení ani ohlášení. 

- přeložka stožáru veřejného osvětlení na p.p.č. 1000/2 KN v katastrálním území Náchod 

Stavební objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst 1 písm. b) č. 8 stavebního zákona vydání stavebního 

povolení ani ohlášení. 

- přeložka plynovodní přípojky na p.p.č. 1000/2 KN v katastrálním území Náchod 

- dočasné areálové rozvody teplé vody na p.p.č. 1004/1, 1005/4, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

- dočasné areálové rozvody teplovodu na p.p.č. 1004/1,1005/4, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

Stavební objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst. 1 písm. d) č. 6 stavebního zákona vydání 

stavebního povolení ani ohlášení. 

- oplocení na stp.Č. 861 KN a p.p.č. 944/1, 944/3, 945, 1000/2, 1000/7, 1003/2, 1005/1 KN v 

katastrálním území Náchod 

Objekty, které nejsou stavbou v souladu s § 2 odst. 3 stavebního zákona, nevyžadující vydání 

stavebního povolení ani ohlášení. 

- sadovnické úpravy na st.p.č. 636, 637, 861, 2955, 2960, 3571 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 

942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 945, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 

1005/1, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/7, 2280 KN v katastrálním území Náchod 

l. 
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Stavební objekty vyžadující v souladu s § 104 odst. 2 písm. h) stavebního zákona vydání ohlášení 

stavebnímu úřadu. 

- areálová kanalizace splašková, dešťová, drenážní na st.p.č. 632, 636, 2958, 2960, 3571 KN a 

p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 1000/5, 1000/9, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 

1004/3, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1006/2, 2020/2 KN v katastrálním území Náchod 

- areálové rozvody vodovodu na st.p.č. 861 KN a p.p.č. 935/1, 944/1, 944/3, 1003/2 KN v 

katastrálním území Náchod 

- areálové rozvody plynovodu na st.p.č. 2958 KN a p.p.č. 942/1, 942/2, 1004/2, 1004/3, 1005/2, 

1005/6 KN v katastrálním území Náchod 

- dočasné a trvalé areálové rozvody NN na st.p.č. 632, 861 KN a p.p.č. 935/1, 944/1, 944/3, 945, 

1000/7, 1003/2 KN v katastrálním území Náchod 

- dočasné a trvalé areálové rozvody venkovního osvětlení na st.p.č. 861, 2955 KN a p.p.č. 935/1, 

935/2, 942/1, 942/2, 944/3, 944/6, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 

1004/3, 1005/2, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/10 KN v katastrálním území Náchod 

Stavební objekty zařízení staveniště vyžadující v souladu s § 104 odst. 2 písm. g) stavebního zákona 

vydání ohlášení stavebnímu úřadu. 

- dočasné bunkoviště - šatny na p.p.č. 1004/2 KN v katastrálním území Náchod 

- dočasné bunkoviště - šatny, kanceláře na p.p.č. 1004/2 KN v katastrálním území Náchod 

Ostatní stavební objekty předmětné stavby uvedené v žádosti o vydání stavebního povolení 

vyžadují vydání stavebního povolení dle § 115 stavebního zákona. Jelikož je spolu se stavbou hlavní 

předmětem žádosti soubor staveb, tj. stavby vyžadující stavební povolení i ohlášení, stavební úřad v 

souladu s § 4 stavebního zákona projednal všechny stavby vyžadující stavební povolení i ohlášení v 

režimu stavby hlavní, tj. ve stavebním řízení a následně vydal předmětné rozhodnutí. 

Dnem podání žádosti o stavební po volem bylo zahájeno stavební řízení. Stavební úřad 

opatřením ze dne 12.9.2012 oznámil zahájení stavebního řízení podle § 112 odst. 1 stavebního 

zákona dotčeným orgánům a všem známým účastníkům řízení. Jelikož jsou stavebnímu úřadu 

dobře známy poměry staveniště a žádost poskytuje dostatečný podklad pro posouzení navrhované 

stavby a stanovení podmínek k jejímu provádění, upustil stavební úřad ve smyslu § 1 1 2  odst. 2 

stavebního zákona od ohledání na místě a ústního jednání. Pro uplatnění námitek, popřípadě 

důkazů účastníků řízem a pro předám' závazných stanovisek dotčených orgánů stavební úřad 

stanovil lhůtu do 10 dnů ode dne doručení oznámení o zahájení stavebního řízení. V této době 

stavební úřad neobdržel žádné námitky pouze stavebník dne 21.9.2012 předložil vyjádření 

společnosti RWE Distribuční služby, s.r.o., Brno, n.z. 5000688516 ze dne 21.9.2012. 
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V průběhu řízení přezkoumal stavební úřad předloženou žádost o stavební povolení z hledisek 

uvedených v § 111 stavebního zákona, projednal ji s účastníky řízení a s dotčenými orgány a posoudil 

shromážděná stanoviska a připomínky. Zjistil, že projektová dokumentace stavby splňuje obecné 

technické požadavky na výstavbu stanovené vyhláškou č, 268/2009 Sb.3 o technických požadavcích na 

stavby, ve znění pozdějších předpisů a vyhláškou č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na 

využívání území a že uskutečněním stavby nejsou ohroženy veřejné zájmy ani nepřiměřeně omezena 

či ohrožena práva a oprávněné zájmy účastníků řízení. 

Stavební úřad se v rámci probíhajícího řízení zabýval též otázkou vymezení okruhu účastníků 

stavebního řízení ve smyslu § 109 stavebního zákona. Přitom konstatoval, že v tomto konkrétum 

případě vzhledem k charakteru stavby a jejímu umístění ve středu stávajícího areálu oblastní 

nemocnice Náchod je účastníkem řízení stavebník Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské 

náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupený společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, 

Náchod a dále vlastník pozemku, na kterém má být stavba prováděna a vlastník sousedních 

pozemků nebo staveb na nich, jejichž vlastnická práva by mohla být navrhovanou stavbou přímo 

dotčena Město Náchod, IČ 00272868 (vlastník p.p.č. 1006/2, 2020/2 KN a p.p.č. 953/24, 2001, 2088/6 

KN v katastrálním území Náchod). Ostatní vlastnická práva a práva odpovídající věcnému břemeni 

k sousedním pozemkům nebudou stavebním povolením přímo dotčena. Dále byli do okruhu 

účastníků řízení zařazeni správci inženýrských sítí Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., Telefónica 

Czech Republic, a.s., ČEZ Distribuce, a.s., VČP Net, s.r.o. a UPC Česká republika, a.s., kteří budou 

navrhovanou stavbou dotčeni. 

Žádost byla doložena těmito doklady: 

- výpis a snímek z katastru nemovitostí na dotčené pozemky 

- plná moc k zastupování stavebníka pro společnost HELIKA, a.s. ze dne 14.5.2012 

- plná moc k zastupování společnosti HELIKA, a.s. pro společnost S Ateliér, s.r.o. ze dne 

14.5.2012 

- vyjádření ČEZ Distribuce, a.s.,Děčín, n.z. 0100053847 ze dne 1.5.2012 

- souhlas ČEZ Distribuce, a.s.,Trutnov, n.z. 174/2012 ze dne 25.5.2012 

- smlouva s ČEZ Distribuce, a.s.,Plzeň, č. 12_SOBS01_4120820310 ze dne 25.7.2012 

- vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200028484 ze dne 2.5.2012 

- vyjádření Vodovodů a kanalizací Náchod, a.s., n.z. 1100117-B/Zo ze dne 10.7.2012 

- vyjádření Telefónica Czech Republic, a.s., č.j.: 74513/12 ze dne 1.5.2012 

-  vyjádření KA Contracting ČR s.r.o., Teplárna Náchod ze dne 4.5.2012 

-  vyjádření KA Contracting ČR s.r.o., Teplárna Náchod n.z. Vyjad2012/18 ze dne 18.5.2012 

- vyjádření Technických služeb Náchod, s.r.o. ze dne 9.5.2012 

- vyjádření UPC Česká republika, a.s. n.z. 13157/Ruze dne 4.5.2012 

- vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o.,Brno, n.z. 5000623215 ze dne 2.5.2012 

13 



- vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o.,Bmo, n.z. 5000657392 ze dne 16.7.2012 ’ 

smlouva o zajištění přeložky s RWE Distribuční služby, s.r.o..Bmo, č. 152485 

- souhlas Města Náchod, sp.zn. 4914/2012/SMF/GH ze dne 15.5.2012 

souhlas Města Náchod, sp.zn. 12/2012/SMF/Ši ze dne 20.6.2012 

- souhlas Města Náchod, sp.zn. 4945/2012/SMF/GH zc dne 9.7.2012 

- vyjádření Krajského ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, Územního odboru Náchod. 

Dopravního inspektorátu, č.j.:KRPH-94-120/ČJ-2012-050506 ze dne 27.4.2012 

- vyjádření Krajského ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, Územního odboru Náchod, 

Dopravního inspektorátu, čj.:KRPH-94-159/ČJ-2012-050506 ze dne 13.6.2012 

- stanovisko Úřadu pro civilní letectví, Praha, č.j.: 4139-12-701 ze dne 20.7.2012 

- stanovisko Ministerstva obrany, VUSS Pardubice, č.j.: 4542/20969-ÚP/2012-1420 ze dne 

27.6.2012 

- stanovisko Ministerstva dopravy, odboru infrastruktury letišť, n.z. 51/2011-220-SP/2J ze dne 

17.7.2012 

- vyjádření Státního úřadu pro jadernou bezpečnost, č.j.: SÚJB/RCHK/15846/2012 ze dne 

20.6.2012 

- stanovisko Krajského úřadu Královéhradeckého kraje, odboru životního prostředí a 

zemědělství, n.z. 10062/ZP/2012 ze dne 10.7.2012 

- stanovisko ČR - Státní energetické inspekce, Hradec Králové, n.z.: 979/12/52.103/U1 ze dne 

29.6.2012 

- vyjádření Oblastního inspektorátu práce, Hradec Králové, č.j.: 7070/8.42/12/15.7 ze dne 

20.6.2012 

- koordinované stanovisko Městského úřadu Náchod, odboru životního prostředí, odbom 

dopravy a silničního hospodářství, odbor výstavby a územního plánování - památková péče, 

spis.zn.: 7239/2012/VÝST/M/PO ze dne 10.7.2012 

- stanovisko Městského úřadu Náchod, odboru životního prostředí č.j.: 1363/2010/ŽP/P1 ze dne 

1.3.2010 

smlouva o právu provést stavbu přípojky kanalizace s Městem Náchod ze dne 8.8.2012 

- stanovisko KHS Královéhradeckého kraje, zn. S-KHSHK 14720/2012/2/EPI.HK/No ze dne 

6.8.2012 

- stanovisko HZS Královéhradeckého kraje čj.: HSHK-900/NA-OP-2012 ze dne 22.8.2012 

- vyjádření RWE Distribuční služby, s,r.o.,Bmo, n.z. 5000688516 ze dne 21.9.2012 

Vlastnické právo k dotčeným pozemkům a stavbám stavební úřad ověřil v katastru 

nemovitostí dle výpisu z katastru nemovitostí č. LV 4932, 10001 ze dne 12.9.2012 v katastrálním 

území Náchod. Projektová dokumentace byla vypracována společností HELIKA, a.s., vedoucí 

projektu Ing. Jiří Voslář, č. r. 0003423. 
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Součástí projektové dokumentace jsou vyjádření vlastníků a správců veřejné technické 

infrastruktury, jejichž zařízení se mohou nacházet vmiste stavby. Jedná se konkrétně o společnosti: 

Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., Telefónica Czech Republic, a.s., ČEZ Distribuce, a.s, VČP Net, 

s.r.o. a UPC Česká republika, a.s., které dle výše uvedených vyjádření jsou navrhovanou stavbou 

dotčené a dále o společnosti: ČEZ ICT Services, a.s., KA Contracting ČR, s.r.o. a Technické služby 

Náchod, s.r.o., které dle výše uvedených vyjádření nejsou navrhovanou stavbou dotčené. Podmínky 

vyplývající z vyjádření vlastníků a správců veřejné technické infrastruktury jsou stavebníci povinni 

splnit. 

Protože stavební úřad v průběhu stavebního řízení neshledal důvody bránící povolení stavby, 

rozhodl způsobem uvedeným ve výroku. 

Poučení: 

Stavba nesmí být zahájena, dokud stavební povolení nenabude právní moci. Stavební povolení 

pozbývá platnosti, jestliže do dvou let ode dne, kdy nabylo právní moci, nebude stavba zahájena. 

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15-ti dnů ode dne jeho oznámení ke Krajskému 

úřadu Královéhradeckého kraje, odboru územního plánování a stavebního řádu, podáním u 

Městského úřadu Náchod, odboru výstavby a územního plánování. 

otisk úředního razítka Ing. Andrea Lipovská, v.r. 

vedoucí odboru výstavby a územního plánování 

Obecné poučení: 

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a aby každý účastník dostal 

jeden stejnopis. 
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Na doručenku: 

Krajské ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, Územní odbor Náchod, Dopravní inspektorát, 

IČ 75151545, Husovo náměstí 689, 547 45 Náchod 

Úřad pro civilní letectví, ÍČ 48134678, letiště Ruzyně, 160 08 Praha 6 

ČR - Ministerstvo obrany, Vojenská ubytovací a stavební správa Pardubice, IČ 60162694, Teplého 1899/C, 

Pardubice 

Krajský úřad Královéhradeckého kraje, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové, odbor životního 

prostředí a zemědělství 

KHS Královéhradeckého kraje, TČ 71009213, Habrmanova 19, Hradec Králové 

ČR - Státní energetická inspekce územní inspektorát pro Královéhradecký a Pardubický kraj, IČ 61387584, 

Wonkova 1143, Hradec Králové 

Oblastní inspektorát práce pro Královéhradecký a Pardubický kraj, IČ 75046962, Říční 1195, Hradec Králové 

HZS Královéhradeckého kraje, územní odbor Náchod, TČ 70882525. Náchodská 530, Velké Poříěí 

Městský úřad Náchod, odbor životního prostředí 

Městský úřad Náchod, odbor dopravy a silničního hospodářství 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování - památková péče 

Příloha pro stavebníka, která bude zaslána po nabytí právní moci rozhodnutí: 

ověřená dokumentace stavby - štítek "Stavba povolena" 

Správní poplatek vyměřen podle položky č. 17 i) sazebníku zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění 

pozdějších předpisů ve výši 3 000,- Kč a byl uhrazen v hotovosti dne 17.9.2012 na odboru výstavby a územního plánování 

MěÚ Náchod. 
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Městský úřad Náchod 
Masarykovo náměstí 40, PSČ 547 61 Náchod, ID DS: gmtbqhx 

odbor výstavby a územního plánování 
odloučené pracoviště Palachova 1303, Náchod, tel.: 491 405 111 

Spis.zn.: 11050/2012/VÝST/LP Ukládací - skartační znak: 332 - V/10 

Vyřizuje: ............................... ............................ 

E-mail: l.................................................... Datum: 17. září 2012 

1) Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

zastoupený společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod 

SOUHLAS S ODSTRANĚNÍM STAVBY 

č. 8 / 2 0 1 2 - 5  

Dne 10,9.2012 oznámil Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, 

Hradec Králové zastoupený společností S atelier, s.r.o., IČ 28778626, Palackého 920, Náchod 

odstranění hospodářského pavilonu včetně spojovacích koridorů a objektu skladového a 

odpadového hospodářství včetně rušení areálových rozvodů inženýrských sítí, vše v areálu 

Oblastní nemocnice Náchod na st.p.č. 636, 637 KN a p.p.č. 942/3, 1000/5, 1000/9, 1004/1, 1005/9 

KN v katastrálním území Náchod. 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování, jako stavební úřad příslušný 

podle ustanovení § 13 odst. 1 písm. f) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 

řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), po posouzení podle § 128 

stavebního zákona a § 15 vyhlášky č. 526/2006 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení 

stavebního zákona ve věcech stavebního řádu, vydává podle § 128 odst. 2 stavebního zákona 

souhlas 

s odstraněním hospodářského pavilonu včetně spojovacích koridorů a objektu skladového a 

odpadového hospodářství včetně rušení areálových rozvodů inženýrských sítí, vše v areálu 

Oblastní nemocnice Náchod na st.p.č. 636, 637 KN a p.p.č. 942/3, 1000/5, 1000/9, 1004/1, 1005/9 

KN v katastrálním území Náchod. 
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Podání bylo doloženo těmito doklady: 

- výpis a snímek z katastru nemovitostí na dotčené stavby a pozemky 

- plná moc k zastupování stavebníka pro společnost HELIKA, a.s. ze dne 14.5,2012 

- plná moc k zastupování společnosti HELIKA, a.s. pro společnost S Ateliér, s.r.o. ze dne 

14.5.2012 

- stanovisko Městského úřadu Náchod, odboru životního prostředí č.j. 10757/2012/ŽP/Di ze dne 

7.9.2012 

Odstranění stavby bude provedeno postupným rozebráním bez použití trhavin a výbušnin 

podle ověřeného technologického postupu uvedeného v dokumentaci k odstranění stavby. 

Odstranění stavby bude provedeno dodavatelsky. Před zahájením demoličních prací bude 

stavebnímu úřadu nahlášena firma, která bude demolici provádět. Stavba bude odstraněna do 

31.12.2013. Před započetím prací je nutno provést odpojení odstraňovaných částí staveb od 

rozvodů inženýrských sítí. Stavba bude odpojována od inženýrských sítí tak, aby nebyl narušen 

areálový nemocniční provoz. K provádění bouracích prací nebude použit sousední pozemek. 

Odstranění stavby bude písemně ohlášeno Městskému úřadu Náchod, odboru výstavby a 

územního plánování. 

Při demolici budou odpady náležitě separovány a využity nebo odstraněny v zařízeních k 

těmto účelům určených. Při nakládání s odpadem obsahujícím azbest je nutné postupovat v 

souladu s ustanovením § 35 zákona č. 185/2001 Sb.3 o odpadech a o změně některých dalších 

zákonů, v platném znění. Do 30 dnů od provedené demolice stavebník doloží doklad o využití 

nebo zneškodnění těchto odpadů správnímu orgánu. 

otisk úředního razítka Ing. Andrea Lipovská, v.r. 

vedoucí odboru výstavby a územního plánování 

Na doručenku: 
Městský úřad Náchod, odbor životního prostředí 

Příloha pro stavebníka: 
ověřená dokumentace bouracích prací 

Archivace: demolice 
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"^I^NACHOD 

Městský úřad Náchod 

Odbor výstavby a územního plánování 

Palachova 1303,547 01 Náchod 

Sp.zn.: KS 3709/2017/VÝST/LP 

čj.{če.): MUNAC 30699/2017 

Vyřizuje: ............................. 

Tel./mobil: .................... 

E-mail: ..................................................... 

Datum: 4.5.2017 

Územní souhlas č. 3548 / 2017 -1 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování, obdržel dne 2,3.2017 od Královéhradeckého 

kraje, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupeného společností JIKA-CZ, s.r.o., IČ 

25917234, Čibuz 6, Smiřice, adresa pro doručování: Dlouhá 101, Hradec Králové žádost o územní souhlas pro 

doplňující stavby ke stavbě "modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - I. etapa" na stp.č. 632, 

634, 636, 2961, 2962, 3572, 3613, 3729, 4041 KN a p.p.č. 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/5, 944/6, 945/2, 953/24, 

1000/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1000/10, 1000/12, 1000/17, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 

1005/2, 1005/3, 1005/4, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/12, 1005/14, 1006/2, 2001, 2020/2, 2280, 2299, 2300, 2301, 

2302. 2303 KN, vše v katastrálním území Náchod. 

Jedná se o tyto doplňující stavební objekty: 

SO 403.00 - stavba trvalá 

drenážní potrubí DR1 na p.p.č. 1004/1,1005/4,1005/6 KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.01; 403.02; 403.03; 403.06; 403.07; 403.19- stavba trvalá 

areálová dešťová kanalizace na st.p.č. 2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/2, 

1005/4, 1005/6, 1005/12, 1006/2, 2020/2, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod 

SO 403.04 - stavba dočasná do doby zprovoznění veřejné dešťové kanalizace 

provizorní propojení dešťové kanalizace do jednotné kanalizace na p.p.č. 1004/1, 1005/6 KN 

v katastrálním území Náchod 

SO 403.05 - stavba dočasná do doby zprovoznění areálové kanalizace SO 403.14 

provizorní čerpání dešťových vod od stávajícího objektu „E" na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1000/7, 2299 

KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.09; 403.11; 403.13; 403.18 - stavba trvalá 

areálová splašková kanalizace na stp.č. 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1000/5, 1003/2, 1004/1, 1005/4,1005/6,1005/14, 

2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.12; 403.14 - stavba trvalá 

areálová jednotná kanalizace u objektů „D, E“ na stp.č. 632 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/7, 1000/9, 1003/1, 

1004/1, 1005/4, 1005/9, 2299 KN v katastrálním území Náchod SO 403.20 - stavba trvalá 

dešťová kanalizační přípojka objektu SO 18 na p.p.č. 1005/2, 1005/12, 2302 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.21 - stavba trvalá 

splašková kanalizační přípojka objektu SO 18 na stp.č. 3729 KN a p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.03A - stavba trvalá 

odvodnění nového sjezdu na komunikaci s označením „H° na p.p.č. 2001 KN v katastrálním území Náchod 

SO 407.01 - stavba trvalá 

přípojka elektro VN pro trafostanici v objektu „J“, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.č. 3613, 4041 KN 

a p.p.č. 1000/1, 1004/1, 1005/3, 1005/4, 1005/7, 2280 KN v katastrálním území Náchod 

& 
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NÁCHOD 
SO 408.10 - stavba trvalá 

přípojka eiektro NN k regulační stanicí plynu na p.p.č. 1000/12 KN v katastrálnfm územ! Náchod SO 

408.11 - stavba trvalá 

přípojka eiektro NN pro požární účely, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.Č. 3613, 4041 KN a p.p.č. 

1000/1,1004/1,1005/3,1005/4,1005/7 KN v katastrálním území Náchod SO 410.04 - stavba dočasná do doby 

výstavby objektu „F‘ 

dočasná přeložka a nové VO mezi objekty „Eu a „H“ na stp.Č. 632 KN a p.p.č. 942/1, 944/1, 944/5, 

1000/6,1000/7,1003/2,1003/3,1003/4, 2299, 2302 KN v katastrálním území Náchod SO 601.03/03 - stavba 

trvalá 

chodníky u vstupu do objektů „C, D" na p.p.č. 1000/5, 1000/9, 1004/1, 1005/9 KN v katastrálním území Náchod 

SO 601.05/01 - stavba trvalá 

rozšířeni sjezdu na komunikaci s označením „F“ na p.p.č. 944/1, 953/24, 1000/7, 1000/17, 1003/2, 

2299,2301 KN v katastrálním území Náchod SO 601.05/02 - stavba trvalá 

nový chodník napojující areál nemocnice na ulici Nemocniční na p.p.č. 944/1, 945/2, 953/24 KN v 

katastrálním území Náchod SO 601.05-B - stavba trvalá 

nový sjezd a komunikace pro urgentní příjem s označením „H" na p.p.č. 1000/1, 1000/10, 2001 KN v 

katastrálním území Náchod 

- SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A" na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod SO 

10000.03 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka eiektro NN na st.p.č. 2961, 2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 

1003/3,1005/4,1005/6,2302,2303 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.04 - stavba dočasná do doby 

dokončení první etapy 

staveništní přípojka eiektro VN, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.č. 2961, 3613, 4041 KN a p.p.č. 

1000/1, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/3, 1005/4, 1005/6, 1005/7, 2303 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 10000.05 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní trafostanice na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálnfm území Náchod 

SO 10000.06.01; 10000.06.02 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka vody na p.p.č. 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2302, 2299 KN v katastrálním území 

Náchod 

- SO 10000.07.01; 10000.07.02; 10000.07.03; 10000.07.04; 10000.07.05 - stavba dočasná do doby dokončení první 

etapy 

staveništní přípojka kanalizace na st.p.č. 632, 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 944/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 

1003/1, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 1005/4, 1005/6, 1005/12, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 10000.08 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka datové komunikace včetně staveništních kamer, vedená uvnitř a na budovách na 

st.p.č. 632, 634, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 944/6, 2301 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.10 - 

stavba dočasná do doby dokončení objektů „K“ a „J" dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 

1003/3 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.11 - stavba dočasná do doby dokončení objektů „K" a 

„J" 

staveništní rozvody tepla na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 1003/3,1004/1, 

1005/4,1005/6,1005/9,2303 KN v katastrálním území Náchod 

- SO 10000.12 - stavba dočasná do doby dokončení objektů „KM a „J" 

staveništní rozvody teplé vody na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 

1004/1,1005/4,1005/6,1005/9, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.13 - stavba dočasná do 

doby dokončení první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2,942/3,1003/2,2299 KN v katastrálním území Náchod 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování, jako stavební úřad příslušný podle § 13 

odst. 1 písm. c), d) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve zněni pozdějších 

předpisů (dále jen "stavební zákon"), posoudil žádost o územní souhlas podle § 90 a § 96 odst. 1,2,3 

stavebního zákona a na základě tohoto posouzení vydává podle § 96 odst. 4 stavebního zákona, 

územní souhlas 
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NÁCHOD 

pro doplňujíc! stavby ke stavbě "modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. -1. etapa" na st.p.č. 

632, 636, 2961, 2962, 3613, 3729, (vše zastavěná plocha a nádvoří) KN a p.p.č. 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/5, 

945/2, 953/24, 1000/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1000/10, 1000/12, 1000/17, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 

1004/1, 1004/2, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1005/12, 1005/14, 1006/2, 2001, 2020/2, 2299, 2300, 2301, 2302, 

2303 (vše ostatní plocha) KN, vše v katastrálním území Náchod. 

Jedná se o tyto doplňujíc! stavební objekty: 

SO 403.00 - stavba trvalá 

drenážní potrubí DR1 na p.p.č. 1004/1,1005/4,1005/6 KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.01; 403.02; 403.03; 403.06; 403.07; 403.19 - stavba trvalá 

areálová dešťová kanalizace na stp.č. 2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/2, 1005/4, 

1005/6, 1005/12, 1006/2, 2020/2, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod 

SO 403.04 - stavba dočasná do doby zprovoznění veřejné dešťové kanalizace 

provizorní propojení dešťové kanalizace do jednotné kanalizace na p.p.č. 1004/1, 1005/6 KN 

v katastrálním území Náchod 

SO 403.05 - stavba dočasná do doby zprovoznění areálové kanalizace SO 403.14 

provizorní čerpání dešťových vod od stávajícího objektu „E" na stp.č. 632 KN a p.p.č. 1000/7, 2299 

KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.09; 403.11; 403.13; 403.18 - stavba trvalá 

areálová splašková kanalizace na stp.č. 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1000/5, 1003/2, 1004/1, 

1005/4,1005/6,1005/14, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 403.12; 403.14 - stavba trvalá 

areálová jednotná kanalizace u objektů „D, E" na stp.č. 632 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/7, 1000/9, 

1003/1,1004/1,1005/4, 1005/9, 2299 KN v katastrálním území Náchod SO 403.20 - stavba trvalá 

dešťová kanalizační přípojka objektu SO 18 na p.p.č. 1005/2, 1005/12, 2302 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.21 - stavba trvalá 

splašková kanalizační přípojka objektu SO 18 na stp.č. 3729 KN a p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.03A - stavba trvalá 

odvodnění nového sjezdu na komunikaci s označením „H" na p.p.č. 2001 KN v katastrálním území Náchod 

SO 408.10 - stavba trvalá 

přípojka elektro NN k regulační stanici plynu na p.p.č. 1000/12 KN v katastrálním území Náchod SO 410.04 

- stavba dočasná do doby výstavby objektu „F 

dočasná přeložka a nové VO mezi objekty „E“ a „H“ na stp.č. 632 KN a p.p.č. 942/1, 944/1, 944/5, 

1000/6,1000/7,1003/2,1003/3,1003/4,2299,2302 KN v katastrálním území Náchod SO 601.03/03 - stavba trvalá 

chodníky u vstupu do objektů „C, D“ na p.p.č. 1000/5, 1000/9, 1004/1, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.05/01 - stavba trvalá 

rozšíření sjezdu na komunikaci s označením „F“ na p.p.č. 944/1, 953/24, 1000/7, 1000/17, 1003/2, 2299,2301 

KN v katastrálním území Náchod SO 601.05/02 - stavba trvalá 

nový chodník napojujíc! areál nemocnice na ulici Nemocniční na p.p.č. 944/1, 945/2, 953/24 KN v 

katastrálním území Náchod SO 601.05-B - stavba trvalá 

nový sjezd a komunikace pro urgentní příjem s označením „H“ na p.p.č. 1000/1, 1000/10, 2001 KN v 

katastrálním území Náchod SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A" na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod S0 10000.03 - 

stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka elektro NN na stp.č. 2961, 2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 

1003/3,1005/4,1005/6, 2302,2303 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.05 - stavba dočasná do doby 

dokončení první etapy staveništní trafostanice na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním území Náchod 
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NÁCHOD 

S0 10000.06.01; 10000.06.02 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy staveništní přípojka vody 

na p.p.č. 1004/1, 1005/4,1005/6, 2302, 2299 KN v kat. území Náchod - SO 10000.07.01; 10000.07.02; 10000.07.03; 

10000.07.04; 10000.07.05 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka kanalizace na stp.č. 632, 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 944/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 

1003/1, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 1005/4, 1005/6, 1005/12, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v katastrálním území 

Náchod 

S0 10000.10 - stavba dočasná do doby dokončení objektů „K" a „J“ 

dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním území Náchod 

S0 10000.11 - stavba dočasná do doby dokončen i objektů „K" a „J“ 

staveništní rozvody tepla na st.p.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 

1005/4,1005/6,1005/9,2303 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.12 - stavba dočasná do doby 

dokončení objektů ,,fC' a „J“ 

staveništní rozvody teplé vody na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 

1004/1,1005/4,1005/6,1005/9,2303 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.13 - stavba dočasná do doby 

dokončení první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3,1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

Ostatní doplňující stavby ke stavbě "modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - 

I. etapa" na stp.č. 632, 634, 2961, 3572, 3613, 3729,4041 (vše zastavěná plocha a nádvoří) KN a p.p.č. 944/6, 

1000/1, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/3, 1005/4, 1005/6, 1005/7, 2280, 2301, 2303 (vše ostatní plocha) KN 

v katastrálním území Náchod, stavební úřad s ohledem na fakt, že se jedná o areálová vedení uvnitř budov v 

souladu se zněním § 103 odst. 1 písm. e) č. 10 stavebního zákona, posoudil, jako stavební úpravy, které dle § 

103 odst 1 písm. d) stavebního zákona nevyžadují stavební povolení ani ohlášení stavebnímu úřadu a dle § 79 

odst. 6 stavebního zákona nevyžadují rozhodnuti o umístění stavby ani územní souhlas. 

Jedná se o tyto doplňující stavební objekty: 

SO 407.01 - stavba trvalá 

přípojka elektro VN pro trafostanici v objektu „J“, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.č. 3613, 4041 

KN a p.p.č. 1000/1,1004/1,1005/3, 1005/4,1005/7, 2280 KN v katastrálním území Náchod SO 408.11 - stavba 

trvalá 

přípojka elektro NN pro požární účely, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.č. 3613, 4041 KN a p.p.č. 

1000/1,1004/1,1005/3,1005/4,1005/7 KN v katastrálním území Náchod S0 10000.04 - stavba dočasná do 

doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka elektro VN, vedená uvnitř budov a kolektorů na stp.č. 2961, 3613, 4041 KN a p.p.č. 

1000/1, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/3, 1005/4, 1005/6, 1005/7, 2303 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 10000.08 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

staveništní přípojka datové komunikace včetně staveništních kamer, vedená uvnitř a na budovách na 

st.p.č. 632, 634, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 944/6, 2301 KN v katastrálním území Náchod 

Všechny výše uvedené stavby doplňují nebo částečně nahrazují stavby, které byly umístěny územním 

rozhodnutím č. 2901/2011-1 ze dne 23.5.2011 pod spis.zn.: 963/2011/VÝST/LP a územním souhlasem č. 

3059/2012-1 ze dne 1.8.2012 pod spis.zn.: 8518/2012/VÝST/LP. 

Pro umístění a provedení stavby se stanoví tyto podmínky: 

1.  SO 403.00 - drenážní potrubí DR1 bude umístěno na p.p.č. 1004/1, 1005/4, 1005/6 KN v katastrálním 

území Náchod. Jedná se o souběžné vedení s areálovou dešťovou kanalizací mezi objekty „J" a „A" o 

celkové délce 138 m. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.12 situace kanalizace - DÚS 

1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace" předložené dokumentace pro provádění stavby. 

2. SO 403.01; 403.02; 403.03; 403.06; 403.07; 403.19 - areálová dešťová kanalizace bude umístěna na st.p.č. 

2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/12, 1006/2, 

2020/2, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu a doplnění areálové dešťové 

kanalizace o celkové délce 371 m, vedenou od objektů „l,J,Ku a uličních vpustí areálových komunikaci do 

přepojení na jednotnou kanalizaci u objektu „A" a dále, až do místa plánované výstavby veřejné dešťové 

kanalizace v ulici V Úvozu. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.12 situace kanalizace - 

DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace" předložené dokumentace pro provádění stavby. 
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3. SO 403.04 - provizorní propojení dešťové kanalizace do jednotné kanalizace bude umístěno na p.p.č. 

1004/1, 1005/6 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu propojení areálové dešťové kanalizace 

do jednotné areálové kanalizace o celkové délce 3 m u stávajícího objektu „A“. Vše tak, jak je zakresleno v 

ověřeném výkresu č. C.12 situace kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ 

předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba provizomi propojení dešťové kanalizace do 

jednotné kanalizace se povoluje jako dočasná do doby zprovozněni veřejné dešťové kanalizace. 

4. SO 403.05 - provizorní čerpání dešťových vod od stávajícího objektu „E“ bude umístěno na st.p.č. 632 KN 

a p.p.č. 1000/7, 2299 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu provizorního čerpání dešťových 

vod od stávajícího objektu „E“ a dvora o celkové délce 30 m, vedeného z čerpací šachty ze dvora objektu 

„E" do stávající šachty areálové kanalizace nad objektem „E“. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném 

výkresu Ď. C.12 situace kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ předložené 

dokumentace pro prováděni stavby. Stavba provizorní čerpání dešťových vod od stávajícího objektu „E" 

se povoluje jako dočasná do doby zprovoznění areálové kanalizace SO 403.14. 

5. SO 403.09; 403.11; 403.13; 403.18 - areálová splašková kanalizace bude umístěna na st.p.č. 636 KN a p.p.č. 

942/2, 942/3, 1000/5, 1003/2, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/14, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod. 

Jedná se o změnu a doplnění areálové splaškové kanalizace o celkové délce 224 m, vedenou od objektů 

„l,J,K" do stávající areálové splaškové a jednotné kanalizace. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném 

výkresu Č. C.12 situace kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ předložené 

dokumentace pro provádění stavby. 

6. SO 403.12; 403.14 - areálová jednotná kanalizace u objektů „D, E“ bude umístěna na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 

1000/5, 1000/7, 1000/9, 1003/1. 1004/1, 1005/4, 1005/9, 2299 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

změnu a doplnění areálové jednotné kanalizace u objektů „D, E“ o celkové délce 151 m, vedenou od 

objektů „D,E" do stávající areálové jednotné kanalizace u objektu „B“. Vše tak, jak je zakresleno v 

ověřeném výkresu č. C.12 situace kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ 

předložené dokumentace pro prováděni stavby. 

7 SO 403.20 - dešťová kanalizační přípojka objektu SO 18 bude umístěna na p.p.č. 1005/2, 1005/12, 2302 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o odvedení dešťových vod o celkové délce 40 m z objektu SO 18 do 

areálové dešťové kanalizace. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.12 situace kanalizace - 

DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ předložené dokumentace pro provádění stavby. 

8. SO 403.21 - splašková kanalizační přípojka objektu SO 18 bude umístěna na st.p.č. 3729 KN a p.p.č. 1005/6 

KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o odvedení splaškových vod o celkové délce 20 m z objektu 

S018 do areálové splaškové kanalizace. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.12 situace 

kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ předložené dokumentace pro provádění 

stavby. 

9. SO 403.03A - odvodnění nového sjezdu na komunikaci s označením „H“ bude umístěno na p.p.č. 2001 KN 

v katastrálním území Náchod. Jedná se o odvedení dešťových vod o celkové délce 4,5 m z nového sjezdu 

u objektu „Cu do stávajícího kanalizačního řadu. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.12 

situace kanalizace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 403 Kanalizace“ předložené dokumentace pro 

provádění stavby. 

10. SO 408.10 - přípojka elektro NN k regulační stanici plynu bude umístěna na p.p.č. 1000/12 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o kabelový přívod elektro NN ocelkové délce 13 m ze stávajíc šachty 

Š1 do stávající regulační stanice plynu. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.15 situace NN - 

DUS 1:250 a uvedeno v části „SO 408 Areálové rozvody NN" předložené dokumentace pro provádění 

stavby. 

11. SO 410.04 - dočasná přeložka a nové VO mezi objekty „E“ a „H“ bude umístěno na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 

942/1, 944/1, 944/5, 1000/6, 1000/7, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 2299, 2302 KN v katastrálním území Náchod. 

Jedná se o změnu a doplnění dočasné přeložky a nového VO mezi objekty „E" a „H" o celkové délce 286 

m, zajišťující areálové osvětlení komunikací a chodníků u objektů „E, H'\ Vše tak, jak je zakresleno v 

ověřeném výkresu č. C.13 situace veřejné osvětlení - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 410 Areálové 

rozvody venkovního osvětlení“ předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba dočasná přeložka 

a nové VO mezi objekty „E“ a „H" se povoluje jako dočasná do doby výstavby objektu „F. 

12. SO 601.03/03 - chodníky u vstupu do objektů „C, D" budou umístěny na p.p.č. 1000/5, 1000/9, 1004/1, 

1005/9 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu a doplnění areálových komunikací a 

zpevněných ploch u vstupu do objektů „C, D“ o celkové ploše 239 m2. Vše tak, jak je zakresleno v 

ověřeném výkresu č. C.16 situace komunikace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 601 Komunikace a 

zpevněné plochy" předložené dokumentace pro prováděni stavby. 
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13. SO 601.05/01 - rozšíření sjezdu na komunikaci s označením „F" bude umístěno na p.p.č. 944/1, 

953/24,1000/7,1000/17,1003/2,2299,2301 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se ozměnu a doplnění 

areálových komunikací a zpevněných ploch na sjezdu u objektu „E“ ocelkové pioáe 98,88 m2. Vše tak, jak 

je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.16 situace komunikace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 601 

Komunikace a zpevněné plochy“ předložené dokumentace pro prováděni stavby. 

14. SO 601.05/02 - nový chodník napojující areál nemocnice na ulici Nemocniční bude umístěn na p.p.č. 

944/1, 945/2, 953/24 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o doplnění areálových komunikací a 

zpevněných ploch, zajišťující pěší přístup k objektům „G, H“ o celkové ploše 23,7 m2. Vše tak, jak je 

zakresleno v ověřeném výkresu č. C.16 situace komunikace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 601 

Komunikace a zpevněné plochy“ předložené dokumentace pro provádění stavby. 

15. SO 601.05-B - nový sjezd a komunikace pro urgentní příjem s označením „H“ bude umístěn na p.p.č. 

1000/1, 1000/10, 2001 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o doplnění areálových komunikací a 

zpevněných ploch, zajišťující urgentní příjem do objektu „A“ o celkové ploše 151,93 m2. Vše tak, jak je 

zakresleno v ověřeném výkresu č. C.16 situace komunikace - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 601 

Komunikace a zpevněné plochy" předložené dokumentace pro provádění stavby. 

16. SO 703.01/02 - opěrná zecf u parkoviště před objektem „A“ bude umístěna na p.p.č. 1005/6 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu a doplnění areálových opěrných zdí vyššich než 1 m před 

objektem „A" o celkové délce 28,35 m. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.17 situace 

opěrná stěna - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 703 Opěrné zdi“ předložené dokumentace pro provádění 

stavby. 

17. SO 10000.03 - staveništní přípojka elektro NN bude umístěna na stp.č. 2961, 2962 KN a p.p.č. 942/2, 

942/3,1003/1,1003/2,1003/3,1005/4,1005/6, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

staveništní kabelové vedení elektro NN o celkové délce 236 m ze staveništní trafostanice ke 

staveništnfmu rozvaděči a jeřábům. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.18 situace 

dočasné objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „S0 10000.03 Staveništní přípojka NN u SO 408 Areálové 

rozvody NN“ předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba staveništní přípojka elektro NN se 

povoluje jako dočasná do doby dokončení první etapy. 

18. SO 10000.05 - staveništní trafostanice bude umístěna na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním územ! Náchod. 

Jedná se o staveništní trafostanici o celkové ploše 6,76 m2. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném 

výkresu č. C.18 situace dočasné objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 10000.04+05 Staveništnf 

přípojka VN" předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba staveništní trafostanice se povoluje 

jako dočasná do doby dokončení první etapy. 

19. SO 10000.06.01; 10000.06.02 - staveništnf přípojka vody bude umístěna na p.p.č. 1004/1, 1005/4, 1005/6, 

2302, 2299 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o zásobování vodou staveništnfch buněk a 

zajištění oplachových vod k čištění staveništnich vozidel o celkové délce 84 m. Vše tak, jak je zakresleno 

v ověřeném výkresu č. C.18 situace dočasné objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 10000.06 

Staveništní přípojka vody u SO 404 Vodovod" předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba 

staveništní přípojka vody se povoluje jako dočasná do doby dokončení první etapy. 

20. SO 10000.07.01; 10000.07.02; 10000.07.03; 10000.07.04; 10000.07.05 - staveništní přípojka kanalizace 

bude umístěna na st p.č. 632, 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 944/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 

1004/1, 1004/2, 1005/4, 1005/6, 1005/12, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se 

o splaškovou přípojku staveništnich buněk, odvodnění plochy oplachových vod mechanizace, 

odvodnění parkovací plochy dodávek, odvodnění parkovací plochy buftkoviště a odvodněni stavební 

jámy o celkové délce 653,5 m. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.18 situace dočasné 

objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 10000.07 Staveništnf přípojka kanalizace u SO 403 

Kanalizace“ předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba staveništnf přípojka kanalizace se 

povoluje jako dočasná do doby dokončení první etapy. 

21. SO 10000.10 - dočasná předávací stanice pára-voda bude umístěna na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním 

území Náchod. Jedná se o jednopodlažní nepodsklepený objekt s plochou střechou o půdorysné 

velikostí 7,2 x 5,6 m výšky 3 m o celkové zastavěné ploše 40,32 m2, provedený z ocelových rámů a 

plechových panelů vyplněných minerální vatou. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.18 

situace dočasné objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „Souhrnné technické zprávy - část POV‘ 

předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba dočasná předávací stanice pára-voda se povoluje 

jako dočasná do doby dokončení objektů „Ku a „J“. 
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22. SO 10000.11 - staveništní rozvody tepla budou umístěny na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 

1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

staveništní rozvody tepla s cirkulací o celkové délce 270 m vedené z dočasné předávací stanice pára-voda 

do stávajícího kolektoru a dále nadzemním vedením na stojanech a trubním mosté k přípojným bodům 

objektů „A, B, C, D, E“. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.18 situace dočasné objekty - 

DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 10000.10+11 Staveništní rozvody tepla u SO 416 Přípojka tepla“ 

předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba staveništní rozvody tepla se povoluje jako 

dočasná do doby dokončení objektů „K‘ a „J". 

23. SO 10000.12 - staveništní rozvody teplé vody budou umístěny na st.p.Č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 

1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

staveništní rozvody teplé vody s cirkulací ocelkové délce 270 m vedené z dočasné předávací stanice pára-

voda do stávajícího kolektoru a dále nadzemním vedením na stojanech a trubním mostě k přípojným 

bodům objektů „A, B, C, D, E“. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu č. C.18 situace dočasné 

objekty - DÚS 1:250 a uvedeno v části „SO 10000.12 Staveništní rozvody teplé vody u SO 416 Přípojka 

tepla" předložené dokumentace pro provádění stavby. Stavba staveništní rozvody teplé vody se povoluje 

jako dočasná do doby dokončení objektů „K" a „J". 

24. SO 10000.13 - dvě staveništní buňkoviště budou umístěny na p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/2, 2299 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu buňkovišť sloužících jako zařízení staveniště sestavených 

z celkem 44 kusů buněk o celkové zastavěné ploše 400 mz. Jde o jednopodlažní nepodsklepený objekt 

vytvořený z 8 kusů buněk umístěných ve dvou řadách spojených plochou střechou o půdorysné velikosti 

16 x 10 m, výšky 3 m o celkové zastavěné ploše 160 m2, který bude obsahovat 8 skladovacích buněk. Dále 

jde o třípodlažní nepodsklepený objekt s předsazenými schodišti vytvořený z 36 kusů buněk umístěných 

ve dvou řadách spojených stropní konstrukcí a plochou střechou o půdorysné velikosti 16 x 15 m, výšky 9 

m o celkové zastavěné ploše 240 m2. který bude obsahovat 8 buněk hygienického zázemí, 2 buňky šaten 

vyššího personálu, 4 buňky jídelny, 1 buňku kantýny a 21 kancelářských buněk včetně zasedacích 

místností. Vše tak, jak je zakresleno v ověřeném výkresu Č. C.18 situace dočasné objekty - DÚS 1:250 a 

uvedeno v části „Souhrnné technické zprávy - část POV předložené dokumentace pro provádění stavby. 

Stavba dvě staveništní buňkoviště se povoluje jako dočasná do doby dokončení první etapy. 

25. Pro uskutečnění umisťované stavby se jako stavební pozemek vymezuje st.p.č. 632, 636, 2961, 2962, 3613, 

3729 KN a p.p.č. 942/1, 942/2, 942/3, 944/1. 944/5, 945/2, 953/24, 1000/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 

1000/10, 1000/12, 1000/17, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 

1005/12, 1005/14, 1006/2, 2001, 2020/2, 2299, 2300, 2301, 2302, 2303 KN, vše v katastrálním území Náchod. 

Do dalších pozemkových parcel nebude Žádným způsobem zasahováno. 

26. Odpady vzniklé při výstavbě budou náležitě tříděny a odděleně shromažďovány a následně bezodkladně 

přednostně využity nebo odstraněny v zařízeních k těmto účelům určených, pro které byl vydán 

pravomocný souhlas k provozu zařízení a s jeho provozním řádem dle ustanovení § 14 odst. 1 zákona č. 

185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„zákon o odpadech"), případně za splněni podmínek ustanovení § 14 odst. 2 zákona o odpadech jinak 

vhodně využity. V případě, že vzniklé odpady budou obsahovat azbest, je nutné postupovat v souladu s 

ustanovením § 35 zákona o odpadech. Do 30 dnů od ukončení stavebních prací stavebník doloží doklad o 

využití případně odstraněni odpadů vzniklých při výstavbě správnímu orgánu. 

27. V rámci výstavby musí být zamezeno znečištění povrchových a podzemních vod závadnými látkami. 

28. Projektová dokumentace předložená ke schválení ve stavebním řízení nebo k ohlášení stavby respektive k 

vydání povolení změny stavby před jejím dokončením bude zpracována oprávněnou osobou a to v 

souladu s vyhláškou Č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby, ve znění pozdějších předpisů. 

Zpracovatel projektové dokumentace potvrdí tento soulad prohlášením v popisové části projektové 

dokumentace. 

29. Stavební konstrukce a stavební prvky budou navrženy tak, aby po dobu předpokládané existence stavby 

vyhověly požadovanému účelu a odolaly všem zatížením a vlivům, které se mohou běžné vyskytnout při 

provádění a užívání stavby a aby odolaly škodlivému působení prostředí. 

30. Stavba (níže uvedené doplňkové stavby, které nevyžadují dle § 103 stavebního zákona stavební povolení 

ani ohlášení) bude provedena podle projektové dokumentace ověřené v řízení, která se po ověření předá 

stavebníkovi, případné změny nesmí být provedeny bez předchozího povoleni stavebního úřadu. 
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NÁCHOD 
31. Stavebník zajistí, aby před započetím užívání níže uvedených doplňkových staveb, které nevyžadují dle § 

103 stavebního zákona stavební povolení ani ohlášení a lze je po dokončení užívat dle § 119 stavebního 

zákona bez oznámení stavebnímu úřadu, byly provedeny a vyhodnoceny zkoušky a měření předepsané 

zvláštními právními předpisy. 

Umístění stavby, je rovněž v souladu s územním plánem Náchod, v jehož grafické Části je dotčené území 

zahrnuto do ploch občanského vybavení - veřejná infrastruktura s hlavním využitím občanského vybavení 

charakteru veřejné infrastruktury. Přípustné jsou mimo jiné pozemky, stavby a zařízení sloužící pro 

vzdělávání, výchovu a péči o rodinu, kulturu, zdravotnictví a sociální služby, veřejnou správu, ochranu 

obyvatelstva a pro správu a údržbu města. Z tohoto důvodu výše uvedené doplňující stavby ke stavbě 

"modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - I. etapa", které budou sloužit pro potřeby oblastní 

nemocnice Náchod, nejsou v rozporu s cíli a záměry sledovanými územním plánem Náchod. 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování posoudil umístění předmětné stavby a 

zjistil, že záměr splňuje všechny podmínky podle § 96 odst. 1 stavebního zákona a podle § 96 odst. 2 písm. a), 

b), c), e) stavebního zákona postačí pro umístění výše uvedené stavby územní souhlas. 

Následující stavby dle § 103 odst.1 písm. e) č. 1,10,17 stavebního zákona nevyžadují stavební povolení ani 

ohlášení stavebnímu úřadu. 

Jedná se o tyto doplňující stavební objekty: 

SO 403.00 - stavba trvalá 

drenážní potrubí DR1 na p.p.č. 1004/1,1005/4,1005/6 KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.01; 403.02; 403.03; 403.06; 403.07; 403.19 - stavba trvalá 

areálová dešťová kanalizace na stp.č. 2962 KN a p.p.Č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1004/1, 1005/2, 

1005/4, 1005/6, 1005/12, 1006/2, 2020/2, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod 

SO 403.04 - stavba dočasná do doby zprovoznění veřejné dešťové kanalizace 

provizorní propojení dešťové kanalizace do jednotné kanalizace na p.p.č. 1004/1, 1005/6 KN 

v katastrálním území Náchod 

SO 403.05 - stavba dočasná do doby zprovoznění areálové kanalizace SO 403.14 

provizorní čerpání dešťových vod od stávajícího objektu „E“ na stp.č. 632 KN a p.p.č. 1000/7, 2299 

KN v katastrálním území Náchod 

- SO 403.09; 403.11; 403.13; 403.18 - stavba trvalá 

areálová splašková kanalizace na stp.č. 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1000/5, 1003/2, 1004/1, 1005/4, 

1005/6,1005/14, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 403.12; 403.14 - stavba trvalá 

areálová jednotná kanalizace u objektů „D, E“ na stp.č. 632 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/7, 1000/9, 

1003/1,1004/1,1005/4, 1005/9, 2299 KN v katastrálním území Náchod SO 403.20 - stavba trvalá 

dešťová kanalizační přípojka objektu SO 18 na p.p.č. 1005/2, 1005/12, 2302 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.21 - stavba trvalá 

splašková kanalizační přípojka objektu SO 18 na stp.č. 3729 KN a p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod SO 403.03A - stavba trvalá 

odvodnění nového sjezdu na komunikaci s označením „Hu na p.p.č. 2001 KN v katastrálním území Náchod 

SO 408.10 - stavba trvalá 

přípojka elektro NN k regulační stanici plynu na p.p.č. 1000/12 KN v katastrálním území Náchod SO 410.04 

- stavba dočasná do doby výstavby objektu „F“ 

dočasná přeložka a nové VO mezi objekty „E" a „H" na stp.č. 632 KN a p.p.č. 942/1, 944/1, 944/5, 1000/6, 

1000/7, 1003/2,1003/3,1003/4, 2299, 2302 KN v katastrálním území Náchod SO 601.03/03 - stavba trvalá 

chodníky u vstupu do objektů „C, D" na p.p.č. 1000/5, 1000/9, 1004/1, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

- SO 601.05/01 - stavba trvalá 

rozšíření sjezdu na komunikaci s označením „F" na p.p.č. 944/1, 953/24, 1000/7, 1000/17, 1003/2, 2299, 

2301 KN v katastrálním území Náchod 
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NÁCHOD 
SO 601.05/02 - stavba trvalá 

nový chodník napojující areál nemocnice na ulici Nemocniční na p.p.č. 944/1, 945/2, 953/24 KN v 

katastrálním územ! Náchod SO 601.05-B - stavba trvalá 

nový sjezd a komunikace pro urgentní příjem s označením „Hu na p.p.č. 1000/1, 1000/10, 2001 KN v 

katastrálním území Náchod 

S0 10000.03 - stavba dočasná do doby dokončeni první etapy 

staveništní přípojka elektro NN na stp.č. 2961, 2962 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/1, 1003/2, 

1003/3,1005/4,1005/6,2302,2303 KN v katastrálním územr Náchod S010000.05 - stavba dočasná do doby 

dokončeni první etapy staveništní trafostanice na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním území Náchod S0 

10000.06.01; 10000.06.02 - stavba dočasná do doby dokončeni první etapy staveništní přípojka vody na p.p.č. 

1004/1,1005/4,1005/6,2302,2299 KN v kat. územ! Náchod - SO 10000.07.01; 10000.07.02; 10000.07.03; 

10000.07.04; 10000.07.05 - stavba dočasná do doby dokončeni první etapy 

staveništní přípojka kanalizace na st.p.č. 632, 636 KN a p.p.č. 942/2, 942/3, 944/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 

1003/1, 1003/2, 1004/1, 1004/2, 1005/4, 1005/6, 1005/12, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v katastrálním územ! 

Náchod 

S0 10000.11 - stavba dočasná do doby dokončeni objektů ,K“ a „J“ 

staveništní rozvody tepla na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1,1003/2,1003/3, 1004/1, 

1005/4,1005/6,1005/9, 2303 KN v katastrálním územ! Náchod S0 10000.12 - stavba dočasná do doby 

dokončeni objektů „K“ a „J“ 

staveništnf rozvody teplé vody na stp.č. 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 

1004/1,1005/4,1005/6,1005/9, 2303 KN v katastrálním územ! Náchod 

Následující stavba dle § 104 odst. 1 pfsm. d) stavebního zákona vyžaduje ohlášeni stavebnímu úřadu. Jedná 

se o tento doplňující stavební objekt: 

SO 10000.10- stavba dočasná do doby dokončeni objektů „K“ a „J“ 

dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním územ! Náchod 

Následujíc! stavba dle § 104 odst. 1 písm. g) stavebního zákona vyžaduje ohlášeni stavebnímu úřadu. Jedná 

se o tento doplňujíc! stavební objekt: 

S0 10000.13 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3,1003/2,2299 KN v katastrálním územ! Náchod 

Následujíc! stavba dle § 115 stavebního zákona vyžaduje vydání stavebního povoleni. 

Jedná se o tento doplňujíc! stavební objekt: 

SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A“ na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod 

V souladu se zněním § 4 odst. 1 stavebního zákona projedná stavební úřad výše uvedené stavby 

vyžadujíc! ohlášeni stavebnímu úřadu nebo vydáni stavebního povoleni, jako soubor staveb v režimu stavby 

hlavni, tj. ve stavebním řízeni dle § 115 stavebního zákona respektive v řízeni o povoleni změny stavby před 

jejím dokončením dle § 118 stavebního zákona. 

Žádost o územní souhlas byla doložena těmito doklady: 

výpisy a snímek z katastru nemovitosti na dotčené pozemky 

plná moc pro společnost JIKA-CŽ, s.r.o., n.z.: KUKHK-7663/INV/2017 ze dne 24.2.2017 • vyjádřeni 

Vodovodů a kanalizaci Náchod, a.s., n.z.: 1505733/Zo ze dne 11.11.2015 vyjádřeni RWE Distribuční služby, 

s.r.o., Brno, n.z.: 5001188957 ze dne 16.10.2015 vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o,, Bmo, n.z.: 5001204723 

ze dne 30.10.2015 - smlouva s ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, č. 16_SOBS01_4121152903 ze dne 4.1.2016 vyjádřeni 

UPC Česká republika, a.s., č.ž. E015038/15 ze dne 2.10.2015 vyjádřeni Technických služeb Náchod, s.r.o. ze dne 

26.10.2015 vyjádřeni RWE Energo, s.r.o., Teplárna Náchod n.z.: Vyjad2015_19 ze dne 27.11.2015 koordinované 

stanovisko Městského úřadu Náchod, odboru životního prostředí, odboru dopravy a silničního hospodářství, 

odboru výstavby a územního plánováni - památková péče, sp.zn.: 11007/2015/VYST/M/MK ze dne 25.11.2015 

stanovisko Krajského úřadu Královéhradeckého kraje, odboru životního prostřed! a zemědělství, n.z.: 

26799/ZP/2015 ze dne 4.11.2015 
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^Kl^NÁCHOD 
- stanovisko KHS Královéhradeckého kraje, č.j.: KHSHK 04334/2016/HOK.HK/No ze dne 16.2.2016 vyjádřeni 

Krajského ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, územní odbor Náchod, dopravnf inspektorát, Č.j.: KRPH-

488-17/ČJ-2016-050506 ze dne 14.1.2016 

vyjádřeni ČEZ Distribuce, a.s., Děčin, n.z. 0100676058 část A ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676060 část B ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676061 část C ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676062 část D ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539115 část A ze dne 17.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539117 část B ze dne 17.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539118 část C ze dne 17,1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539119 Část D ze dne 17.1.2017 

vyjádření České telekomunikační infrastruktury, a.s., Č.j.: 502169/17 ze dne 3.1.2017 

žádost stavebníka o zasílání písemností na védomí, n.z.: KUKHK-313/INV/2017 ze dne 4,1.2017 

souhlas vlastníka dotčených pozemků Města Náchod Sp.zn.: 1505/2017/SMF ze dne 22.2.2017 

vyjádření Městského úřadu Náchod, odboru dopravy a silničního hospodářství, Sp.Zn.: 

756/2017/DSH/IHR ze dne 26.1.2017 

- rozhodnutí Městského úřadu Náchod, odboru dopravy a silničního hospodářství, Sp.Zn.: 1767/2017/DSH/A ze 

dne 10.3.2017 

vyjádření innogy Energo, s.r.o., Teplárna Náchod n.z.: Vyj.2017/07 ze dne 10.3.2017 vyjádření České 

telekomunikační infrastruktury, a.s., č.j.: POS 035/17 ze dne 7.4.2017 vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., 

Trutnov, n.z. 198/2017 ze dne 3.4.2017 

- vyjádření InfoTel, spol. s r.o., č.ž. E007025/17 ze dne 29.3.2017 

vyjádřeni Technických služeb Náchod, s.r.o. ze dne 6.4.2017 

- vyjádření HZS Královéhradeckého kraje, čj.:HSHK-2296-2/2017{333-NA-OP-2017) ze dne 20.4.2017 

Součástí předložené dokumentace jsou vyjádření vlastníků a správců veřejné technické infrastruktury, 

jejichž zařízení se mohou nacházet v místě stavby. Jedná se konkrétně o společnosti: ČEZ Distribuce, a.s., 

GasNet, s.r.o., Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., Česká telekomunikační infrastruktura, a.s., Technické 

služba Náchod, s.r.o., innogy Energo, s.r.o. a UPC Česká republika, s.r.o., které dle výše uvedených vyjádření 

jsou navrhovanou stavbou dotčené a dále o společnost ČEZ ICT Services, a.s., která dle výše uvedených 

vyjádření není navrhovanou stavbou dotčená. Podmínky vyplývající z vyjádření vlastníků a správců veřejné 

technické infrastruktury jsou stavebníci povinni splnit. 

Vlastnické právo k dotčeným pozemkům a stavbám stavební úřad ověřil v katastru nemovitosti dle výpisu z 

katastru nemovitostí č. LV 4932 a 10001 ze dne 4.5.2017 v katastrálním územ! Náchod. 

Poučení 

Územní souhlas nabývá právních účinků dnem doručeni žadateli. Lze jej přezkoumat v přezkumném řízení, 

které lze zahájit do 1 roku ode dne, kdy územní souhlas nabyl právních účinků. 

Územní souhlas platí 2 roky ode dne jeho vydání. Dobu platnosti územního souhlasu nelze prodloužit. 

Územní souhlas nepozbývá platnosti, bylo-li na základě žádosti podané v době jeho platnosti vydáno 

pravomocné stavební povoleni nebo jiné obdobné rozhodnutí podle stavebního zákona nebo zvláštních 

právních předpisů, nebo nabyl-li v době jeho platnosti právních účinků souhlas s provedením ohlášeného 

stavebního záměru, nebo bylo-li v době jeho platnosti započato se stavbou nebo s využitím území pro 

stanovený účel v případech, kdy se povolovací rozhodnuti nebo jiný úkon nevydává, vzniklo-il na základě 

oznámení stavebního záměru posuzovaného autorizovaným inspektorem podaného v době platnosti právo 

stavební záměr realizovat, nebo byla-li na základě návrhu veřejnoprávní smlouvy nahrazující stavební povolení 

podaného v době jeho platnosti uzavřena tato veřejnoprávní smlouva a tato veřejnoprávní smlouva nabyla 

účinnosti. 

Územní souhlas pozbývá platnosti dnem, kdy stavební úřad obdržel sdělení žadatele, že upustil od záměru, ke 

kterému se územní souhlas vztahuje; to neplatí, byla-li realizace záměru již zahájena. 

Otisk úředního razttka 

Ing. Andrea Lipovská, v.r. 
vedoucí odboru výstavby a územního plánování 

/ 
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NÁCHOD 

Správní poplatek vyměřen podle položky č. 17 odst. 1 e), f) sazebníku zákona č. 634/2004 Sb., o správních 

poplatcích, ve znění pozdějších předpisů ve výši 10 500,- Kč a byl uhrazen dne 12.4.2017 na účet MěÚ Náchod. 

Počet listů / počet příloh / počet listů příloh: 11/1/- 

Příloha pro žadatele: 
ověřená dokumentace stavby 

Rozdělovník: 

Žadatel: 

1) Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupený společností 

JIKA-CZ, s.r.o., IČ 25917234, Čibuz 6, Smiřice, adresa pro doručování: Dlouhá 101, Hradec Králové 

Na vědomí společně se sdělením o nabytí právních účinků: 

1) Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

2) Město Náchod, IČ 00272868, Masarykovo náměstí 40, Náchod 

3) ČEZ Distribuce, a.s., IČ 24729035, Teplická 874/8, Děčín 4 

4) Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., IČ 48172928, Kladská 1521, Náchod 

5) Česká telekomunikační infrastruktura, a.s., IČ 04084063, Olšanská 2681/6, Praha 3 

6) GasNet, s.r.o., Kííšská 940, Ústí nad Labem, zastoupená GridServices, s.r.o., IČ 27935311, Plynárenská 

499/1, Brno 

7) Technické služba Náchod, s.r.o., IČ 25270095, Bílkova 196, Náchod 

8) innogy Energo, s.r.o., Teplárna Náchod, IČ 25115171, Plhovská 544, Náchod 

9) UPC Česká republika, s.r.o., Závišova 5, Praha 4, zastoupená InfoTel, spol.sr.o., IČ 46981071, Novoííšeňská 

2678/18, Brno 

10) KHS Královéhradeckého kraje, pracoviště Hradec Králově, IČ 71009213, Habrmanova 19, Hradec Králové 

11) Krajský úřad Královéhradeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, IČ 70889546, Pivovarské 

náměstí 1245/2, Hradec Králové 

12) Krajské ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, Územní odbor Náchod, Dopravní inspektorát IČ 

75151545, Plhovská 1176, Náchod 

13) Městský úřad Náchod, odbor dopravy a silničního hospodářství 

14) Městský úřad Náchod, odbor životního prostředí 

Archivace: 

spis + situace - územní rozhodnutí 

kopie souhlasu - územní rozhodnutí Č. 2901/2011-1, 3059/2012-1 

dokumentace - u změny stavby před dokončením 
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NÁCHOD 

Městský úřad Náchod 

Odbor výstavby a územního plánování 

Palachova 1303, 547 01 Náchod 
2. místo 

KRÁLOVÉHRADECKÝ KRAJ ion 
potvrzeno Ministerstvem vnitra 

Sp.zn.: 

Čj.(Če.): 

Vyřizuje: 

Tel./mobil: 

E-mail: 

KS 10741/2016/VÝST/LP 

MUNAC 39913/2017 

............................. 

.................... 

..................................................... 

Datum: 19.6.2017 

Rozhodnutí o povolení změny stavby před jejím dokončením 
č. 17/2017-3 

Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánováni, obdržel dne 13.7.2016 žádost 

Královéhradeckého kraje, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupeného ...... .........

................................................................................................................................................................ .....................

..............o povoleni změny stavby před jejím dokončením, týkající se stavby se souhrnným názvem 

„modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - I. etapa" na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 

2958, 2960, 2961, 3571, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 944/6, 945, 

1000/1, 1000/2, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 

1004/3, 1005/1, 1005/2, 1005/3, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/10, 1006/2, 2020/2, 2280 KN v 

katastrálním území Náchod, Pro tuto stavbu vydal Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního 

plánování, stavební povolení č. 96/2012-2 ze dne 25.9.2012 pod spis.zn.: 10878/2012/VYST/LP. Změna 

rozestavěné stavby spočívá v částečném nahrazení nebo doplnění stavby o níže uvedené stavební objekty 

nebo provozní soubory na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 2957, 2961, 2962, 3572, 3613, 3729, 4041 KN a p.p.č. 942/2, 

942/3, 1000/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 

1005/12, 1005/13, 1006/2, 1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7, 2280, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v katastrálním území 

Náchod. 

Jedná se o tyto stavební objekty a provozní soubory: 

SO 10 - stavba trvalá 

objekt „J" - lůžkový pavilon na p.p.č. 1003/1, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2280, 2300 KN v katastrálním 

území Náchod 

SO 11 - stavba trvalá 

objekt „K“ - komplement na st.p.č. 632, 636, 637, 2961 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 

1004/1, 1005/4, 2299, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 17 - stavba trvalá 

nadzemní koridor mezi objekty ,A“ a „K" na st.p.č. 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 21 - stavba trvalá 

stavební úpravy objektů „A, C, D" na st.p.č. 634, 3572, 3613 KN v katastrálním území Náchod SO 23 - 

stavba trvalá 

podzemní koridor mezi objekty „A" a „K“ na st.p.č. 636, 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním 

území Náchod 

SO 601.01 /A - stavba trvalá 

rekonstrukce příjezdové komunikace včetně sjezdu s označením A a rekonstrukce pěšího chodníku na 

p.p.č. 1005/6,1006/2, 1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7 KN v katastrálním území Náchod SO 601,01/B - stavba 

trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy před objektem „L“ na p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601,01/C - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky před objektem údržby na st.p.č. 2962 KN a p.p.č. 1003/2, 1003/4, 2302 KN v 

katastrálním území Náchod 
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SO 601.03/04 - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky k objektu „D, E“ na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1005/4, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.05/03 - stavba trvalá 

rekonstrukce komunikace s označením F na p.p.č. 1000/7, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

SO 601.08 - stavba trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy na východní straně objektu „E“ na st.p.č. 632, 2957 KN a p.p.č. 1000/7 KN 

v katastrálním území Náchod SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A“ na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod PS 1002 - 

provozní soubor trvalý 

areálové rozvody potrubní pošty na st.p.č. 3729 KN a p.p.č. 1004/1, 1005/2, 1005/4,1005/6,1005/13 KN v 

katastrálním území Náchod PS 1003 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody medicinálních plynů na st.p.č. 634, 2961,3613 KN a p.p.č. 1000/5,1003/1,1003/2, 1003/3, 

1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1005/12, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod PS 1004 - provozní 

soubor trvalý 

trafostanice na st.p.č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1,1005/4 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.10 - 

stavba dočasná do doby dokončení objektů „K“ a „J“ dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 

1003/3 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.13 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

Pro předmětné stavební objekty byl vydán územní souhlas č. 3548/2017-1 ze dne 4.5.2017 pod spis.zn.: 

3709/2017/VÝST/LP. 

Po projednání žádosti v rozsahu v jakém se změna přímo dotýká práv účastníků stavebního řízení, jakož 

i zájmů chráněných zvláštními právními předpisy, Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního 

plánování, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1, písm. c), d) zákona č. 183/2006 Sb., o územním 

plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), rozhodl podle § 118 

odst. 3 stavebního zákona takto: 

Změna stavby před jejím dokončením, týkající se stavby se souhrnným názvem „modernizace a 

dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - I. etapa“ na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 2958, 2960, 2961, 

3571, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 944/1, 944/3, 944/6, 945, 1000/1, 1000/2, 

1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 1005/1, 

1005/2, 1005/3, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/10, 1006/2, 2020/2, 2280 KN v katastrálním území 

Náchod, se 

povoluje 
v tomto rozsahu 

SO 10 - stavba trvalá 

objekt „J” - lůžkový pavilon na p.p.č. 1003/1, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2280, 2300 KN v katastrálním území 

Náchod. Jedná se o kompletní změnu vnitřních dispozic s vytvořením nového funkčního schématu 

objektu, který bude obsahovat technické zázemí, ambulance gynekologie, mamologie, části oddělení 

(převážně lůžkové části) ortopedie, chirurgie I, chirurgie II, gynekologie, porodního oddělení a technické 

prostory vzduchotechniky. 

SO 11 - stavba trvalá 

objekt „K“ - komplement na st.p.č. 632, 636, 637, 2961 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 

1004/1, 1005/4, 2299, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o kompletní změnu vnitřních 

dispozic s vytvořením nového funkčního schématu objektu, který bude obsahovat technické zázemí, 

oddělení zobrazovacích metod, pět operačních sálů aseptických a dva operační sály superaseptické 

včetně zázemí, technické prostory, administrativa, oddělení chirurgické jednotky intenzivní péče (JIP), 

anesteziologicko-resuscitační odděleni (ARO), dětské oddělení, porodnice, VIP oddělení a technické 

prostory vzduchotechniky. 

SO 17 - stavba trvalá 

nadzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ na st.p.č. 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním území 

Náchod. Jedná se o změnu provedení plošiny ke stávajícímu heliportu. 
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SO 21 - stavba trvalá 

stavební úpravy objektů A C, D“ na st.p.č. 634, 3572, 3613 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

změnu umístění strojovny potrubní pošty do stávajícího objektu „D“_ 

SO 23 - stavba trvalá 

podzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ na st.p.č. 636, 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním území 

Náchod. Jedná se o dispoziční změnu strojoven. 

SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A“ na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se 

o doplnění nového stavebního objektu. 

PS 1002 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody potrubní pošty na st p.č. 3729 KN a p.p.č. 1004/1, 1005/2, 1005/4,1005/6,1005/13 KN v 

katastrálním území Náchod. Jedná se o změnu rozvodů potrubní pošty uvnitř budov a kolektorů dle 

dispozičních změn v objektech „D, J, K“. 

PS 1003 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody medicinálních plynů na st.p.č. 634, 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 

1003/3, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1005/12, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

změnu rozvodů medicinálních plynů uvnitř budov a kolektorů dle dispozičních změn v objektech „J, K“. 

PS 1004 - provozní soubor trvalý 

trafostanice na st.p.č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1, 1005/4 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

změnu technologie ve stávajícím energocentru a v trafostanici objektu „J“ vlivem navýšení příkonu 

elektrické energie. 

SO 10000.10 - stavba dočasná do doby dokončení objektů „K“ a „J“ 

dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním území Náchod. Jedná se o 

doplnění nového stavebního objektu. 

SO 10000.13 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod. Jedná 

se o změnu stavebních objektů zařízení staveniště. 

Níže uvedené stavební objekty nevyžadují v souladu s § 103 odst, 1 ptsm. c) stavebního zákona vydání 

stavebního povoleni ani ohlášení, respektive vydáni rozhodnutí o povolení změny stavby před jejím 

dokončením. 

Jedná se o tyto stavební objekty spočívající v provedení udržovacích prací a oprav stávajících areálových zpevněných 

ploch a komunikací: 

SO 601.01 /A - stavba trvalá 

rekonstrukce příjezdové komunikace včetně sjezdu s označením A a rekonstrukce pěšího chodníku na 

p.p.č. 1005/6,1006/2,1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7 KN v katastrálním území Náchod SO601.01/B - stavba 

trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy před objektem „L“ na p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.01/C - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky před objektem údržby na st.p.č. 2962 KN a p.p.č. 1003/2, 1003/4, 2302 KN v 

katastrálním území Náchod SO 601.03/04 - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky k objektu „D, E" na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1005/4, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.05/03 - stavba trvalá 

rekonstrukce komunikace s označením F na p.p.č. 1000/7, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

SO 601.08 - stavba trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy na východní straně objektu „E“ na st.p.č. 632, 2957 KN a p.p.č. 1000/7 

KN v katastrálním území Náchod 

Účastníkem řízení podle § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „správní řád“), je Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

zastoupený Ing. Jiřím Slánským, 4.6.1981, Rybalkova 937, Pražské předměstí, Jaroměř, adresa pro 

doručování: Dlouhá 101, Hradec Králové. 
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Pro proveden! stavby se stanoví tyto další závazné podmínky: 

1. Změna stavby bude provedena podle projektové dokumentace ověřené v řízení o této změně; jakékoliv 

jiné změny nesmi být provedeny bez předchozího povolení stavebním úřadem. 

2. Stavba bude dokončena do 31.12.2022. 

3. Před zahájením užívání stavby bude provedeno měření hluku akreditovanou nebo autorizovanou 

osobou z provozu zařízení ve strojovně vzduchotechniky č. J.08.001 v chráněném vnitřním prostoru 

staveb - místnost č. J.07.008 a č. J.07.018 - dvoulůžkové pokoje (matka + dítě) a z provozu zařízení ve 

strojovně vzduchotechniky č. K.08.008 v chráněném vnitřním prostoru staveb - místnost č. K.08.019 a č. 

K.08.025 - lůžkové pokoje pacientů v denní a noční době. 

4. Při závěrečné kontrolní prohlídce stavby k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby bude 

předložen protokol (zpracovaný akreditovanou nebo autorizovanou osobou) o výše uvedeném měření 

hluku prokazující nepřekročení přípustných hlukových limitů. 

5. Při závěrečné kontrolní prohlídce stavby k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby bude 

předložen doklad (zpracovaný odborně způsobilou osobou) o výsledku laboratorní kontroly vzorku 

pitné vody - mikrobiologické ukazatele kráceného rozboru vzorku pitné vody - prokazující nepřekročení 

přípustných hodnot ukazatelů pitné vody; místo odběru A) umyvadlová baterie v místnosti č. J.07.049 - 

kuchyňka, místo odběru B) umyvadlová baterie v místnosti č. K.08.027 - vyšetřovna. Odběr musí být 

proveden odborně způsobilou osobou. 

6. Při závěrečné kontrolní prohlídce stavby k žádosti o vydání závazného stanoviska k užívání stavby bude 

předložen doklad (zpracovaný odborně způsobilou osobou) o výsledku laboratorní kontroly vzorku 

teplé vody prokazující nepřekročení přípustných hodnot ukazatelů teplé vody; místo odběru A) 

sprchová baterie v místnosti Č. J.07.037 - hygienické zázemí pacientek, místo odběru B) sprchová 

baterie v místnosti č. K.08.023 - hygienické zázemí pacientů. Odběr musí být proveden odborně 

způsobilou osobou. 

7. Odpady vzniklé při výstavbě budou náležitě tříděny a odděleně shromažďovány a následně 

bezodkladně přednostně využity nebo odstraněny v zařízeních k těmto účelům určených, pro které byl 

vydán pravomocný souhlas k provozu zařízení a s jeho provozním řádem dle ustanovení § 14 odst. 1 

zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve zněni pozdějších předpisů 

(dále jen „zákon o odpadech“), případně za splnění podmínek ustanovení § 14 odst. 2 zákona o 

odpadech jinak vhodně využity. V případě, že vzniklé odpady budou obsahovat azbest, je nutné 

postupovat v souladu s ustanovením § 35 zákona o odpadech. Do 30 dnů od ukončení stavebních prací 

stavebník doloží doklad o využití případně odstranění odpadů vzniklých při výstavbě správnímu 

orgánu. 

8. V rámci výstavby musí být zamezeno znečištění povrchových a podzemních vod závadnými látkami. 

9. Zahájení výstavby a umístění jeřábů bude oznámeno Úřadu pro civilní letectví, IČ 48134678, letiště 

Ruzyně, Praha 6 v předstihu 14 dní předem pro účely publikace uzavření heliportu formou NO-TAM, 

který vydává Letecká informační služba ŘLP ČR. 

10. V případě záboru vozovky silnice č. III/28526 pro stavební činnost při úpravě sjezdu v ul. Bartoňova 

zažádá stavebník o povolení zvláštního užívání silnice pro stavební činnost (§ 25 odst. 6 písm. c3, c2 

zákona č. 13/97 Sb., o pozemních komunikacích), zažádá o stanovení dopravního značení. 

11. Při případném záboru vozovky bude uzavřena nájemní smlouva na dobu činnosti na vozovce silnice se 

správcem silnice. 

12. Z napojení areálu na silnici v ul. Bartoňova nedojde ke stékání povrchové vody na vozovku silnice. 

13. V případě vzniku poruch vozovky v místě vyjíždění ze stavby na silnici vlivem nadměrného zatížení 

vozovky, zajisti lokální opravy závad ve sjízdnosti investor stavby. 

14. Stavba zajistí Čištění vozidel před výjezdem na krajskou silnici. V případě znečištění silnice zajistí ihned 

očištění. Stavba zajistí očištění silnic i v místech skládek odpadů nebo zemin, pokud staveništní 

doprava v místě skládky způsobí znečištění. 

Podmínky č. 4, 9 - 1 3  stavebního povolení č. 96/2012-2 ze dne 25.9.2012 pod spis. zn.: 

10878/2012/VYST/LP se tímto rozhodnutím ruší, ostatní podmínky stavebního povolení zůstávají v platnosti. 
Odůvodnění 

Dne 13.7.2016 podal Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

zastoupený Ing. Jiřím Slánským, 4.6.1981, Rybalkova 937, Pražské předměstí, Jaroměř, adresa pro 

doručování: Dlouhá 101, Hradec Králové u Městského úřadu Náchod, odboru výstavby a územního plánování 

žádost o povolení změny stavby před jejím dokončením, týkající se stavby se souhrnným názvem 

„modernizace a dostavba oblastní nemocnice Náchod a.s. - I. etapa“ na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 861, 2955, 

2958, 2960, 2961,3571, 3572, 3613, 3729 KN a p.p.č. 935/1, 935/2, 942/1, 942/2, 942/3, 
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944/1, 944/3, 944/6, 945, 1000/1, 1000/2, 1000/3, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1000/9, 1000/10, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 

1003/4, 1004/1, 1004/2, 1004/3, 1005/1, 1005/2, 1005/3, 1005/4, 1005/5, 1005/6, 1005/7, 1005/9, 1005/10, 1006/2, 

2020/2, 2280 KN v katastrálním území Náchod. Pro tuto stavbu vydal Městský úřad Náchod, odbor výstavby a 

územního plánování, stavební povolení č. 96/2012-2 ze dne 25.9.2012 pod spis.zn.: 10878/2012/VYST/LP. 

Změna rozestavěné stavby spočívá v částečném nahrazení nebo doplnění stavby o níže uvedené stavební 

objekty nebo provozní soubory na st.p.č. 632, 634, 636, 637, 2957, 2961, 2962, 3572, 3613, 3729, 4041 KN a 

p.p.č. 942/2, 942/3, 1000/1, 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 1003/3, 1003/4, 1004/1, 1005/2, 1005/4, 

1005/6, 1005/9, 1005/12, 1005/13, 1006/2, 1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7, 2280, 2299, 2300, 2302, 2303 KN v 

katastrálním území Náchod. 

Jedná se o tyto stavební objekty a provozní soubory: 

SO 10 - stavba trvalá 

objekt „J" - lůžkový pavilon na p.p.č. 1003/1, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2280, 2300 KN v katastrálním území 

Náchod SO 11 - stavba trvalá 

objekt „K“ - komplement na st.p.č. 632, 636, 637, 2961 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 

1004/1,1005/4, 2299, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 17 - stavba trvalá 

nadzemní koridor mezi objekty JK“ a „K“ na st.p.č. 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 21 - stavba trvalá 

stavební úpravy objektů „A, C, D“ na st.p.č. 634, 3572, 3613 KN v katastrálním území Náchod SO 23 - 

stavba trvalá 

podzemní koridor mezi objekty „A“ a „K“ na stp.č. 636, 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním 

území Náchod 

SO 601,01/A - stavba trvalá 

rekonstrukce příjezdové komunikace včetně sjezdu s označením A a rekonstrukce pěšího chodníku na 

p.p.č. 1005/6,1006/2,1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7 KN v katastrálním území Náchod SO 601.01/B - stavba 

trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy před objektem „L“ na p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.01/C - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky před objektem údržby na st.p.č. 2962 KN a p.p.č. 1003/2, 1003/4, 2302 KN v 

katastrálním území Náchod SO 601.03/04 - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky k objektu „D, E" na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1005/4, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.05/03 - stavba trvalá 

rekonstrukce komunikace s označením F na p.p.č. 1000/7, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

SO 601.08 - stavba trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy na východní straně objektu „E“ na st.p.č. 632, 2957 KN a p.p.č. 1000/7 KN 

v katastrálním území Náchod - SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A" na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod PS 1002 - 

provozní soubor trvalý 

areálové rozvody potrubní pošty na st.p.č 3729 KN a p.p.č. 1004/1, 1005/2, 1005/4, 1005/6, 1005/13 KN v 

katastrálním území Náchod PS 1003 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody medicinálních plynů na st.p.č. 634, 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5, 1003/1, 1003/2, 

1003/3, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9,1005/12, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod PS 1004 - 

provozní soubor trvalý 

trafostanice na stp.č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1, 1005/4 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.10 - 

stavba dočasná do doby dokončení objektů „K“ a „J“ dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 

1003/3 KN v katastrálním území Náchod SO 10000.13 - stavba dočasná do doby dokončení první etapy 

dvě stavenlštní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

Pro předmětné stavební objekty byl vydán územní souhlas č. 3548/2017-1 ze dne 4.5.2017 pod spis.zn.: 

3709/2017/VÝST/LP. 
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NÁCHOD 

Stavební úřad posoudil předmětné stavební objekty uvedené v žádosti o povolení změny stavby před 

jejím dokončením dle stavebního zákona následujícím způsobem. 

Stavení objekty nevyžadující v souladu s § 103 odst. 1 písm. c) stavebního zákona vydání stavebního 

povolení ani ohlášení: 

SO 601.01 /A - stavba trvalá 

rekonstrukce příjezdové komunikace včetně sjezdu s označením A a rekonstrukce pěšího chodníku na 

p.p.č. 1005/6, 1006/2, 1099/1,2020/2, 2088/6, 2088/7 KN v katastrálním území Náchod SO 601.01 /B - 

stavba trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy před objektem „L“ na p.p.č. 1005/2, 1005/6 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.01 /C - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky před objektem údržby na st.p.č. 2962 KN a p.p.č. 1003/2, 1003/4, 2302 KN v 

katastrálním území Náchod SO 601.03/04 - stavba trvalá 

rekonstrukce vozovky k objektu „D, E“ na st.p.č. 632 KN a p.p.č. 1005/4, 1005/9 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 601.05/03 - stavba trvá lá 

rekonstrukce komunikace s označením F na p.p.č. 1000/7, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

SO 601.08 - stavba trvalá 

rekonstrukce zpevněné plochy na východní straně objektu „E“ na st.p.č. 632, 2957 KN a p.p.č. 1000/7 

KN v katastrálním území Náchod 

Stavební objekty vyžadující v souladu s § 104 odst. 1 písm. d) stavebního zákona ohlášení 

stavebnímu úřadu: 
SO 10000.10 - stavba dočasná do doby dokončení objektů „K“ a „J“ 
dočasná předávací stanice pára-voda na p.p.č. 1003/3 KN v katastrálním území Náchod 

Stavební objekty vyžadující v souladu s § 104 odst. 1 písm. g) stavebního zákona ohlášení 

stavebnímu úřadu: 

SO 10000.13 - stavba dočasná do doby dokončeni první etapy 

dvě staveništní buňkoviště na p.p.č. 942/2, 942/3, 1003/2, 2299 KN v katastrálním území Náchod 

Stavební objekty vyžadující v souladu s § 115 stavebního zákona vydání stavebního povolení: 

SO 10 - stavba trvalá 

objekt „J“ - lůžkový pavilon na p.p.č. 1003/1, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 2280, 2300 KN v katastrálním území 

Náchod SO 11 - stavba trvalá 

objekt „K“ - kom plemení na st.p.č. 632, 636, 637, 2961 KN a p.p.č. 1000/5, 1000/6, 1000/7, 1003/1, 1003/2, 

1004/1,1005/4, 2299, 2300, 2303 KN v katastrálním území Náchod SO 17 - stavba trvalá 

nadzemní koridor mezi objekty „A“ a „K" na st.p.č. 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním území 

Náchod 

SO 21 - stavba trvalá 

stavební úpravy objektů „A, C, D“ na st.p.č. 634, 3572, 3613 KN v katastrálním území Náchod SO 23 - 

stavba trvalá 

podzemní koridor mezi objekty „A" a „K“ na st.p.č. 636, 3613 KN a p.p.č. 1004/1 KN v katastrálním 

území Náchod 

SO 703.01/02 - stavba trvalá 

opěrná zeď u parkoviště před objektem „A“ na p.p.č. 1005/6 KN v katastrálním území Náchod Součástí 

stavby jsou tyto provozní soubory: 

PS 1002 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody potrubní pošty na st.p.č. 3729 KN a p.p.č. 1004/1, 1005/2,1005/4, 1005/6,1005/13 KN v 

katastrálním území Náchod PS 1003 - provozní soubor trvalý 

areálové rozvody medicinálních plynů na st.p.č. 634, 2961, 3613 KN a p.p.č. 1000/5,1003/1, 1003/2, 

1003/3, 1004/1, 1005/4, 1005/6, 1005/9, 1005/12, 2302, 2303 KN v katastrálním území Náchod PS 1004 - 

provozn í sou bor trvalý 

trafostanice na st.p.č. 4041 KN a p.p.č. 1000/1,1005/4 KN v katastrálním území Náchod 
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NÁCHOD 

Jelikož je spolu se stavbou hlavní předmětem žádosti soubor staveb, tj. stavby vyžadující stavební 

povolení i ohlášení, stavební úřad v souladu s § 4 odst. 1 stavebního zákona projednal všechny výše 

uvedené stavby vyžadující stavební povolení nebo ohlášení stavebnímu úřadu v režimu stavby hlavní, tj. ve 

stavebním řízení dle § 115 stavebního zákona respektive v řízení o povolení změny stavby před jejím 

dokončením dle § 118 stavebního zákona a následně vydal předmětné rozhodnutí. 

Dnem podání žádosti bylo zahájeno řízení o povolení změny stavby před jejím dokončením. Vzhledem k 

tomu, že předložená žádost spolu s přílohami neposkytovala dostatečný podklad pro posouzení navrhované 

změny stavby byl stavebník vyzván k jejímu doplnění a řízení bylo dne 3.10,2016 usnesením č. 196/2016-6 

pod spis.zn.: 10741/2016/VÝST/LP přerušeno. 

Stavební úřad opatřením ze dne 30.5.2017 oznámil zahájení řízení o povolení změny stavby před jejím 

dokončením podle § 1 1 8  stavebního zákona dotčeným orgánům a všem známým účastníkům řízení. Jelikož 

jsou stavebnímu úřadu dobře známy poměry staveniště a žádost poskytuje dostatečný podklad pro 

posouzení navrhované změny stavby a stanovení podmínek k jejímu provádění, upustil stavební úřad v 

souladu s ustanovením § 118 odst. 3, ve smyslu § 112 odst. 2 stavebního zákona od ohledání na místě a 

ústního jednání. Pro uplatnění námitek, popřípadě důkazů účastníků řízení stavební úřad stanovil lhůtu do 10 

dnů ode dne doručení oznámení o zahájení řízení o povolení změny stavby před jejím dokončením. V této 

době stavební úřad neobdržel žádné námitky či připomínky. 

V průběhu řízení přezkoumal stavební úřad v souladu s ustanovením § 118 odst. 3 stavebního zákona 

předloženou žádost o povolení změny stavby před jejím dokončením z hledisek uvedených v § 111 

stavebního zákona, projednal ji s účastníky řízení a s dotčenými orgány a posoudil shromážděná stanoviska 

a připomínky. Zjistil, že projektová dokumentace stavby splňuje obecné požadavky na výstavbu stanovené 

vyhláškou č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby, ve znění pozdějších předpisů a vyhláškou 

č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území, ve znění pozdějších předpisů a že 

uskutečněním stavby nejsou ohroženy veřejné zájmy ani nepřiměřeně omezena či ohrožena práva a 

oprávněné zájmy účastníků řízení. 

Stavební úřad dále v řízení zkoumal soulad navržené stavby s územním plánem Náchod, v jehož 

grafické části je dotčené území zahrnuto do ploch občanského vybavení - veřejná infrastruktura s hlavním 

využitím občanského vybavení charakteru veřejné infrastruktury. Přípustné jsou mimo jiné pozemky, stavby 

a zařízení sloužící pro vzdělávání, výchovu a péči o rodinu, kulturu, zdravotnictví a sociální služby, veřejnou 

správu, ochranu obyvatelstva a pro správu a údržbu města. Z tohoto důvodu výše uvedená změna stavby 

před jejím dokončením, týkající se stavby se souhrnným názvem "modernizace a dostavba oblastní 

nemocnice Náchod a.s, - I. etapa“, která bude sloužit pro potřeby oblastní nemocnice Náchod, není v rozporu 

s cílí a záměry sledovanými územním plánem Náchod. 

S ohledem na rozsah požadované změny byl v souladu s § 118 odst. 3 stavebního zákona okruh 

účastníků řízení o změně stavby před jejím dokončením mírně zvětšen od původního okruhu účastníků 

uvedených ve stavebním povolení č. 96/2012-2 s ohledem na rozsah, v jakém se změna dotýká práv 

účastníků stavebního řízení, jakož i zájmů chráněných zvláštními právními předpisy. Ve smyslu § 109 

stavebního zákona je účastníkem řízení stavebník Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 

1245/2, Hradec Králové zastoupený ......................................................................................... ...................

....................................................................................................... Dále jsou účastníky řízení vlastníci 

sousedních pozemků nebo staveb na nich, můžou-li být jejich vlastnická práva prováděním stavby přímo 

dotčena, v daném případě vzhledem k charakteru stavby a jejímu umístění ve středu stávajícího areálu 

oblastní nemocnice Náchod se jedná o: Město Náchod, IČ 00272868, Masarykovo náměstí 40, Náchod 

(vlastník p.p.č. 1006/2, 1099/1, 2020/2, 2088/6, 2088/7 KN v katastrálním území Náchod) a Správu silnic 

Královéhradeckého kraje, p.o., IČ 70947996, Kutnohorská 59/23, Hradec Králové (oprávněný k hospodaření 

se svěřeným majetkem kraje p.p.č. 2088/1 KN v katastrálním území Náchod). Ostatní vlastnická práva a práva 

odpovídající věcnému břemeni k sousedním pozemkům nebudou navrhovanou změnou stavby před jejím 

dokončením přímo dotčena. Dále byli do okruhu účastníků řízení zařazeni správci inženýrských sítí, 

společnosti ČEZ Distribuce, a.s., Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., Česká telekomunikační infrastruktura, 

a.s., GasNet, s.r.o., innogy Energo, s.r.o., Teplárna Náchod a UPC Česká republika, s.r.o., kteří budou 

navrhovanou stavbou dotčeni. 

Žádost byla doložena těmito doklady: 

výpisy a snímek z katastru nemovitostí na dotčené pozemky 

plná moc k zastupování stavebníka pro .....................................č.j.: 6178/MJ/2015 ze dne 17.2.2015 
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NÁCHOD 

vyjádření Vodovodů a kanalizací Náchod, a.s., n.z.: 1505733/Zo ze dne 11.11.2015 

vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o., Brno, n.z.: 5001188957 ze dne 16.10.2015 

vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o., Brno, n.z.: 5001204723 ze dne 30.10.2015 

smlouva s ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, č. 16_SOBS01_4121152903 ze dne 4.1.2016 

vyjádření UPC Česká republika, a.s., č.ž. E015038/15 ze dne 2.10.2015 

vyjádření Technických služeb Náchod, s.r.o. ze dne 26.10.2015 

vyjádření RWE Energo, s.r.o., Teplárna Náchod n.z.: Vyjad2015_19 ze dne 27.11.2015 

stanovisko Úřadu pro civilní letectví, Praha, č.j.: 007800-15-701 ze dne 21.10.2015 

stanovisko Ministerstva obrany, OOÚZ Pardubice, Sp.zn.: 45769/2015-8201-OÚZ-PCE ze dne 

14.10.2015 

vyjádření Státního úřadu pro jadernou bezpečnost, čj.: SÚJB/RCHK/21325/2015 ze dne 18.10.2015 

vyjádření ČR - Státní energetické inspekce, Hradec Králové, ze dne 29.6.2015 vyjádření Oblastního 

inspektorátu práce, Hradec Králové, č.j.: 18514/8.42/15-2 ze dne 20.10.2015 koordinované stanovisko 

Městského úřadu Náchod, odborů životního prostředí, dopravy a silničního hospodářství, výstavby a 

územního plánování - památková péče, sp.zn.: 11007/2015/VÝST/M/MK ze dne 25.11.2015 

vyjádření Krajského úřadu Královéhradeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, n.z.: 

26799/ZP/2015 ze dne 4.11.2015 

- stanovisko HZS Královéhradeckého kraje, č.j.: HSHK-3201-2/2015 (532-NA-OP-2015) ze dne 

22.6.2015 

stanovisko KHS Královéhradeckého kraje, č.j.: KHSHK 04334/2016/HOK.HK/No ze dne 16.2.2016 

vyjádření Krajského ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, územní odbor Náchod, dopravní 

inspektorát, č.j.: KRPH-488-17/ČJ-2016-050506 ze dne 14.1.2016 

pověření pro zaměstnance Královéhradeckého kraje k činění úkonů ze dne 2.12.2016 

žádost stavebníka o zasílání písemností na vědomí, n.z.: KUKHK-313/INV/2017 ze dne 4.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676058 část A ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676060 část B ze dne 3.1.2017 

vyjádřeni ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676061 část C ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín, n.z. 0100676062 část D ze dne 3.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539115 část A ze dne 17.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539117 část B ze dne 17.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539118 část C ze dne 17.1.2017 

vyjádření ČEZ ICT Services, a.s., Praha, n.z. 0200539119 část D ze dne 17.1.2017 

vyjádření České telekomunikační infrastruktury, a.s., č.j.: 502169/17 ze dne 3.1.2017 

souhlas Správy silnic Královéhradeckého kraje, nz. SUSKHK/900/17/PO-Ha ze dne 24.1.2017 

souhlas Města Náchod, Sp.zn.: 1505/2017/SMF ze dne 22.2.2017 

vyjádření Městského úřadu Náchod, odboru dopravy a silničního hospodářství, Sp.Zn.: 756/2017/DSH/IHR ze dne 

26.1.2017 

vyjádření innogy Energo, s.r.o., Teplárna Náchod, n.z.: Vyj.2017/07 ze dne 10.3.2017 stanovisko HZS 

Královéhradeckého kraje č.j.: HSHK-3871-8/2014(314-NA-OP-2017) z 12.4.2017 vyjádření HZS 

Královéhradeckého kraje čj.: HSHK-2296-2/2017(333-NA-OP-2017) ze dne 20.4.2017 

Vlastnické právo k dotčeným pozemkům a stavbám stavební úřad ověřil v katastru nemovitostí dle 

výpisu z katastru nemovitostí č. LV 4932 ze dne 30.5.2017 v katastrálním území Náchod. Projektová 

dokumentace byla vypracována společností JIKA-CZ s.r.o. zodpovědný projektant lng. Jiří Slánský 

autorizovaným inženýrem pro pozemní stavby. 

Součástí projektové dokumentace jsou vyjádření vlastníků a správců veřejné technické infrastruktury, 

jejichž zařízení se mohou nacházet v místě stavby. Jedná se konkrétně o společnosti: ČEZ Distribuce, a.s., 

Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., Česká telekomunikační infrastruktura, a.s., GasNet, s.r.o., innogy 

Energo, s.r.o., Teplárna Náchod a UPC Česká republika, s.r.o., které dle výše uvedených vyjádření jsou 

navrhovanou stavbou dotčené a dále o společnosti: ČEZ ICT Services, a.s. a Technické služby Náchod, 

s.r.o., které dle výše uvedených vyjádření nejsou navrhovanou stavbou dotčené. Podmínky vyplývající z 

vyjádření vlastníků a správců veřejné technické infrastruktury jsou stavebníci povinni splnit. 

Stavebník svoji žádost o změnu stavby před jejím dokončením odůvodnil potřebou vytvoření nového 

funkčního schématu využití předmětných stavebních objektů. Stavební úřad v řízení posoudil důvody 

navrhované změny uvedené v žádostí a vzhledem k tomu, že neshledal důvody bránící povolení výše 

uvedené změny stavby před jejím dokončením, rozhodl způsobem uvedeným ve výroku. 
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NÁCHOD 
Poučení 

Povolená změna stavby nesmí být zahájena, dokud toto rozhodnutí nenabude právní moci. 

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15-ti dnů ode dne jeho oznámení ke Krajskému úřadu 

Královéhradeckého kraje, odboru územního plánování a stavebního řádu, podáním u Městského úřadu 

Náchod, odboru výstavby a územního plánování. 

Otisk úředního razítka 

Ing. Andrea Lipovská 
vedoucí odboru výstavby a územního plánování 

Obecné poučení: 

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a 

aby každý účastník dostal jeden stejnopis. 

Správní poplatek vyměřen podle položky č. 18 odst. 5 sazebníku zákona č. 634/2004 Sb., o správních 

poplatcích, ve znění pozdějších předpisů ve výši 1 000,-Kč a byl uhrazen dne 23.5.2017 na účet MěÚ Náchod. 

Počet listů / počet příloh i počet listů příloh: 10/0/0 

Příloha pro stavebníka, která bude zaslána po nabyti právní moci rozhodnutí: 

ověřená dokumentace stavby 

Rozdělovník: 

Účastníci řízeni: 

1) Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové zastoupený Ing. Jiřím 

Slánským, 4.6.1981, Rybalkova 937, Pražské předměstí, Jaroměř, adresa pro doručování: Dlouhá 101, 

Hradec Králové 

2) Královéhradecký kraj, IČ 70889546, Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

3) Město Náchod, IČ 00272868, Masarykovo náměstí 40, Náchod 

4) Správa silnic Královéhradeckého kraje, p.o., IČ 70947996, Kutnohorská 59/23, Hradec Králové 

5) ČEZ Distribuce, a.s., IČ 24729035, Teplická 874/8, Děčín 4 

6) Vodovody a kanalizace Náchod, a.s., IČ 48172928, Kladská 1521, Náchod 

7) Česká telekomunikační infrastruktura, a.s., IČ 04084063, Olšanská 2681/6, Praha 3 

8) GasNet, s.r.o., Klíšská 940, Ústí nad Labem, zastoupená GridServices, s.r.o., IČ 27935311, Plynárenská 

499/1, Brno 

9) innogy Energo, s.r.o., Teplárna Náchod, IČ 25115171, Plhovská 544, Náchod 

10) UPC Česká republika, s.r.o., Závišova 5, Praha 4, zastoupená InfoTel, spol.sr.o., IČ 46981071, 

Novolíšeňská 2678/18, Brno 

Dotčené orgány: 

1) HZS Královéhradeckého kraje, územní odbor Náchod, IČ 70882525, Náchodská 530, Velké Poříčí 

2) KHS Královéhradeckého kraje, pracoviště Hradec Králové, IČ 71009213, Habrmanova 19, Hradec Králové 

3) Krajský úřad Královéhradeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, IČ 70889546, 

Pivovarské náměstí 1245/2, Hradec Králové 

4) Krajské ředitelství Policie Královéhradeckého kraje, Územní odbor Náchod, Dopravní inspektorát IČ 

75151545, Plhovská 1176, Náchod 

5) Úřad pro civilní letectví, IČ 48134678, letiště Ruzyně, Praha 6 

6) Ministerstvo obrany ČR, oddělení ochrany územních zájmů Pardubice, IČ 60162694, Teplého 1899, 

Pardubice 
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NÁCHOD 

7) ČR - Státní energetická inspekce územní inspektorát pro Královéhradecký a Pardubický kraj, IČ 

61387584, Ulrichovo náměstí 810, Hradec Králové 

8) Oblastní inspektorát práce pro Královéhradecký kraj a Pardubický kraj, IČ 75046962, Říční 1195 Hradec 

Králové 

9) Městský úřad Náchod, odbor životního prostředí 

10) Městský úřad Náchod, odbor dopravy a silničního hospodářství 

11) Městský úřad Náchod, odbor výstavby a územního plánování - památková péče 

Archivace: rozestavěné stavby 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

BAK stavební společnost, a.s. 

Objektový plán 
Královéhradecký kraj 

Jnka NázEv Počáteční 
odcfrylca 

Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Koncová 
odchylka ’rvári Trváni 

 

1 Podpis SOD -1t-2d -9d -11-2d -6d   

í 
2 tadánl a pfevz:tř staveniště -4d 4d -4d -4d    

3 Zahájení stavby       é 

        
I 

4 Příprava ¿zemi pro uloženi zeminy   681 476d 66t 476 d F 

5 Odstraněni tvalýdi porostů   1t 7d 11 7d iS 
6 Vytyčeni Havajích iní. síti   11 7d 1t 7d >c 

7 Přejezdy stávajldh Inž. slil U 7d 31 2id 2t I4d  

a Sejrwl orrice 2L 14d 3t 21d 11 7d  

9 PřstóJca vodovodního Mdt 591 413d 611 427d 21 14d  

ID Demontáž stávajícího oploceni 21 14d 41 28c 21 14d  

11 Opěrní stá^a 31 řld m 77d 31 56d  

12 Zarin'násypy 101 70d 20t 140d 10t 70d  

13 Qdcvodňovad žlab 591 4l3d 62t *34tí 3t 21 d  

14 Nové oplocen.' 591 413d 64t 44Bd 51 3Sd  

16 /ávéračrětetanrii úpravy B4t 44Bd 561 462d 2t 14d  

16 SadcwQ úpravy 
661 462d 

661 476d 
21 I4d  

         

17 PWEMNi O&iEKTV 11 7d 10« 742d 1651 735d  

18 SO 010 Objekt "J" ■ Lůžkový pavilon 9t 63« lKt 735d Kt 872d  

19 S0011 Objekt nKp-Komplement 11t 77d 106t 742d Kt 665d ’ 

20 SO 046 Objekt 0 - Zdroje medicinálních plynů m 203d 76t 532d 471 329d  

21 SO 017 Nadzemní koridor "A“ ■ T 7Bt 546d Mt 672d 1Bt 126d  

22 SO 018 Vertikála + podzemní spojovací koridor "L" -"J" 77t 539d S3t 651d 16t H2d  

23 SO 019 Proviztmii propojen: "K" ■ "E" 781 553d 94t 658d 151 10Sd  

24 SO 021 Stavební úpravy - budova "A" f "C" + "D" « 7d 971 679d S6t 672d J 
25 SO 022 Stavební úpravy ■ budova "E" it 7d 93f 651d 921 644d  

26 SO 023 Podamnl spojovat! koridor ’A” • "K" 5t 35d B/t »ad 82t 574d  

27 SO 024 Únikové schodiště u budovy "E" 3t 21d 9t 63d et 42d  

2B INŽENÝRSKÉ OBJEKTY 2t 14d 1121 754 d 110t nod 

 

26 S0100 -PŘÍPRAVA ÚZEMÍ 2t 14d na T84d 110t 770d  

30 101,04 Demolice-Hospodářská budova 2t 14d 121 54d 10t 70d  

31 Demolice - Hospodářská budovy 1. etapa 21 1« 6t 42d 41 20d  

32 DBTIWHM - Hospodářská budovH_ 2. etapa 91 63d 121 B4d 31 21d  

33 101,14 Demolic» apsidy a útíkověho schodiště a lávkou u budovy T at 63d 12t B4d 31 21 d  

3í 101.15 Bouráni stávajících komunikací, zpevněných ploch a zídek 2t 14d 112t 754d 110Í 770d  

35 10115 Rourárl stávajících komunikaci, zpevněních ploch a zídek 2t 14d  
105d 5t 35d 

1. 

il 9 17 25 33 41 57 65 73 81 89 37 105 113 121 129 137 145 153 

? 
Q 

B=>- 

□= 
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»H* 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

Objektový plán 

3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

36 101.15 Šourání stávajících komunikací, zpevněných ploch a zfdsh_ s realizaci nových komunikací 761 546d 1121 784d 341 233d 
 

V 101.16 Bourání drahných objektů u hospodářská bu*wy 2t 14d a 35d 3t 214 •PÍ- 
 

30 101.17 DMnoha nadzemním koridoru mezi budovami NA* - hospodáfshá budova -"D’ 2t I4d 41 28d 2t 14tí  

- - - 

39 SO 200 -RUŠENÍ INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ 2t 144 B7t 6094 851 595d  aja™=agH^ 
40 201.02 Zrušeni kanalizaír.ich přípojek bývalého ředitelství a diurjie 9t «3d 111 77d 2t 14d M. 
41 201.03 Zrušeni kanalizačních přípojek haspotíííské budovy 21 I4d 

111 77d 9t G3ri , * -¿a ‘ 
 

42 201.04 Zrušená přípona Dfed objektem A 05t 595d 871 6D9d 
21 14d  H a  ................................................................................. ' ..........................  

43 201.05 Rušeni přípojek slévajících uličnici! vpusti 791 546d aot 560d 2t 14d &H 
44 201,06 Rušený úsek stoky kanalzace objektu L 761 563d Bit 5670 

21 14fl  a-i 
45 202.01 Zrušení vodovodní přípojky k bývalým objektům skladů a redteístvl 6t 42d 9t sad 3t 21d □  

48 202.02 Rušeni vndDvodn: pripGíky v jrrstě bu7i<civíšta et 42d 71 49d 1t Td D  

47 202,03 Rušeni části fedu 1 včetně odboCky Objektu A 21 14d 3t 214 11 7d tU. 

¿9 205.01 Znjéeni přlpo|e< NN denwlovarrýdi objektů 21 rád 111 77d El 63d   

49 208.01 Zrušení psnjvodnlcJi přípojek nezi slávajid VS a bývalými budovami MIZ a redlalstvfm 71 49d 6t S3d 
21 

14d 
... p ...............................................  

 

50 208.02 Zrušeni parovodní přípojky ze Jachty Š 5 do budovy V {sterá rfekce) 6t ¿2d St 83d 3t 21 d a  

51 206.03 Zrušeni paravndnl přípojky za slávajid VS do knhovny v budově 'E' 1« 70d 12t 84d 2t rád   

52 209.C1 Zrwom rozvedl VO parkovišť u budovy V a 42d 91 63d 3t 21d 
. _  

53 209.02 ZruSonímzwtfu VO mezi budovami W a *J* at 4Zd 9t 63d 3t 21d 
p 

 

54 209.03 7rušér' marod u VO býv-Jým «¡pasovým hnesodářsidm a tušovou *D' 61 42d 9t 63d 31 21d 
ig 

 

55 206.04 Zrušeni rozvodu VO mezi starou infekci a obloukům komunikace 6t 42d 9t 63d 31 21d a  

58 210.01 Znušeni tabelového vedeni areálových Wonnicn rozvodů 7t 49d 9t 63d 
21 rád Q  

  

. 
      

57 SO 400 - AREÁLOVÉ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ 2t 144 111t 777d 1091 763 d , i i .unuuM.ja.M.rmm, 
 DR1 Drenážní pohubí DR1 a 35d 1* m 91 «3d +prffiS^T --------------------------------------------------- 1  

59 4U3.J02 Uřiť. kanalizace Stoka D1 31 21 d 12t B4d 9t m '  --------------------------------- : ---------------------------- 1  

60 403.03 Déšť. kanaizace mezi šadilari D1.01 - napojeni na veřejnou dešťovou kanalizad 31 21d Et 35d 2t 14tí u --------------------   ----------------------- 1  

61 403W Prcrázwr.i prggojenl stoky D1 s;adiolnou areálovou kiiibscl 4t 2Gd 61 42d 21 rád B --------------------------------------------- <  

62 403.05 Provizorní čerpáni tíešr. vod od budovy T 
161 112d 

181 126d 
21 Í4d ď  

63 403.08 Stoka 03 1St 105tí 171 I19d 21 14d □--------------------  -----  --------------------- <  

54 403.07 Dešťová přípojka D2 (objektu skladu ntedípiynOj 221 154d 231 181d 11 7d 0=— ------------------  -------------------   

65 4mi Stoka J1 a 354 1« 1124 11t 77d rrTH)--------------------------------------------------- 1 
66 403.11 Splašk.loalizacezobjakliTdošachtyJI.01 (Sloka J3J 71 49d Bt 63d 2t 14tí S  

67 40312 Stoka J4 St 83«f 11t 77d 
21 rád 

a 
 

63 B3.13 Stoka J3 
201 140d 

221 154d 
21 144 % --------------------------------------------   

69 403.14 Stoka J5 55t 365d 571 3990 2t rád .  

70 403.18 Stoka J 7 16t 112tí 1fit 12fid 21 rád i --------------------------------------------------1  

71 403.19 Stoka D4 13t 91 d 151 105d 21 14d a --------------------------------------------- 1 
72 403.20 Dešťová přípojka D8 objHklu S018 171 119d 191 133d 2t 14tí a — —— --------------------------  -------------- H 
73 403.21 Splašková přípojka ctsBktuSOIB 184 I26d 20t 140tí 

21 
14tí a ----------------------  ----  ---------------------' 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

3.11.2017 

Objektový plán 
Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

74 404.02 Vodovodní přípojka ve stírajícím kolektoru k 'E' 421 294d 44t 308a 2t 14d  

75 404.03 Vodovodii pflpoika totektorem de V a 'K* 441 30fld 471 32Sd 3t 21d  

78 404.04 P7e4ažka vodovodu v komunikací západní od "F 3t 21d 81 42d 3t 21d D 
77 404,09 Prof»iani stávajících vodovodních přípojek, budov f a *0’ 3L 21d 4t 2Bd 11 7d : 0 

78 404.10 Přeložka vodovodu v mislé kříženi a novým energcjkeráfem do fA* včjjflpojky k*A‘ 21 14d 3t 21d 1t 7d fl 
79 407,01 Přípojka YN pro TS v T m 483d 75t 525d 6t 42d  

80 408.62 Přípojka vedení NNdoTCa "J" 38t 26Ed 44t 3O0d El 42d i 

81 406-03 PfekJ^přto<#yvadaniNK<lobiidovy'A' « 63d 13t 91 d 4t 2Ed .Ffc -------------------------------------  

82 400.04 Přípojka vedeni NN z budovy M" do ’O" a kyslíkové stanice 5M 40Sd 61t 427d 3t 21d ¡ 
U «005 Phtoíka přípojky vsím NN od lacMy Š 4 Jo T SEt 362d 59t 413d 3t 21c  

84 403.06 Přůložlw pfipojky vedwil NN od fiactitj & 4 do "0" 561 392d 59L 413d 3t 21d  

8!i 406.07 Výfemé Oprava trasy kabelu NN v erefljcHckfim kotefctore u 51 71 43d 9t 63d 21 14d  

36 408.08 Provizorní napojeni NN nových strojoven v T 7t 49d 1« 70d 3t 21d i El 
87 •*M.O0 Pfipoýa vedeni NN provizorního výtahu a závory vjezdu V2 et 56d 11t 77d 31 « i £&> 

BB 400.10 Přípojka vedení NN regiačnl slanice plynu SI 63d 11t 77d 21 14d «1“ ------------------------------------ 
89 

408.11 Přípojka vedení NNpn polární účely 
409.02 Dočasná přípojka telefonu ks stávajícímu odpadovému hospodářství 

90t 530d 94! 658d 4t 28d  

A 449.03 VnHfní areálové páteřní tel ston ní rozvody v FA\ *B'P ’C", T>", "Er 4t 20d 8t 56d 4t 2Bd : .FC 
91 409.04 Telefonní přípojka budovy’K" na SEK Tstefonioa 02 871 60ÍM 90t 630d 3t 21 d  

92 4D8.K Vnitřní areálový páteřní teletem' rozvod 7 TC do HP v budcr/é "C 67t 609d 90t 630d 3t 21d  

93 409.06 Hlrwvů komunikace a EKV pro vjezd V2 u E Q5t 455d 601 479d 3t 21d  

94 410.01 Přelomu a nový rozvod VO ■ mezi L a H jí.9 -23) 1071 749d m 777d 4t 28d  

95 410.03 KovéVO - prostor podél komunikace mszl "A", "B" sTT 851 595d 93t 651d 81 56d 
 

96 410.04 Dočasná přeložka a nová VO mezi "E" a V 107t 749d 11U 777d 4t 28d  

97 410.05 Nová VO parkovišti u TH 79t 553c 63t 58ld 4t 26d i 

96 416.M Nátvadastáv. rozvodu parovoduDN 125 v enofgsDckérrkolekbru novým rozvodem DH150 set 47-Bd 82t 574d 14t ÖSd  

99 416.02 Přípojka parovodu od šachty §4 do nová VSvJ 39t 273d 421 294d 31 21d  

100 SO «00 'KOMUNIKACE, CHODNÍKY AZPEVNĚNÉPLOCHY 7t 48d 112t 7B4d 105t 735d 

 

101 601.01 Páteřní tonům teče a ch odník, Vfitev A, zpevněná plocha před budovou údržby, stečed plocha 79t 563d B3t seid 41 26c  

102 601.92 Komůrka ce a chodníky mezí *A*, Tř, U", 'E', V a jižné s severně podóJ "IC, Vétev C, E, E1, E2 B5| 595d 931 651d et 56d  

103 6Ď1.Ú3 PfetožtapáteWtamJnil^aceu,'H,- Vstav F 1071 749d 111t 777d 41 25d i 
1W 601.04 Větev H - prpojenl nové vfllve pra urgentní pfljam 71 49d 15t 105d 8t 56d , KS^-3 --------------------------------  

105 531.35 Připojeni východního vstupu dc 5.NP budovy T na přeložku páteřní kamunkace 1061 763d 1121 784d 3t 21 d  

109 901.06 Úprava dvwa na východní s1nrřHE*B vytvořeni zpevrtíná plochy ve stávajícím svahu 7Bt 546d 841 588d Sl 42d 1 
         

107 SO 700 - KONSTRUKCÍ OBJEKTY 3t 21d 76t 532 d 73t 511d 1"  ........   ............  ...............  
106 SO 703 OPĚRNÉ ZDI A ZÁRUBNÍ ZDI 3t 21d 72t S04d 69t 4S3d  

109 703.01 OpimS zeď podál páteřní komunikace - mezi šachtou 4 3 a M" 63t 441 d 72t 504d M 63d 1 
1 

11D 78MI$ Opěrné zdi u dočasné komurvkace k "E" 31t 217d 
— 01 294d 11t 77d .F= 

I 

.Uafc 

E3 

 

*ídr- 

 

^ - i 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 
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Objektový plán 

Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 
11
1 

703,06 Úprava zídek, rampy a whodlilěu nB' 31 21 d 19t 133d 16t 1f2d 
 

112    Tfit   
r,..  ..  rr^ M-r ,,i i m j. 111' .. i ... I ■■ i II1.1. P, ^  ., r. HBIIII ,,    _ .. ^ .  J .. J : 

„ . _  ___  . „ . . . .  "   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   . . . . . . . . . . .  1  
1 1
3  

704.01 Erargotaníl mezi stávajícím erwrgocentreffl 1 a "A’ 3t 21d 11t 77d 91 5M t|rrmR< ■ - -  ---------------------------------------------------------------------------------------- 1 -------- 1 
114 704 02 Stevabnl úprava vrchrti částf áfldiiy Š4 1« 126d 21t 147 d 3t 21d  

115 704.03 Propojeni stávajících kanálů k 'E* a 'D' s technickým prostorám budovy "K" 311 Z17d 
4S5d 

43t 301d 
121 
111 

34d 
77d ^vra^r-az^  ----------   ----------------------  — —f 

     

1 
117 SO 900 - ČTÚ, DROBNÁ ARCHITEKTURA, SADOVÉ ÚRRAW 8St 595d 95t 665 d 10t 70d  

         

118 PROVOZNÍ SOUBORY 31 Md 1031 721 d 1Q0t TOOd ■ r n TT»BM«i8n  ...................................................................................................................................................  .. 

119 10027)0 Areálová rozvody potrubní po£ty 3t 21d Wt 6SBd 911 637d  

120 Přesun stávající centrály PP 5t 35d 9t 63d <t 2fld  

121 Úprava topologie propojeni stávajícího systém! PP 3t 21d 9t 63d 6t 42d »P3!* 

122 
Testy pil dokončení 9t 63d 10t 70d 1t 7d Ü 

123 Upgrade a dovybavEiii stávej ckt.slailc a systému PP  70d  161d  9ld 1 g5?S5K- — = ---------------------------------------------------------------------------------------------------------- 1 
124 
125 NwálraBá v kolektoru nezi objekty D.K Rozvody PP v budově V 

571 
71t 

m 
497d 

eut 
B2J 

463d 
574d 21 

11t 

14d 
77d 

praKwffssj ----------  --------- 1 
120 
127 

Rozvody PP v budově TT 
1M3.O0 Medicinální plyny 

Ě9t 
set 483 d 406d 

941 
1031 658d 721 

d 

25t 
45t ^I75d 

315d pwmM-TTť ďmMťlIT,...* tťá^ 
128 1063.01 Zdroje medlclnáfnfch plynů m 463ď 7fit 532d 71 49d .F%— ---------------  ------------------ 1 

M2
9 

1003.02 Přípojka madicirálnlch plynu k\T, TC, "H" a ’E‘ 671 469d 691 4B3Ú 
21 

14c ÊH' 

130 1003 C3 Zrušení atév. zdroje med. dynů včclná bdwolog® ve stávajícím skladu med. plynů 781 532d 701 546d 21 I4d □ ---------------------- 1 
131 1003.04 Zrušeni přípojky kyslíku pro Tť-úsek med stávek)aQemroeo.plynů, "E‘ a šachtou Š5 761 532.J 781 54H 

21 14d E3 -------------------- 1 
132 1003.05 Rozvody medicinálních plynů v “J" 691 4&3d 1D3t 721d 341 238d  

133 1003.06 Rozvody medicinálních plynů v "K” 5» 4Kd ion 707d 431 361d  

134 1004.06 Trafostanic«, úprava VN fit 42d 771 5390 711 467d  

135 1004.02 Úprava VNčf "Ji stávající TS v energocentnj í.1 6t 42d 9t 63d 3t 21d 0 
13E 1004.01 Trafbslanfce v ^ 69t 483tí 771 53Sd 8t 56d E223=< 
Í13
7 

1006.00 Dlrwlagregát DIN 630d 941 65Sd 41 m  

         

138 DOČASNÉ STAVBY 1t 7d 14M5d 985d 140t 67fid p-8miiMiMiiMiiwadmBB,iM fj,».miiiEii i"  .........................................................................................................................  .......  ..................  .  i 
139 1ÍKKKJ.01 dočasná dopravní značeni 

11 7d 
121 84d 

81 59d ■ r".i< 
140 10000.62 dočasné úpravy komunikaci a zpmmáné plochy 4t 28d 131 91d Ot 6 3d ■ tp=œql 
141 10000.03 stHvmdštni přípojná NN at 5Ed 

111 77d 31 21 d .PU 

142 10000.04 staveníšlm přípojka VM 91 63d 
111 77 d 

21 1« 0 
143 10000.05 stave-TŠtnl trafos-,arice 9t 63d tu 77d 2t 14d 3 
144 10000.06 sLaveniširl pfípojka vody 

21 14d 4t 28d 
21 14tí LH 

145 1 KW 06.01 Zásobám vodoi1 ItaranÉliilch buněk 4t 2M ffi 42d 2t 14d 3=i 

146 10000.06.02 POpoJka opiacttových vod Čištěni vozkáeJ 21 14d 4t 28d 21 14d  

147 10000.67 Stownlátní přípojka kanalizace 51 3Sd 191 133d 141 9 3d 
.p'Bmnq. .  ....................................................................................  ...............  ...........  
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

Objektový plán 

3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 
146 10000.08 stevwištrJ přípojka datové komuilucfl, sta* Dnišlii kamery 6t 58d 111 77d 31 21d □ 

 
10000.09 slaveniálnl pfípojka plynu- zni Sena       1 

149 10000.10 matiinlkotalna zrušena a nahrazena provizorní VS 1t 7d trn 70d 9t 63d  

150 11KKKI.11 Haveni^í rozvody leda 51 35d 101 7M 51 35d S3 
151 10000,12 steverišlní razwrfy teplé vody 5t 35d 

101 
70d a 35d CS0 

153 10000.13.01 Mžení slcvertšlé hlavní_na olilášfinl 11 7d 14Qt 5d 935d 71 47d ' ES63 ' a——1 
154 10000.13.01 Zaíbxrí BtaveniSló Níavii a 14d 14015d 985d 7

1 

47d . Éa-i a 
155 10000.13.02 Zařízení staveništi pomocné v mkle etavenlštš budoucUw pavilonu 1 2t 14d I1JIW 797 d 112t 783 d 1  .........................  • " 

156 Utočeni montážních práci HSV, PSV 10« 742d 10St 742d   \\3 
NU          

157 Tesly při dokončení 103t 7l1d 112t Bd 79M 1« m I™1! 
158 •TO zkoušky 103t 721 d 10815d 7flld 61 40ri  

159 Závér&čný protokol po utončnl dítcích zkoušek 10815d 761d ■0815d 701 d   a 

160 Kompfexr-I zkoušky 10615d 761d 1l2t6d 790d 4! 29d ED 
161 Závěrečný protoxol po ukončeni LKpéáných komplexních zkoušek 1121Ed 790d 11216d 79W   © 

162 
Zaškoleni obsluhy 106t 742d 1064 4d 7Md 3t lid *P1. 

163 Dokončeni stavby M2t6d T99d 112l6d 790d   a 

<64 Kota uda Sní eoutllM 1Ť2t Gd 790 d linu &20d 4
1 

30d .P3», 
165 Vydáni «jtaudačnllK souttasi 117l1d 82 Dd 1171 Id 820d   s 

166 ZkuSebT' HCVOZ 11216c 790d 1361 973d 281 183d ,h==a=M=d, 
167 Předáni a převzetí dtta 1111 777d 139t 973d 2Bt 1fl6d  

1Ô9 3rotofcol o předání a převzetí díla 139t 973d 1391 S73d    

169 Zajdidni koordinace a stálého dohledu při stéhovánl 139t 1d 97^d 1521 1í 106Sd 135 91d  

  

  -------  ; . . 
     

  “ ■  ........       

171 Součinnost zadavatele -1t-2d -9d 152t1d 1M5d 153t 1074d  
172 Ptedáni stHvebnbo povolen' -1Î -2d ■Bd -11-2d ■9d   0 
173 Předání staveniště -4d -4d -4d ■Id   a 
174 «01.1» ZDRAVOTNICKÁ TECHNOLOGIE Mt 4Ud B81 516d 24t 16fid jt-.t.'tiara-  -----------------1 
175 1001.01 Vestavba operačních silu Mt 44M est 6l6d 2

4
» 

168d  ----------------   
175 INTERIÉR Mt 630d UMU 742d Ml 112d  

H
77 

2DD0 POVRCHY MÍSTNOSTÍ 90t (30d 1061 T42d 161 112d  --- 1 
I7B 2001 MOBILIÁŘ 901 «w 106t 742d 16» 112d 

i .r^i i 
179 2002 ORIENTAČNÍ SYSTEM 90t 630d 106t 742d 16t l ! 2 d  

+^2E2ÏÏ±ESI^ 1 

1 8 0  SM3 VYBAVENI rr TECHNIKOU m 630d 1C5i 742d 16t 112d  
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

Objektový plán 

3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

181 Závěrečný protokol po ukončení diKfch zkoušek 10815d 761 d 106t5d 7E1d   S1 
wu 

182 7áv! řečný protokol po ukončeni úspěšrrých komplexních 7koutek 112t6d 790d 11216tí 79M   ta 
163 Protokol 0 pfedári 5 převzetí pa získání tolaudaínTiO roztoduli 1391 973d 139t 973d   

i a 1B4 Zahájeni zkušební ho provozu 112tSd /30d 112tEd 790tí   3 
1E5 Zkušební provoz 112t6d 790d 1391 973d 261 163d  

 Ukončeni zkušebního provozu 13« 573c 1391 073d   

è 137 Zahájeni stěhováni 139t1d 974d I39t1d 974tí    

-86 Stehován' 13« Id 974d 1521 Id 1065d 131 91 d M'-il 
189 Ukončeni stěhováni 1521 Id 1065d 15211d 1065d   

n          

190 Klíčové milníky výstavby:   
152t1d lOB5d 1521 11065t

í  

191 Zahájeni stavby 
      

ů 
192 Protokol 0 předán: a převzetí po získáni kolaudačního souhlasu 13Et 973d 1391 973d   

O 193 Dokorraní stavby 1171 Gd 790d 11216tí 790tí    

194 VyťinT kolaudačního souhlasu 11711tí 320d 1l7tid B20d   

ta *95 Zahájeni zhšebniho provozu 11216d 790d 11216d 7S0C    

196 Ukončeni zkušebního provozu 139t 973d 1391 S73d   

a igr Zahálení stohováni 139t 1d 974d 13«« 974d   0 
198 Ukončeni stohováni 152L 1d 1M5d I52t1d 1065d   

0 

1S9 Uzlové terminy postupu realizace díla 30t2d 212d 99t 6d E99d 7Dt 4fl7d >  .......  .............  .  .Hwimw,.».! 
200 Dokončeni spodní stavby % dokončeni základů a IPP objeti K 30t2d 212d 3Ö2& 212d   

r 

201 
Dokončeni spodní stavby Ij. dokončeni základů s 1PP objeti J 30t 2d 212d 3Dt2d 212d    

202 
DotaTčení stfesni konstrukce včetně zajištění proti zatékáni na objektu K B9t2d 435d G9t2d 465d   b 

203 Dokončeni střešní konslnikce na objektu J G9t2d 485d 69t2d 465d    

        
, 

204 Dokončeni DM» ů vnějších výphí otvorů a vnitřních hrubých rozvodů intialacf n- objektu K 73 4d 51Sd 73t4d 515d   9 
205 Dokončen c-sazení vnějších výplni otvorů a vnitřních hrubých rozrodů instalaci na objektu J 73l4d 515d 73t4d 515tí   <3 

         

206 
Dokončen: vnkřnldi omítek na ctjeklu K 9111d 53Bd 9111d 638d   .  ....................................  ..... i 

207 Dokončení vnitřiidi omítek na objekai J Ölt Id 633d 9111d 63fid   ■$ 

         

208 
Dokončeni ron tavní fesády na objektu K 99(6d SfilGd 99t6d 99l6d   1 .... . I .. . 

209 Dokončeni venkovní fasády na objektu J 9ačd 699d 99l6d 699d 
  

5 
         

        1 9 1? 25 33 41 49 57 65 73 81 69 97 105 113 121 129 137 145 153 
[Lul
ka 

Název ^očátflňnl odchyte Počáteční odchyfca Koncová odchylka Koncová odchylka Trván Trván  

Symboly 
       

 ■i | Volné rezervy |— 1 | Celkové rezervy 1 1 1 Kritický   I Milník 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

 ______________ BAK stavební společnost, a.s. 3.11.2017 
SO010 Objekt "J" - Lůžkový pavilon 
 ________ Královéhradecký kraj ___________  

33 Základová deska_kanál_2.NP 361 252d 37t 259d 1t 7d 
 

34 Technické prostory 1.PP 1» 133d 261 182d 7t 49d i - ; f f f f ^ - -  ;  
35 Stropní konsbukce 1 ,PP_ kanál 26t 182c 27t 189d 11 7d  

36 Rozpěná nosníky 39t 273d 40t 280d 1t 7d i:,: i ; ; 

37 Lemy otvorů v kanále nad 1.PP 401 280d 411 287tí 11 7d ; ■' : : ; : : ! • j • i , . 

38 Železobetonová konstrukce 1.NP 2Et 182d 301 21 Od 41 28d ; . - ' i • ■ ; ! ti'T^j+ : 

39 Stínové konstrukce 1 ,NP_ kanál 
281 

196d a 203d 1t 7d :! Q— 
40 Stropní konsbukce 1 ,NP_ kanál 29t 203d 30t 21 Od 1t 7d Ml a— 
41 Železobetonové konstrukce 2.NP 3« 210d 39t 273d 9t G3d :::

:  
:; iff“ 

42 Stínové konstrukce 2.NP 30t 210d 331 231 d 31 21d : ! i i ■ Gt3 
43 Stínová konstrukce 2.NP_ kanál 37t 259d 391 273d 21 14d  

44 Stropni koi5tmkce 2.NP 321 

*o
 :
 

34t 238tí 21 14d ■ 
;  : i 

;  ! i 0 
45 Železobetonové konstrukce 3.NP 344 238d 381 266d 4t 28d  

46 Železobetonové konstrukce 4.NP 3!« 266d 42t 294d 4t 28d o.: ^ 

47 Železobetonové konstrukce 5.NP 42t 294d 481 336d 6t 42d J 1  J __ - :! ' J.; li' ■ _ 
  4Bt 336d 52t  4t 2Bd  

       . _ 1.; L i. ■  ’n.1-!';.:T. i 
49  52t 364d 56t 392d 4t 28d • 1 = -: I . - : 5 : - : : :  

.X- " : J.; —u-', 
50 Železobetonové konstrukce 8.NP 55t 385d 571 399d 21 14d ; . T 

51 Atika nad 8.NP 571 399d 59t 413d 2t 14d  

52- Schodišťová ramena 34t 238d 55t 305d 6t 42d M;.I jMiUjuJ  
        ■ -i ;  : :H  i  
53  5Bt 406d 944 658d 36t 252

d /  '¿i ' | ' i : i
 

54 Stfešnl plášť set 406d 70t 490d 12t 84d ¡1 '• • : : '  
55 Skladba S 01, S3_ střecha nad 7.NP _ . 

_  

406d 70t 490d 12
1 

84d ■ :  1  1  
66 Parotěsná zábrana 581 406d 60t 420d 21 14d .  <' ji:  i  :• , :;  
57 Tepetm! izolace, bydroizotace 59t 413d 

611 427d 2t I4d | :  Í  i '  :  1  
58 Klempířské konstrukce 601 420d 62t 434d 21 14d ■ j- '  •: '  '  
59 Vegetační souvstvl 66t 462d 701 490d 4t 28d :JL • r  j •; ■ l!.. • 

■_ 60 Kačirek 661 442a 701 490d 41 2Bd M.M-I.M^I.M 
61 Skladba S 11_ střecha nad 7.NP 5Bt 48 6d 611 427d 3t 21 d ■ 1 !:i l ir, 

62 Skladba S 1_ střecha nad 8,NP 601 420d 64t 448d 4t 28d i j M i  i l " 1 ; J Í J  

63 
 

58t 406d 9 4 4  658d 36t 
252
d . . . .  II j  i : I , : : :  ¡i  

64 OK plošiny pro jednotky chlazení 561 406d 631 441d 31 21d :  !  i  .  ;  .  ,  ■  :  !  ‘  :  
.  ;  :  .  r  .  

65 Ocelová konstiukceakusUcké stěny 591 413d 611 427d 21 14d 1  ; ■  •  =
;  

66 Protihluková stěna 901 630d 94t 658d 4t 28d V ;  
        

_ __ J ■  _ 

 

-T: 

m ——— 
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3.11.2017 

Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

_______________ BAK stavební společnost, a.s. 
SO010 Objekt "J" - Lůžkový pavilon 
 _________ Královéhradecký kraj 

67 Opláštění budovy 4« 280d Sít 567d 41t 
287
d ;  I  1  :  !  :  ;  l  ;  !  ;  !  

68 
Montáž oken 40t 280d 62t 434d 22t 154

d 
  . ýT ;7 -  

6 8  Provétrávaný skládaný skleněný ptáěř, 
žalude 

50t 420d 81t 567d 21t 147
d 

•  !  1  :  :  ; . -  !  ;  !  :  ;  
i  ¡ i  

7Q Kontaktní fasáda-lamely Bit 427d Tlt 497d 
101 70d  

        |TXT; XX: 

71 Vnitřní prostoty dílčích podlaží 331 231d 1031 721d 70t 490
d 

i  I  j  ’ ;  f  :  :  i :  

n Zdlvo vnitřní výplňové 33t 231 d 65t 45 5d 32t 224
d 

.  i   x -  r  

73 Zdivo vnitřní výplňové obvodové 38t 266d 62t 434d 24t 166
d 

  7  - ,  :  t v  r  
74 Hrubé rozvody VZT 36t 252d 72t 504d 361 252

d 
 •  ;  

r  •  
76 Hrabě rozvody ÚT, RTCH 39t 273d 741 51 Bd 35t 

245
d r  ; : 1 ! 7 ;  ' : ' 

76 Hrabě rozvody CTI, atektro 381 266d 83t said 45t 315
d 

; ■  " i ! ! 

77 Hrubě rozvody ZTI, ewlektro _ páteřní 
rozvody, stoupačky 

38t 266d set 462d 28t 196
d 

' I :• 

78 Hrubé rozvody ZTI, elektro_sádrokartonové 
konstrukce 

69t W 83t 581d Ht 98d 
■  T. : 

79 1003.05 Rozvody medicinálních plynů v "J” 69t 483d 
661 

602d 17t H9d 
x. ; _ x . L J  •  

         

6 0  Omilky vnitřní 61t 427d 771 539d 161 H2d  

61 Sádrokartonové stěny, předstěny 67t 469d 881 616d 21t 147
d 

•  ■ > ;■  

82 Podlahy betonové 631 441d tst 476d 5t 35d .1 !  
7  7  7 _ 

63 Podlahy Anhydritové 76t 532d 90t 630d 14t 9Bd 
ii': U ' i  ' 'UJJ.: „ . 

84 Podlahy zdvojené 67t 469d 69t 4B3d 2t 14d 
XJ - . : .  ' i -  -  

66 Podhled minerální _ rastrový 79t 553d 103t 721d 2« 168
d 

 

86 Keramické obklady, obklady PVC 831 581d 96t 672d 131 91d '  .  ;  :  

87 Malbya nátěry 66t 462d 991 693d 331 231
d 

;  !  

88 Malbyanátěrv 661 462d 99t 693d 15t 105d .  '  i  
:  

 ■ i : l . : i l  7  

69 Podlahové stěiicy epoxidové 671 6Q9d lOSt 700d 13t 91 d :  :  ;  
=  

!  \ :  i  
90 Podlahy povlakové 66t 61 Bd 101t 7D7d 13t 91d i :  :  i  i  ■  1  

91 Výplně otvorů vnitřní 891 623d 102t 714d 131 91d    

92 Kompletace Bít 623d 103t 721d 14t 9Sd !  !  '  ;  ;  '  ;  ■  :  ,  :  ;  
         

93 Revize, žoužky, atesty 1031 72'd 1051 735d 2t 14d ;  ;  ■  i ■  i '  : :  .  .  :  !  

94 SO 010 Objekt "J_ dokončení 1051 735d 1051 735tí   i  ’  ;  '  :  i  !  ;  : .  ;  ;  : ;  
i  

        :  ;  :  .  ;  •  !  ;  ;  i '  ■  
1  !  

Link
a Název Počáteční 

odchylka 
Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

koncová 
otíchylka 

Trvá
n 

Trvá
n 

1
0 

14 
18 22 26 

 

10 14 18 22 26 30 34 38 42 46 50 54 58 62 66 70 74 78 82 86 90 94 98 102 

Symboly 

Volné rezervy i Celtové rezervy Kritický Milník 
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3.11.2017 

Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

 _________________ BAK stavební společnost, a.s. 

SO 011 Objekt "K" - Komplement 
_______ Královéhradecký kraj 

60 Tepelná izolace, hydroizolaoe 681 476d 70t 490d 2t 14d ! 

61 Klempířské konslrukce 7C1 490d 72t 504d 2t 1« : 

62 Vegetační souvství 73t 511d 761 532d 3t 21d 
63 Střecha nad 8 NPjkladba S1 sot 420d 75t 525d 151 105d 

64 Parotěsná zábrana 60t 420d 62t 434d 2t 14d 
65 Tepelná izolace, hydroizoface 65t 455d 67! 469d 2t 14d 

66 Klempířské konstrukce 67t 469d 69t 483d 2t 1« 
67 Těžená kamen,w 72t 5C4d 75t 5?5d 31 21d 

66 Střecha nad 8.NP_skladba S2 60t 420d 76t S32d 16t 112d 

69 Parotěsná zábrana 601 420d 62t 43« 2t 14d 1 
70 Tepelná izolace, hydroizolace 651 455d 66t 462d 1t 7d 

71 Klempířské konstmkce 70t 490d 71t 497d 1t 7d 

72 Terasové palubky 73t 511d 761 532d 3t 21 d 

73 Střecha nad 8.NP_skladba S3 60t 420d 72t 59« 12t 84d 

74 Parotěsná zábrana 60t 420(1 62t 434d 2t 14tí 

75 Tepelná izolace, hydwizotace 651 455d 671 469d 2t 14d 

76 Klempířské konstrukce 671 469d 69t 483d 2t 1« 
77 Vegetační souvstv: rot 490d 721 504d 2t 14d 

78 Střecha nad 9.NP_skladba S1, S3 60t 420d 671 469d 71 49d 

        

79 Opláštění budovy 41t 287d 961 672d 551 3E5d 

80 Výplně otvorů vnějěi 41t 287d 62t 43« 21t 147d 

81 Kontaktní fasáda_ lamely 62t 43« 691 483d 71 49d 

62 Hliníkové fasádní lamely 67t 469d 731 511d 61 42d 
83 Dočasná fasáda est 476d 741 513d 6t 42d 

84 Provětrávaný skládaný skleněný plášť, žaluzie S7t 399 d 9« 672d 39t 273d 

        

65 Vnitrní prostory dílčích podlaží 34t 238d 1041 728d 70t 490d 

86 Zdivo výplňová, odvodové 401 280d 611 427d 211 147d 
87 Zdivo vnitřní výplňové 34t 238d 70t 490d 361 252d 

88 Hrubě rozvody VZT 35t 245d 931 651 d 561 406d 
69 Hrubé rozvody VZT_ páteřní rozvody, 

stoupačky 
351 245d 70t 490d 351 245d 

flfl WTX  .............  _ . . 7<4fc «WJ «5i ĚCAJ. - JH 4CÍ-1 

□ 

>•  j f f í  ..—4 j 

 r fi -j—i ! ; 

 

75,133%- 

^-i .-v-:- -, .g —| 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

3.11.2017 

SO 011 Objekt "K" - Komplement 
 _______ Královéhradecký kraj 

90 Strojovny VZT 71t 497d 93t 651d 22t 154d 
91 Hrubé rozvody ÚT.RTCH 37t 259d 94t 658d 57t 399d 

92 
Hrubé rozvody LTT, RTCH_ páteřní rozvody, 
stoupačky 37t 259d 74t 518d 37t 259d 

93 Hrubé rozvody ÚT, RTCH_ vázané na 
realizaci SDK 661 462d 86t 602d 20t 140d 

94 Strojovny_ ÚT, RTCH 57t 399d 941 658d 37t 2S9d 

95 Hrubá rozvody CTI, elektro 38t 266d 951 665d 57t 399d 

96 Hrubé rozvody CTI, elektro _ páteřní rozvody, 
stoupačky 

3ít 26Gd 72t 504d 34t 238d 

97 
Hrubé rozvody CTI, elektro, sádrokartonové 
konstrukce 56t 392d 80t 560d 24t 168d 

98 Strojovny, CTI, elektro 601 420d 95t 665d 35t 245d 
99 1003.06 Rozvody medicinálních plynů v "K" set 406d 841 588d 

261 
182d 

        

100 Omítky vnitřní 43t 301d 73t 511d 301 210d 

101 Sádrokartonové stěny, predstěny 55t 385d 85t 595d 30t 210d 

102 Podlahy betonové 54t 378d 56t 392d 2t 14d 

103 Podlahy anhydritové 66t 462d 87t 609d 21t 147d 
104 Akustické obklady 69t 483d 90t 630d 21t 147d 

105 Podhled minerální _ rastrový 691 483d 104t 728d 35t 245d 

106 Zdvojená podlahy 77t 539d 911 637d 14t 98d 

107 Keramické obklady, obklady PVC 73t 511d 951 665d 224 154d 

108 Malby a nátéry 75t 525d 971 679d 221 154d 

109 Podlahové stěrky epoxidové 77t 539d 961 686d 211 147d 

110 Podlahy povlakové 77t S39d 100t 700d 231 161d 

111 Výplně otvorů vnitřní 79t 553d 1011 707d 22t 154d 

112 Kompletace SOt 560d 1041 728d 24t 168d 

113 Dopravní zařízení 691 623d 1021 714d 13t 91d 

        

114 Revize, zkouíky, atesty 103t 721d 1061 742d 31 21d 

115 SO 011 Objekt "K" - Komplement, dokončeni 106t 742d 1061 742d   

        

Link
« Název Počáteční 

odchylka 
Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Trvá
n 

Trvá
ni 

BAK stavební společnost, a.s. 

üïliDir ’ dl: Îžirn] ^uHî :■ 
^ ..«ďv*- * > rv^ ; I; J , i ; ; I I i j i ; i, ; i ; : 

: ; i , j r , , i i ; : ^ I ¡ i ; , 

,1a 

 
■  11 11 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

SO 016 Objekt 0 - Zdroje medicinálních plynů 
3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Lin
ka Název Počáteční 

odchylka 
Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Trvá
ni 

Trvá
ni 29 32 36 40 44 48 52 56 60 64 68 72 76 80 84 88 92 96 100 

1 SO 016 - objekt 0 - Zdroje medicinálních 
plynů 

29t 203d 76t 532d 47t 329
d jt"""'  ..........  ....  “  -------------------------------------------------------- 11  ------------------------------------------- 1 

2 
Výkopy 29t 203d 301 21 Od 1t 7d  

3 Základové pasy 301 21 Od 31t 217d 1t 7d □ ----------------   ----------------------- 1 

4 Podkladní beton 311 217d 32t 224d 1t 7d (J ----------------  --  --------------- 1 

5 Hydroizolace 33t 231d 34t 238d 1t 7d a ------------------------------- 1 

6 Zdivc nosné 34t 238d 351 245d 1t 7d a ------------------------------- 1 

7 Stropní ŽB deska 35t 245d 36t 252d 11 7d i -------------------------------- < 

8 
Atiky 36t 252d 37t 259d 1t 7d a ----------------------------------- 1 

9 Střešní plášť 3« 266d 40t 280d 2t M4d +R+ - =- =.= ---------------------------------- f 

ijfl Obvodový plášť 57! 399d 62t 434d 5t Md” +>SB3^====, ------------------------------------------ 1 
 

Zdivo vnitřní výplňové 40t _ 280d 41t 
" 

1t 7d B= ------- — ' 
12
~ 

Hrubé rozvody 591 413d 
611 

42řď ~~ ~2t 14d" ta—-—i 

13 OmíUcy vnitřní 61t 427d 
621 

434d 1t 7d S—H 

14 Konstrukce hrubé podlahy 62t 434d 63t 441d 1t 7d a ------- 1 
15 Výplně otvorů vnější 631 441d 64t 448d 

11 
7d a= --------------- 1 

16 Dlažba 2 taveného čediče 681 476d 69t 483d 1t 7d i—-—i 

17 1003.01 Zdroje medicinálních plynů- dodávka 
technologie 

691 483d 761 532d 7t 49d  

18 SO 016 Objekt "0' * Zdroje medicinálních plynů - 
dokončeni 

76t 532d 76t 532d   _ u— _ ■_ - ________________ * 

19 SO 016 Objekt "0" • zásobník kryogenniho kyslíku 30t 2Í8d 73t 511d 43T 3íTd  

20 
Výkopy 301 210d 311 217d 1t 7d 'J --------------------------------------------------------------------- ' 

21 
Základové pasy 311 217(1 321 224d 1t 7d B ---------------------------- — ------------------------------------- 1 

22 
Základová deska 32t 224d 331 231d 1t 7d B= = -------------- =» --------------------- < 

23 Zásobníky kryogonniho kyslíku - dodávka technologii) 69t 483d 71t 497d 2t 14d 
 ----------------------------- 1 

24 Oplocen! svralky 7U 497d 73t 51 Id 21 14d  ---------------------------------- 1 

25 SO 016 ■ objekt O - Zdroje medicinálních plynů- 

dokončen 

76t 532d 76t 532d 
  

p=— - = ==| 
       -  --   

         

         

         

         

Lin
ka Název Počáteční 

odchylka 
Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Konoová 
odchylka 

Trvá
n 

Tivá
n 

29 32 33 40 44 48 52 56 60 64 68 72 76 60 B4 88 92 96 100 

Symboly 
       

 
 -----1 | Celkové rezervy | i | Volné rezervy <§> | Milník     

Drawn by: Dwg No.   I Revision No. Notes: 

Project Ref. Wtsclient\C\Users\smld\ASTA projects\HMG 2017\VýchodnI CechykNemocnice NáchodkNemocnice Náchod_ HMG nab 2 11_2017 fina.pp Planned by Powerproject Teamplan 

 



Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

3.11.2017 

SO 017 Nadzemní koridor "A" 
 ________ Královéhradecký kraj 

■K" 

BAK stavební společnost, a.s. 

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová odchylka Koncová odchylka Trváni Trvání 78 82 86 90 94 98 102 

10 

11 

¥ 

SO 017 Nadzemní koridor "A"-"K" ! i ' i . i M ■ ' I ! 

Ocelové konstrukce spojovacího koridoru montáž 78t 546d 80t 560d 2t 14d 

Betonové stropní desky do trapézového plechu 80t 560d 81t 567d 7d 

Železobetonová konstrukce doiezdu zvedací plošiny 81t 567d 

Betonová deska s topnými kabely 85t 595d 

82t 

Tôf 

574d 

602d 

1t 

1t 

7d_ 

7ČT 

; a-r H 

-! ------ 1 i ! 

Střešní plášť 83t 581 d 86f 602d 3t 21d 
 

Střešní plášť S1 

Střešní plášť S2 

_8H 

~83t 

581d 86t 602d 3t 21 d 

581 d 86t 

Obvodový plášť 81t 567d 88t 

J02d

_ 

616d 

3t 21 d 

i i : i H i 

; i 

+Pr*F- 

7t 49d  

Předsazená fasáda s trojvrstvou skleněnou výplni 81t 567d 88t 616d 7t 49d 

Spádová vrstva - lehčený beton 83t 581d 

Hrubé rozvody 84t 588d 

Anhydritový potěr potěr 86t 602d 

84t 

87t 

588d 1t 

602d 

609d 

2t_ 
Y 

13 

¥ 
¥ 

¥ 
¥ 

18 

¥ 
20 

SDK předstěny 8Bt 

SDK podhled 

Malby a nátěry 

Zvedací plošina 

88t 

¥0T 

91t 

616d_ 

616d~ 

90t 

90t 

630d 
630ČT 

2t 

Y 

630d 

~637d~ 

9H 

93t 

Kompletace 

Podlahová krytina 

Revize, zkoušky 

94t 

¥T 

9S

T 

658d 
_665d~ 

95t 

_637d_ 

~651d 

~665¥ 

1i 
¥ 

11 

665d 

96t 

«T 

672d 

672d 

1t 

1t 

SO 017 Nadzemní koridor "A" ■ "K" dokončení 96t 672d 96t 672d 

 

7d 

H : 

I4d 
~7d H : 

14d 

14d 

L> H ! I 

7d 

14d 

H 

: fpS 

7d J- 

7d 

7d a- 

¡ i 

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová odchylka Koncová odchylka Trvání Trvání 78 82 90 94 98 102 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

3.11.2017 

SO 018 Vertikála + podzemní spojovací koridor "L" - "J" 
Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka <oncová odchylka Koncová odchylka Trváni Trváni 
 

SO 018 - Vertikála + podzemní spojovací koridor "L" - "J" 

      

1 Bourací práce 77t 539d 79t 553d 2t 14d 

2 
Střešní plášť 79t 553d 82t 574d 3t 21d 

3 Obvodový plášť _ fasáda 79t 553d 85t 595d 6t 42d 

4 Činnosti vnitřní 78t 546d 93t 651d 15
1 

105d 

5 Zdivo vnitrní výplňové 78t 546d 79t 553d 1t 7d 

6 
Hrubé rozvody VZT 79t 553d 81t 567d 2t 14d 

7 Hrubé rozvody ZTI 79t 553d 81t 567d 2t 14d 

8 
Hrubé rozvody silnoproud, slaboproud 80t 560d 82t 574d 2t 14d 

9 Hrubé rozvody ÚT 831 581 d 84t 588d 1t 7d 

10 
Výplně otvorů vnější 81t 567d 82t 574d 1t 7d 

11 Omítky vnitrtnl 82t 574d 83t 581 d 11 7d 

12 Anhydritové podlahy 84t 588d 85t 595d 1t 7d 

13 Zámečnické konstrukce 87t 609d 88t 616d 1t 7d 

14 Malby a náítěry 
881 

616d 891 623d 1t 7d 

15 Samonivelační cementová stěrka 90t 630d 91t 637c 1t 7d 

16 
Podlahové epoxidové stěrky 91t 637d 92t 644d 1t 7d 

17 Výplně otvorů vnitřní 92t 644d 93t 651d 1t 7d 

18 
Kompletace 92t 644d 93t 651d 1t 7d 

19 Revize, zkoušky atesty 92t 644d 93t 651d 1t 7d 

20 
SO 018 - Vertikála + podzemní spojovací koridor "L" - ”J" _ dokončení 93t 651d 93t 651d   

        

        

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová 
odchylka 

Koncová odchylka Trván Trváni 

78 82 102 105 110 

■ i : !  

n- H  ;  1   

H  .  :  

: ¡ ¡i^a+Tí 

1 ; P ' I ! jjb 

. , I ! i I ! 

H . i 

-H 

• o- 

a= 

78 82 94 90 102 106 110 

Symboly 

Volné rezervy Celkové rezervy Milník 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod - I. etapa 

3.11.2017 
SO 019 Provizorní propojeni "K" - "E" 
 __________ Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová odchylka Koncová odchylka Trvání Trvání 92 96 104 108 

SO 019 ■ Provizorní propojení nK" ■ "E" 

1 ¡Základová deska 

Nosná ocelová konstrukce výtahu 

Střešní konstrukce 

Obvodový plášť _ fasáda 

5 Výtah _ montáž 

Atesty, revize 

7 SO 019 ■ Provizorní propojení "K" - HE" _ dokončení 

79t 

83t 

85t 

87t 

87t 

553d 

581 d 

595d 

609d 

609d 

81t 

85t 

87t 

94t 

93t 

567d 

595d 

2t 

2t 

609d 

658

d 

651 d 93t 

94t 

651 d 

658d 

94t 

94t 

658d 

658d 

2t 

7t 

6t 

1t 

14d 

14d 

14d 

49d 

42d 
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Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová odchylka Koncová odchylka Trvání Trvání 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

SO 021 Stavební úpravy - budova "A" + "C" + "D" 

3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 
Lin
ka Název 

Počáteční 
odchylka 

Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylte 

Koncová 
odchylka 

Trvá
ni 

Trvá
ni 2 6 10 14 18 22 26 30 34 38 42 46 50 54 58 52 65 70 74 71 15 16 SO 94 96 1D2 

 

SO 021 Stavební úpravy ■  budova "A" + "C" + "D" 
       

1 Budova "D" - úpravy ve 3.NP 3t 21 d 8t 56d 5t 35d  -------------   ------------------------------------   ------------------------- 1 

2 Budova "D" - úpravy v 1.PP_ strojovna potrubní pošty 11 7d 51 35d 4t 28d ♦FÍ ................................................................................ _  

3 

4 
Budova "A" ■  úpravy pro propojení budov "A" a "K" 

Přípravné práce _ délíci stěny, odpojení síti 

3t 

754 

21 d 

525d 

97t 

76t 

679d 

532d 

94t 

1t 

65B
d 

7d 

z . . :  . "  ■ ;  r — '  

5  Bourací práce 3t 21 tf 79t 553d 76t 532
d 

 

6 Vybourání dveří do koridoru 3t 21d 4t 2Bd 11 7d a -----------------------------------   ----------------------------------------- r 
7 Demontáž okna 781 546d 79t 553d 1t 7d G 

8 
Demontáž vnitřního vybavení 76t 532d 771 539(1 1t 7d a 

9 Demontáže výplní otvorů, podhledů 761 532d 77t 539d 1t 7d y 

10 Odstranění povrchových úprav _ stěny, podlahy 77t 539d 78t 546d 11 7d 0 
11 Bourání příček, parapetu 7Bt 546d 791 553d 11 7d y 

12 Doplnění obvodové stěny 4t 28d 79t 553d 21 14d i ------------------------------------------------------------------------------- ' e 

13 Osazeni nového okna 79t 553d 
801 

560d 1t 7d s 

14 Začištěni fasády 51 35d B3t 581d 6t 42d u  ------------------------------   ------------------------------------------ =• □ 
15 Zdívo vnitřní výplňové 791 553d 

801 
560d 1t 7d a——* 

16 Hrubé rozvody VZT, ZTI, silnoproud, slaboproud BOt 560d 831 581 d 31 21 d y ----------- :—i 

17 Omítky vnitřní B2t 574d 83t 581d 
11 

7d y—
1
—i 

18 Doplnění/vyrovnání podlah 831 581d 84t 588d 1t 7d i= ---------------- 1 
19 Podhledy (Doplněni podhledů) B3t 5B1d 84t 588d 11 7d § =  - - - -----  1  

20 Malby a nátéty BOt 630d 911 637d 11 7d B —<  

21 Výplně otvorů vnitřní 91t 637d 921 644d 1t 7d a  ------  1  

22 Kompletace 911 637d 92! 644d 1t 7d -----  1  
23 Podlahy povlakové 95t 665d 96t 672d 1t 7d e— '  
24 Atesty, revize 96t 672d 971 679d 

11 
7d a-— i  

25 Budova "A" ■  úpravy pro propojení budov "A" a ’K"_ 

dokončení 
971 679d 971 679d 

  

r D =4  

-   - - -   . . .   - - - ------   . .  -  .  . . .  - - - ---------   . . .  .  •  -  ■  -  --  

 

—  —  - - - - - - -  -  

         

Lin
ka Název Počáteční 

odchylka 
Počáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Trvá
n 

Trvá
n 2 5 10 14 18 22 26 30 34 38 42 16 50 54 58 82 66 70 74 71 62 86 90 94 98 102 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

SO 022 Stavební úpravy - budova "E" 

3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Linka Název 
Počáteční 
odchylka 

3očáteční 
odchylka 

Koncová 
odchylka 

Koncová 
odchylky 

Trvá
ní 

Trvá
ni 2 6 10 14 18 22 26 30 34 36 42 46 50 54 56 62 E6 70 74 78 82 86 SO 94 98 102 

 SO 022 Stavební úpravy ■  budova 
"E" 

       

1 Stavební úpravy pro nově únikové schodiště 1t 7d 9t 63d 81 56d  

2 Přípravné práce _ dělicí stěny, odpojeni síti 11 7d 21 14d 1t 7d [Ji 
3 Bourací práce It 7d 41 28d 3t 21d  

4 Doplnění obvodového zdivá 4t 28d 5t 35d 1t 7d  

5 Výplně otvorů vnější fit 42d 7t 49d 
11 

7d Q 

6 
Omítky vnitřní 71 49d 

81 
56d 1t 7d B 

7 Doplnění /vyrovnáni podlah 7t 49d 
81 

56d it 7d Q 

3 Malby a nátéty 
81 

5fid 9t 63d 1t 7d Q 

9 Výplně otvorů vnitřní fit 56d 9t 63d 1t 7d 
0 

 --- — 
        

10 Stavební úpravy na jičním průčelí 10t 70d 921 4d 82t fŠ74
d 

 

11 Dočasné uzavřeni jižního průčeli po demolici 
apsidy_ montáž 101 70d 121 84d 2t 14d  

12 Bourací práce 83t 581 d 88t 616d 5t 35d  ----------- 1 
13 Dočasně uzavření jižního průčelí po demolici 

apsidy_demontá; 
B5t 595d 86t 602d 1t 7d B i 

U Výplně otvorů vnějě! fi6t 602d 87t 609d 1t 7d B -------- 1 

15 Zdivo vnitřní výplňové 87t 609d 88t 616d 1t 7d i ----- 1 --- 1 

16 
Omítky vnitřní 8fit 61 Gd 891 623d It 7d i ---------- 1 

17 Doplněni/vyrovnáni podlah 89t 623d 90t 630d 1t 7d Q——-—' 

18 
Malby a nátěty 901 630d 911 637d 1t 7d SJ ------- 1 

19 Výplně otvorů vnitřní, 911 637d 921 644d It 7d a --------- 1 

20 
Kompletace sut 637d 92t 644d 1t 7d 3— ------- 1 

21 
Zatepleni jižní štítové stěny 87t 609d 90t 630d 31 21d EU -------- 1 

22 Atesty, revize 921 644d 93t 651d 1t 7d 1—— --- 1 
23 SO 022 Stavební úpravy - budova 'E“_ dokončení 931 651d 931 651d   ■—-4 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

SO 023 Podzemní spojovací koridor "A" - "K" 
3.11.2017 Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Lin
ka Název 

Počáteční 
odchylka 

Počáteční 
odchylte 

Koncová 
odchylte 

Koncová 
odchylka 

Trvá
n1 

Trvá
ní 4 i 10 14 16 22 26 30 34 36 42 46 50 54 58 62 66 7D 74 78 32 33 90 94 98 1D2 

 SO 023 - Podzemní spojovací koridor 
"A" ■  "K" 

       

1 
Pažení stavební jámy_fáze 5 -jihozápad 5t 3Sd 9f 63d 4t 28d ♦Ht 

2 Výkopy fit 42d 13t 91 d 21 16d á \ G ------------------------------------------------------------ 1 
3 Pitaty 9t 63d 10! 70d 11 7d a 

4 Zápory č, 307-3016 91 63d 10t 70d 1t 7d  ----------------------------------------------   --------- 1 

6 Podkladní beton 12t 84d 161 112d 2t 14d a-a ------------------------- 1 ------------------------------ -i 

6 Izolační pňzdivka _ ztracené bednění 131 9td 171 119d 21 14d §-§ ---------------------------------------------------------- 1 
7 Hydrořzolace 13t 91d 171 119d 2t 14d H3 ---------------------------------------------------------- ' 

8 
Hutněné zádsypy 14t 98d 15t 105d 1t 7d i --------------------------------------------------------- 1 

9 Monolitické železobetonové konstrukce 14t 98d 26t 182d 12t 84d  ---------------------------------= ----------- => ------------------  ---------------1 
         

10 Střešní plášf_S8 Z2t 154d 28t 196d 6t 42d t  ------------------------------------   --------------------   f 
        

11 Činnosti vnitřní 67t 469d 87t 609d 2U 140d  

12 Akustický obklad 691 483d 711 497d 2t 14d □1 --------------------------------- 1 

13 Hrubé rozvody 71t 497d 75t 525d 4t 28d 
 --------------------------------- 1 

14 Andydritový potěr 67t 469d 681 476d 1t 7d i ----------------------------------- 1 

15 Výplně otvorů vnitřní 
691 

76t 

" Tst 

4fl3d 

532d 

595d 

70t 

77t 

86t 

490d 1t 
7d 

7d 

7d 

i-— ------  ------------------------- ' 

f~17 Kompletace 
UUdU 

602d 
1t 

tď ------- 1 1 
1— -------- — ----------1 

18 Štětka epoxidová 86t 602d 87t 609d 11 7d [] ---------------------- 1 

19 
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Modernizace a dostavba Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa 

3.11.2017 

SO 024 Únikové schodiště u budovy "E" 
Královéhradecký kraj BAK stavební společnost, a.s. 

Linka Název Počáteční odchylka Počáteční odchylka Koncová odchylka Koncová odchylka Trvání Trvání 4 6 8 
 

SO 024 Únikové schodiště u budovy "E" 

      

¿nad 

1 
Přípravné a bourací práce 3t 21d 4t 28d 1t 7d I ; ' ; 

2 Výkopy 4t 28d 5t 35d 1t 7d ü : ; 
3 Základové patky 4t 28d 6t 42d 2t 14d ■ B ; 

4 Ocelová konstrukce - montáž 7t 49d 9t 63d 2t 14d o 
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Finanční plán - Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa modernizace a dostavby 

Měsíc Předpokládaná prostavěnost Kč bez DPH/měsíc 

1 2 872 047 Kč 

2 13 402 884 Kč 

3 25 317 582 Kč 

4 27 232 280 Kč 

5 31 061 675 Kč 

6 29 848 420 Kč 

7 31 782 479 Kč 

8 44 214 560 Kč 

9 41 293 955 Kč 

10 42 208 653 Kč 

11 43 123 351 Kč 

12 45 952 746 Kč 

13 47 867 444 Kč 

14 59 782 142 Kč 

15 62 654 189 Kč 

16 68 568 886 Kč 

17 75 601 892 Kč 

18 82 012 835 Kč 

19 85 842 230 Kč 

20 70 628 975 Kč 

21 75 042 879 Kč 

22 77 914 925 Kč 

23 79 245 115 Kč 

24 82 117 161 Kč 

25 71 614 787 Kč 

26 24 941 959 Kč 

27 350 000 Kč 

28 300 000 Kč 

29 300 000 Kč 

30 300 000 Kč 

31 300 000 Kč 

32 300 000 Kč 

Celkem 1 343 996 051 Kč 

k 



KRÁLOVÉHRADECKÝ 

 

PŘÍLOHA Č. 6 SEZNAM PODDODAVATELŮ 
S UVEDENÍM ROZSAHU JEJICH PLNĚNÍ 

Oblastní nemocnice Náchod - I. etapa modernizace a dostavby 

Společnost GEOSAN - BAK - NEMOCNICE NÁCHOD, jednající vedoucím 
společníkem GEOSAN GROUP a. s. 

ÚDAJE 0 PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele GEOSAN STAVEBNÍ a. s. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) U Průhonu 1516/32, 170 00 Praha 7 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Vybudování tzv. čistých prostor 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 20 mil. Kč 

ÚDAJE O PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele INSTALACE Praha, spol. s r.o. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) Truhlářská 1108/3, 110 00 Praha 1 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Člen týmu - specialista na zdravotně technické 
Instalace 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 1 mil. Kč 



KRÁLOVÉHRADECKÝ 
KRAJ 

 

ÚDAJE 0 PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele AZ SANACE a. s. 

Sídlo {celá adresa vč. PSČ) Pražská 53/37, 400 01 Ústí nad Labem 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Založení stavby 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 25 mil. Kč 

ÚDAJE 0 PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele EUCON spol. s r. o. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) Štítného 202/35, 130 00 Praha 3 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Monolitické konstrukce 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 120 mil. Kč 

ÚDAJE O PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele OTIS a. s. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) J. Opletala 3506/45, 690 02 Břeclav 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

výtahy 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 25 mil. Kč 



KRÁLOVÉHRADECKÝ 
KRAJ 

 

ÚDAJE O PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele M-SILNICE a. s. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) Husova 1697, 530 03 Pardubice 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Komunikace 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 12 mil. Kč 

ÚDAJE O PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele MZ Liberec, a. s. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) U Nisy 362/6, 460 07 Liberec 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Medicinální plyny 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 45 mil. Kč 

ÚDAJE O PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele AG COM, s. r. o. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) Nám. Míru 22, 503 03 Smiřice 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Slaboproudé rozvody 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 85 mil. Kč 



KRÁLOVÉHRADECKÝ 

 

ÚDAJE 0 PODDODAVATELÍCH 

Požadovaný údaj Hodnota požadovaného údaje 

Obchodní firma poddodavatele PROFITERM PROCZECH s.r.o. 

Sídlo (celá adresa vč. PSČ) Michálkovická 2055/86, 710 00 Ostrava 

Stručný popis prací, které jsou 
předmětem poddodávky 

Potrubní pošta 

Finanční objem poddodávky (v Kč 
bez DPH) 

cca 25 mil. Kč 

Datum 

 



architektura - konstrukce - tzb - stavební fyzika 

TECHNICKÁ ZPRÁVA 
 

BOZP 
 

OBSAH: 

1 ÚVOD ............................................................................................................................................ 2 
1.1 Identifikační údaje stavby ............................................................................................................................ 2 

2 PLÁN BOZP .................................................................................................................................. 3 

Technická zpráva POV 

 

Dlouhá 101-103. Hradec Kfp^jví 500 03, ■ +420 498 77r /DO, + ¿v 773550 37íf ivpb: ■ ■w/.jika-cz.c-*„ imail: info^-ika-cz-cz, 
IČ25917234, DlC: CZ259l7234,spa'^čnost jc zrosůna u Krajského soud iv Hr<'',oi K/álovč oddíl 0. violka 143Í0, spokčr.ost :ná integrov. íf, 
sysiánry 1S09QC1:2900. FS O v e 90:2004 p CSN ÓHSAS 18001:2008, společnost je CJI jíikovánr u tlJŮ pod Číslem GC0453 pro stupeň L 
iajeni 
„VYHRAZENÉ" 

Strana 1 (celkem 34) 

 



architektura - konstrukce - tzb - stavební fyzika 

  

1 ÚVOD 

1.1_____ Identifikační údaje stavby  ___________________________  ______________  

Akce : MODERNIZACE A DOSTAVBA OBLASTNÍ NEMOCNICE 
NÁCHOD a.s. -1. etapa 

Místo stavby: Oblastní nemocnice Náchod a.s., Purkyňova 446, 

Náchod 

Charakter stavby: stavební úpravy a novostavba 

Investor: KRÁLOVÉHRADECKÝ KRAJ 

Pivovarské náměstí 1245, Hradec Králové 500 03 

Projektant: JIKA-CZ s.r.o. 
Dlouhá 101, Hradec Králové 500 03 

Zhotovitel: bude určen na základě výběrového řízení 

Technická zpráva POV 
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2 PLÁN BOZP 

Označení a zabezpečení stavby: Staveniště bude oploceno oplocení staveniště), u vjezdu na 
staveniště bude umístěna informační tabule se základními údaji stavby a s uvedením 
zodpovědných pracovníků investora a zhotovitele vč.kontaktů. Na viditelném místě u vstupu na 
staveniště musí být vyvěšeno oznámení o zahájení prací, toto musí být vyvěšeno po celou dobu 
provádění stavby až do ukončení prací a předání stavby stavebníkovi k užívání. Způsob označení 
a zabezpečení stavby a režim vstupu pracovníků na staveniště bude stanoven ve smluvním vztahu 
mezi investorem a zhotovitelem, nejpozději při předání staveniště. Na staveništi musí být vývěskou 
oznámena telefonní čísla nejbližší požární stanice, první pomoci a policie. 

Pracovní doba, fond pracovní doby: Délka pracovní doby, režim vstupu pracovníků na 
staveniště a způsob označení a zabezpečení stavby bude stanoven ve smluvním vztahu mezi 
investorem a zhotovitelem, nejpozději při předání staveniště. Stavební a montážní práce 
budou prováděny při 7mi denním pracovním týdnu v době od 07.00 do 19.00 hod. 
v pracovní dny (pondělí - pátek) a v době od 7.00 do 19.00 mimo pracovní dny s tím, že 
hlučné činnosti budou prováděny v pracovní dny (pondělí až pátek) od 07.00 hod. do 16 
hod. Je uvažováno s polední přestávkou v délce 1 hod. 

Bezpečnostní předpisy: Po dobu provádění stavby je třeba dále zajistit dodržování závazných 
bezpečnostních předpisů ve stavebnictví a nařízení, zejména pak : 

► Vyhláška MSV č. 77/1965 $b„ o výcviku, způsobilosti a registraci obsluh stavebních 
strojů 

► Zákon č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů 
► Směrnice MZ č. 49/1967 Sb., ve znění směrnic MZ č. 17/1970 Sb., o posuzování 

zdravotní způsobilosti k práci 

► Zákon č. 174/1968 Sb. o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, ve znění 
pozdějších předpisů 

► Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice v 
platném znění 

► Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a 
stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti v platném znění 

► Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 20/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená elektrická zařízení a 
stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti v platném znění 

► Vyhláška č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti 
práce a technických zařízení v platném znění - změna této vyhlášky - viz vyhláška 
192/2005 Sb. 

► Zákon č. 133/1982 Sb. České národní rady o požární ochraně 

► Sdělení FMZV č. 433/1991 Sb., o sjednání Úmluvy o bezpečnosti a ochraně zdraví ve 
stavebnictví (č.167) 

► Zákon č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu 
povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění zákonů č. 
164/1993 Sb„ č. 275/1994 Sb., usnesení Poslanecké sněmovny č. 276/1994 Sb. a Nálezu 
Ústavního soudu č. 168/1995 Sb. 

► Zákon č. 22/1997 Sb. o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů 

Technická zpráva POV Strana 3 (celkem 34) 
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—iiarž! 
► Zákon č. 353/1999 Sb., o prevenci závažných havárií, způsobených vybranými 

nebezpečnými chemickými látkami a chemickými přípravky a o změně zákona č. 
425/1990 Sb., o okresních úřadech, úpravě jejich působnosti a o některých dalších 
opatřeních s tím souvisejících, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o prevenci 
závažných havárií), úplné znění v zákoně č. 349/2004 Sb. 

► Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění 
► Zákon 185/2001 Sb„ o odpadech a o změnách některých dalších zákonů, v platném znění 

► Vyhláška MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu 
státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci) 

► Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 
používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí 

► Nařízení, vlády č. 494/2001 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a zasílání 
záznamu o úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí, kterým se ohlašuje 
pracovní úraz a zasílá záznam o úrazu 

► Nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování 
osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků 

► Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních 
značek a zavedení signálů 

► Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané 
stavební výrobky 

► Nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních 
postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními 
prostředky 

► Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební 
výrobky označované CE 

► Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická 
zařízení nízkého napětí 

► Nařízení vlády č. 21/2003 Sb„ kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné 
prostředky 

► Vyhláška č. 432/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, 
limitní hodnoty ukazatelů biologických expozičních testů, podmínky Odběru biologického 
materiálu pro provádění biologických expozičních testů a náležitosti hlášení prací s 
azbestem a biologickými činiteli 

► Vyhláška MŽP č. 366/2004 Sb., o některých podrobnostech systému prevence závažných 
havárií 

► Zákon č.500/2004 - správní řád 
► Vyhláška 192/2005 Sb., kterou se mění vyhláška Českého úřadu bezpečnosti práce č. 

48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 
technických zařízení, ve znění pozdějších předpisů 

► Nařízení vlády 101/2005 Sb. o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní 
prostředí 

► Zákon 251/2005 Sb. o Inspekci práce 
► Nařízení vlády 362/2005 Sb. o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 

práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 
► Zákon 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon) 
► Zákon č. 262/2006 Sb. - zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů 
► Zákon č. 309/2006 Sb„ kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví 

při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany 
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zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o 

zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) 

► Vyhláška 499/2006 Sb. o dokumentaci staveb 

► Vyhláška 500/2006 Sb. o územně analytických podkladech, územně plánovací 

dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti 

► Vyhláška 501/2006 Sb. o obecných požadavcích na využívání území, se změnami: 

269/2009 Sb., 22/2010 Sb., 20/2011 Sb. 

► Vyhláška 503/2006 Sb. o podrobnější úpravě územního řízení, veřejnoprávní smlouvy a 

územního opatření 

► Vyhláška 526/2006 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení stavebního zákona ve 

věcech stavebního řádu 

► Nařízení vlády 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a 

ochranu zdraví při práci na staveništích 

► Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v 

platném znění 

► Vyhláška č. 23/2008 Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb 

► Nařízení vlády č. 1 /2008 Sb. o ochraně zdraví před neionizujícím zářením 

► Vyhláška č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby 

► Vyhláška č. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících 

bezbariérové užívání staveb 

► Vyhláška č. 73/2010 Sb. o stanovení vyhrazených elektrických technických zařízení, jejich 

zařazení do tříd a skupin a o bližších podmínkách jejich bezpečnosti (vyhláška o 

vyhrazených elektrických technických zařízeních) 

► Nařízení vlády č.91/2010 Sb. o podmínkách požární bezpečnosti při provozu komínů, 

kouřovodů a spotřebičů paliv 

► Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, 
v platném znění 

 

Podmínky bezpečnosti a ochrany zdraví pil práci: V souladu s § 15, odst.l, zákona č.309/2006 Sb. je zadavatel 
stavby povinen doručit oblastnímu inspektorátu práce příslušnému podle místa staveniště 
oznámení o zahájení prací nejpozději do 8 dnů před předáním staveniště zhotoviteli; oznámení 
může být doručeno v listinné nebo elektronické podobě. Před zahájením prací musí být všichni 
pracovníci na stavbě poučeni o bezpečnostních předpisech pro všechny práce, které přicházejí do 
úvahy. Tato opatření musí být řádně zajištěna a kontrolována. Všichni pracovníci musí používat 
předepsané ochranné pomůcky. Na pracovišti musí být udržován pořádek a čistota. Musí být 
dbáno ochrany proti požáru a protipožární pomůcky se musí udržovat v pohotovosti.Práce na el. 
zařízeních smí provádět pouze k tomu určený přezkoušený elektrikář. Připojení VN elektrických 
vedení se mohou provádět jen za odborného dozoru ČEZ. Od veřejného provozu musí být 
jednotlivá staveniště oddělena zábranami. Podzemní investice je nutno před zahájením prací 
řádně vytýčit a zabezpečit během prací proti poškození, Práce na stavbě musí být prováděny v 
souladu se zhotovitelem zpracovanými technologickými postupy pro jednotlivé činnosti. 
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Plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci: V souladu s § 15, odst.2, zákona č.309/2006 Sb. budou-li na 
staveništi vykonávány práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo 
poškození zdraví, které jsou stanoveny prováděcím právním předpisem, stejně jako v případech 
podle odstavce 1 § 15 , zadavatel stavby zajistí, aby před zahájením prací na staveništi byl 
zpracován plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen „plán BOZP") podle 
druhu a velikosti stavby tak, aby plně vyhovoval potřebám zajištění bezpečné a zdraví neohrožující 
práce. 

Činnost koordinátora BOZP: Před zahájením stavebních prací a v průběhu realizace stavby bude 

investorem stavby zajištěna přítomnost a výkon funkce koordinátora BOZP, který zajisti následující: 

Činnost koordinátora BOZP během přípravy stavby 

a) dává podněty a doporučuje technická řešení nebo organizační opatření, která jsou z 
hlediska zajištění bezpečného a zdraví neohrožujícího pracovního prostředí a podmínek 
výkonu práce vhodná pro plánování jednotlivých prací, zejména těch, které se uskutečňují 
současně nebo v návaznosti; dbá, aby doporučované řešení bylo technicky realizovatelné 
a v souladu s právními a ostatními předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci a aby bylo, s přihlédnutím k účelu stanovenému zadavatelem stavby, ekonomicky 
přiměřené, 

b) poskytuje odborné konzultace a doporučení týkající se požadavků na zajištění bezpečné 
a zdraví neohrožující práce, odhadu délky času potřebného pro provedení plánovaných 
prací nebo činností se zřetelem na specifická opatření, pracovní nebo technologické 
postupy a procesy a potřebnou organizaci prací v průběhu realizace stavby, 

cj zabezpečuje, aby plán obsahoval, přiměřeně povaze a rozsahu stavby a místním a 
provozním podmínkám staveniště, údaje, informace a postupy zpracované v 
podrobnostech nezbytných pro zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce, a aby byl 
odsouhlasen a podepsán všemi zhotoviteli, pokud jsou v době zpracování plánu 
známí, 

d) zajistí zpracování požadavků na bezpečnost a ochranu zdraví při práci při udržovacích 
pracích. 

Činnost koordinátora BOZP během realizace stavby 

a] koordinuje spoluprácí zhotovitelů nebo osob jimi pověřených při přijímání opatření k 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci se zřetelem na povahu stavby a na 
všeobecné zásady prevence rizik a činnosti prováděné na staveništi současně popřípadě 
v těsné návaznosti, s cílem chránit zdraví fyzických osob, zabraňovat pracovním úrazům 
a předcházet vzniku nemocí z povolání, 

bj dává podněty a na vyžádání zhotovitele doporučuje technická řešení nebo opatření k 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro stanovení pracovních nebo 
technologických postupů a plánování bezpečného provádění prací, které se s ohledem na 
věcné a časové vazby při realizaci stavby uskuteční současně nebo na sebe budou 
bezprostředně navazovat, 

c) spolupracuje při stanovení času potřebného k bezpečnému provádění jednotlivých prací 
nebo činností, 

d) sleduje provádění prací na staveništi se zaměřením na zjišfování, zda jsou dodržovány 

požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci, upozorňuje na zjištěné nedostatky a 
požaduje bez zbytečného odkladu zjednání nápravy, 

e) kontroluje zabezpečení obvodu staveniště, včetně vstupu a vjezdu na staveniště s cílem 
zamezit vstup nepovolaným fyzickým osobám. 

 Technická zpráva POV 
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f) spolupracuje se zástupci zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 
s příslušnými odborovými organizacemi, popřípadě s fyzickou osobou provádějící 
technický dozor stavebníka, 

g) zúčastňuje se kontrolní prohlídky stavby, k niž byl přizván stavebním úřadem podle 
zvláštního právního předpisu. 

Koordinátor během realizace stavby: 

a) navrhuje termíny kontrolních dnů k dodržování plánu za účasti zhotovitelů nebo osob jimi 
pověřených a organizuje jejich konání, 

b) sleduje, zda zhotovitelé dodržují plán a projednává s nimi přijetí opatření a termíny k 
nápravě zjištěných nedostatků, 

c) provádí zápisy o zjištěných nedostatcích v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na 
staveništi, na něž prokazatelně upozornil zhotovitele, a dále zapisuje údaje o tom, zda a 
jakým způsobem byly tyto nedostatky odstraněny. 

Podmínky pro provádění rozhodujících prací a činností z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci: 

Zemní práce 

1.1 Přípravné práce: Na základě provedeného průzkumu staveniště projektant určí třídu 
horniny, polohy inženýrských sítí nebo jiných podzemních překážek a ochranná pásma 
elektrických, plynových nebo jiných nebezpečných vedení. Vyznačení všech inženýrských sítí v 
projektu musí být ověřeno a potvrzeno jejich provozovateli. Ve spolupráci s ostatními účastníky 
výstavby musí být stanovena opatření a podmínky k bezpečnému provedení zemních prací. Jde 
zejména o stanovení způsobu zajištění stability stěn výkopů, zabezpečení sousedních objektů 
ohrožených výkopem a bezpečnost osob v ohroženém prostoru. 

Požadavky na zajištění bezpečnosti před zahájením zemních prací: 
- ověření projektových údajů o polohách inženýrských sítí nebo jiných pozemních i 

podzemních překážek, 
stanovení způsobu provádění zemních prací v ochranných pásmech inženýrských sítí s 
jejich provozovateli, 

- vyznačení všech podzemních vedení na terénu s druhem inženýrských sítí, s hloubkou 
jejich uložení a ochrannými pásmy musí být seznámeni pracovníci, kteří budou zemní 
práce provádět, 

- zabezpečení okolních objektů a komunikací, jejichž stabilita by mohla být při provádění 
zemních prací ohrožena. 

1.2. Zajištění výkopových prací: Při provádění výkopových prací musí být zabráněno: 

- pádu osoby do výkopu jeho ohrazením (dvoutyčové zábradlí 1,1 m vysoké), popř. 
vytvořením technické zábrany odsazené od hrany výkopu v závislosti na jeho hloubce, 
nebo zakrytím 
sesutí stěn výkopu, jehož stabilita se zajišťuje pažením, které je předepsáno v projektu 
stavby v zastavěném území se musí výkopy pažit do hloubky 1,3 m, v nezastavěném 
území od hloubky 1,5 m, vstupu do nezajištěného výkopu 
zatěžování okrajů výkopů zeminou, materiálem nebo okolním provozem, od hrany 
výkopu musí být ponechám volný pruh minimálně 0,5 m široký 

Při provádění výkopových prací musí být zajištěno: 
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při práci ve výkopu hlubším než 1,3 m musí pracovník používat ochranou přilbu, na 
odlehlých pracovištích ve výkopech hlubších než 1,3 m nesmí pracovník pracovat 
samostatně. Šířka dna výkopu, pokud se v něm pracuje, musí být minimálně 80 cm. 

- při přerušení zemních prací (jedná se o časový úsek minimálně 24 hodin) musí být stav 
zabezpečení výkopu ověřen odpovědným pracovníkem. 

- používají-li se k výkopům stroje, nesmí být ruční zemní práce prováděny v 
nebezpečném dosahu stroje, což je maximálně dosah pracovního zařízení stroje 
zvětšený o bezpečnostní pásmo v šíři 2 m. 

- podzemní práce, pokud se nejedná o hornický způsob, musí být podrobně řešeny 
projektem a zvláštní důraz je kladen na technologii provádění, větrání, dopravu, 
odvodnění, osvětlení, apod. 

- u vrtných prací se musí zabezpečovat po skončení práce všechny vrty o průměru 
větším 20 cm buď zakrytím, nebo ohrazením. 
výkopy u veřejných komunikací musí být opatřeny výstražnou dopravní značkou a v 
případě snížené viditelnosti červeným světlem na začátku a konci výkopu, přes výkopy 
hlubší než 0,5 m se musí zřídit bezpečné přechody o šířce nejméně 0,75 m, na 
veřejných prostranstvích bez ohledu na hloubku výkopu, musí být přechody široké 
nejméně 1,5 m. Přechody nad výkopem hlubokým do 1,5 m musí být vybaveny 
oboustranným jednotyčovým zábradlím o výšce 1,1 m, na veřejných prostranstvích 
oboustranným dvoutyčovým zábradlím se zarážkou. Přechody nad výkopy o hloubce 
nad 1,5 m musí být vybaveny oboustranným dvoutyčvým zábradlím se zarážkou. 

2. Montážní práce 

V rámci přípravy stavby dodavatel zpracuje technologický postup montovaných stavebních a 
technologických konstrukcí. Technologický postup obsahuje časový sled montážních záběrů, 
podmínky nasazení a pohyb mechanizačních prostředků, řešení přístupu pracovníků k bezpečné 
montáži, včetně jejich ochrany a zabezpečení dotčených pracovišf. U jednotlivých, drobných 
montáží postačuje stanovení pracovního postupu odpovědným pracovníkem. Montážní pracovníci 
musí splňovat podmínky odborné a zdravotní způsobilosti a musí být vybaveni potřebnými 
montážními a bezpečnostními přípravky, pomůckami a vázacími prostředky. Montáž se provádí z 
trvalých nebo prozatímních konstrukcí, dílců a prvků dostatečně únosných a stabilních. Pro 
manipulaci s dílci se používají vázací prostředky, které odpovídají příslušným parametrům a 
ustanovení technických norem. 

3. Práce ve výškách: 

Za práci ve výšce nad volnou hloubkou se považuje pohyb pracovníka, při kterém je ohrožen 
pádem z výšky do hloubky, propadnutím nebo sesutím. Zajištění proti pádu se požaduje od výšky 
1,5 m a v případě, že se jedná o pracoviště nebo komunikaci nad vodou nebo jinými látkami, kde 
hrozí nebezpečí ohrožení zdraví vždy, nezávisle na výšce. Zajištění proti pádu se provádí na 
stavbě podle charakteru práce, buď kolektivním nebo osobním zajištěním. Kolektivní zajištění je 
zabezpečeno především ochranou nebo záchytnou konstrukcí, jako např. zábradlí, ochranná 
ohrazení, lešení, poklopy, záchytné lešení, záchytné sítě. Na stavbě se používá přenosné 
kolektivní zajištění. Ochrana proti pádu od výšky 1,5 m se nevyžaduje, jestliže: 

a) pracoviště nebo komunikace jsou na plochách se sklonem do 10° včetně od vodorovné 
roviny a jsou vymezeny zábranou (jednotyčové zábradlí o výšce minimálně 1,1 m, 
které není určené k ochraně proti pádu osob ani předmětů ze zvýšené úrovně apod.) 
nejméně 1,5 m od hrany pádu, 

b) místo práce uvnitř objektu je nejméně 0,6 m pod korunou zdi, na které se pracuje. 

Technická zpráva POV 
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Při práci na souvislých plochách ve výšce nemusí být zajišťována proti pádu pracovníků 
na volném okraji popř. proti jejich propadnutí celá plocha, ale jen plocha (prostor, místo 
práce), kde se pracuje, včetně přístupových komunikací. Konstrukce kolektivního zajištění 
musí přesahovat krajní polohy pracovní plochy o 1,5 m na každou stranu. Jako vymezení 
pracovní plochy ve směru do plochy souvislé lze použít zábranu. Na plochách se sklonem 
nad 10° musí být kolektivní zajištění i podél hrany pádu ve směru sklonu. Současně s postupem 
prací do výšky se musí ihned zakrývat všechny vzniklé otvory a prohlubně půdorysného 
rozměru kratší strany nebo průměru nad 0,25 m, především poklopy, zajištěnými proti posunutí 
nebo je zabezpečit jinou ochrannou konstrukcí. 

3.1. Kolektivní zajištění: Ochranné a záchytné konstrukce (ochranné zábradlí, ochranné 
ohrazení, lešení, poklopy, záchytné ohrazení, záchytné lešení, záchytné sítě) musí být dostatečně 
pevné a odolné vůči vnějším silám a nepříznivým vlivům a upevněny tak, aby bezpečně unesly 
předpokládané namáhání. Jejich únosnost musí být prokázána statickým výpočtem nebo jiným 
závazným podkladem. 

3.1.1 Konstrukce pro práci ve výškách (lešení): Základní konstrukční požadavky na lešení: 

- konstrukce každého lešení musí být technicky dokumentována. 
- musí být navržena a provedena tak, aby tvořila prostorově tuhý celek, zajištěný proti 

lokálnímu i celkovému vybočení nebo proti posunutí. 
- u konstrukcí pojízdných a volně stojících lešení se jejich stabilita zajišťuje vhodnou 

volbou rozměrů základny v poměru k výšce lešení, nebo použitím přídavné zátěže v 
dolní části lešení. 

- je-li lešenová konstrukce opatřena z vnější pohledové strany síťovinou nebo 
plachtovinou, musí být posouzena na působení větru (zhuštění systému kotvení u sítí na 
dvojnásobek). 
podchodová výška mezi podlahami musí být nejméně 1,9 m a šířka podlahy nejméně 60 
cm. 
mezery mezi podlahovými prvky smějí být nejvýše 2,5 cm, výjimečně 6 cm v místech 
svislých nosných prvků. Podlahy mohou mít výstupky do 3 cm, u nároží lešení do 5 cm. 

- nejmenší tloušťka prken používaných na podlahu lešení je 2,4 cm. 
- výška zábradlí je nejméně 1,1 m a výška zarážky 15 cm. 

zábradlí u vnitřních okrajů podlah se nemusí provádět, pokud mezera mezi podlahou a 
přilehlou stěnou je menší než 25 cm. 
výstupy do jednotlivých pater lešení nesmí být nad sebou. Žebříky musí přesahovat 
horní podlahu nejméně o 1,1 m a otvory v podlaze, umožňující výstup nebo sestup musí 
mít rozměry nejméně 50 x 60 cm. 
podchodové výšky pro chodce u lešení musí být minimálně 2,1 m. 

3.1.2 Montáž a demontáž lešení - základní požadavky: 

- montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci, kteří jsou odborně a 
zdravotně způsobilí a mají platný lešenářský průkaz a platnou lékařskou prohlídku. 

- Pro montáž, demontáž a přemisťování lešení musí být předem určen technologický 
postup. 

- Při montáži a demontáži lešení musí být v každé fázi zajištěna stabilita a tuhost 
konstrukce lešení. 

- demontované části lešení se nesmí shazovat na zem. 
pracovníci musí používat stanovené OOPP, zvláště ochranné přilby a vhodné 
prostředky osobního zabezpečení (bezpečnostní pás, postroj...). 
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3.1.3 Používání, provoz a prohlídky lešení: 
 

provoz na lešení může být zahájen až po jeho úplném dokončení, vybavení a 
vystrojení podle dokumentace. 
před zahájením provozu musí být lešení předáno. Předání a převzetí se uskutečňuje 
odbornou prohlídkou a výsledek musí být zapsán ve stavebním deníku. 

- lešení se smí používat pouze k účelům, pro které bylo projektováno, předáno a 
převzato do po užívání. 

- konstrukce lešení musí být neustále udržovány tak, aby mohly bezpečně plnit funkci, 
pro kterou byly zřízeny. 

- Jeseňová konstrukce musí být každý měsíc odborně prohlédnuta. Tento termín se 
zkracuje na 14 dnů u lešení speciálních (pojízdná, zavěšená) nebo u lešení 
vystavených účinkům okolí (vibrace). 

3.2. Osobní zajištění: Osobní zajištění pracovníků při pracích ve výškách a nad volnou 
hloubkou se musí použít v případech, kdy nelze použít kolektivního zajištění. 

3.2.1 Prostředky osobního zajištění proti pádu jsou zejména: 
a) bezpečnostní lano, 
b) bezpečnostní pás, 
cj bezpečnostní postroj, 
d) zkracovač lana, 
e) samonavíjecí kladka, 
f) bezpečnostní brzda, 
g) přípravky pro spouštění a vytahování včetně příslušenství. 

Prostředky osobního zajištění musí svými parametry odpovídat požadavkům právních 
předpisů, případně musí být k používání schváleny státní zkušebnou. Použití konkrétního 
osobního zajištění stanoví technologický postup popř. podle povahy prováděných prací 
odpovědný pracovník. Místo uchycení osobního zajištění je stanoveno v pracovním nebo 
technologickém postupu. V jednodušších případech je místo uchycení stanoveno 
odpovědným pracovníkem. Prostředky osobního zajištění se kontrolují před a po každém 
použití. Prostředky osobního zajištění musí být pravidelně prohlíženy a zkoušeny nejméně 
jedenkrát za dva roky, pokud právní předpisy nestanoví jinak. Funkční zkoušku osobního 
zajištění je nutno vykonat po každé mimořádné události (zachycení pádu pracovníka, 
extrémní namáhání apod.). Pracovník je povinen se vizuálně přesvědčit před každým 
použitím prostředků osobního zajištění o jejich kompletnosti, provozuschopnosti a 
bezzávadném stavu. Při použití prostředků osobního zajištění musí být místa upevnění 
(ukotvení) stanovena tak, aby umožňovala jejich bezpečné zajištění a upevnění po celou 
dobu činnosti v místě ohrožení. Délka pádu pří použití bezpečnostního pásu může být nejvíce 
0,6 m. Při použití bezpečnostního postroje bez tlumiče pádové energie může být délka pádu 
nejvíce 1,5 m, s použitím tlumiče pádové energie nejvíce 4,0 m. Při přesunu na jiné místo 
upevnění (ukotvení) musí být pracovník stále zabezpečen osobním zajištěním. Vhodný 
prostředek osobního zajištění a místo jeho upevnění [ukotvení) je povinen určit zpracovatel 
technologického nebo pracovního postupu. Pokud se jedná o jednoduché práce, pro které 
není třeba vypracovat technologický postup, nebo o situace, které nemohly být v 
technologickém nebo pracovním postupu zohledněny, určí místo upevnění případně vhodný 
prostředek, osobního zajištění pracovník, který práce ve výškách řídí. Místo upevnění 
(ukotvení) musí odolat ve směru pádu minimálně statické síle 15 kN. K osobnímu zajištění 
pracovníků při pracích ve výškách, při výstupu nebo sestupu se nesmí používat lanových 
smyček, uzlů nebo úvazů na lánech, pokud se nejedná o použití horolezecké (speleologické) 
techniky nebo techniky průmyslového lezectví a k tomu účelu vyrobených a používaných 
Technická zpráva POV Strana 10 (celkem 34) 

HI«E g 

Djauiiá 101-103, Hradce 03, isl: +423 493 77 t 765, ir.;,; -w*2ú 773 5C0 371, vvsb: wvmjika-cz,cz . e.rr:.: ir.fčgjjika-cz.rc, 
IČ2J917234, DIČ: CZ25917234,*;^'ečnocílp zrpsárr u Krajského souru v Hradci Kr-r,lc/é oocT! C, vlečka 14380. společnost m4 inJ.3"ov£r 5 
systémy ¡309001:2030, IS014000:2.104 J CSN OHSAS 10001:2008, společnost je čertu: :ována u NBÚ pod čisté, n 000453 pro stupeň 

Ltajení 
„VY; IRAZENÉ" 

 



architektura - konstrukce - tzb - stavební fyzika 

 

pomůcek, přípravků a prostředků. Horolezeckou (speleologickou) techniku mohou používat pouze 
pracovníci mající horolezeckou (speleologickou) kvalifikaci. Dodavatel stavebních prací je povinen 
seznámit pracovníky s návodem na použití prostředků osobního zajištění. 

 

3.3. Zajištění proti pádu předmětů a materiálů: Materiál, nářadí a pomůcky musí být uloženy, 
případně skladovány ve výškách tak, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, 
sklouznutí nebo shození větrem během práce i po jejím ukončení.Pracovní nářadí je zakázáno 
zavěšovat na části oděvu, pokud k tomu není upraven nebo pracovník nepoužije vhodné výstroje 
(pás s upínkami apod.). Konstrukce pro práce ve výškách se nesmí přetěžovat. Hmotnost 
materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové 
nahodilé zatížení konstrukce. 

3.4. Zajištění pod místem práce ve výšce a jeho okolí: Prostory, nad kterými se pracuje, musí 
být vždy bezpečně zajištěny, aby nedošlo k ohrožení pracovníků a zájmu jiných osob. Za 
bezpečné zajištění ohrožených prostorů lze považovat: 

a) vyloučení provozu, 
b) použití ochranné konstrukce v úrovni práce ve výšce nebo použití záchytné 

konstrukce, 
c) ohrazení dvoutyčovým zábradlím minimální výšky 1,1 m s tyčemi upevněnými na 

nosných sloupcích s dostatečnou stabilitou; pro krátkodobé práce s jednoduchými 
nářadím a pracovními pomůckami, pokud nepřesáhnou pracovní rozsah jedné směny, 
postačí vymezit ohrožený prostor jednotyčovým zábradlím, popřípadě lanem 
upevněným ve výšce 1,1 m, 

d) střežení prostoru určeným odpovědným pracovníkem (pracovníky) po celou dobu 
ohrožení. 

Ochranné pásmo, vymezující ohrazením ohrožený prostor, musí mít šířku od okraje 
pracoviště nebo pracovní podlahy nejméně: 

a) 1,5 m při práci ve výšce od 3 m do 10 m včetně, 
b) 2 m při práci ve výšce nad 10 m do 20 m včetně, 
c) 2,5 m při práci ve výšce nad 20 m do 30 m včetně, 
d) 1/10 výšky objektu při práci ve výšce nad 30 m. 
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Při práci na plochách se sklonem větším než 25° se zvětšuje každé pásmo o 0,5 m. Šířka 

pásma se vytyčuje od paty kolmice, která prochází vnější hranou volného okraje místa práce 
na výšce. V místech dopravy materiálu do výšky pomocí kladek (ručně nebo strojně) se 
rozšiřuje ochranné pásmo o 1 m na všechny strany od půdorysného profilu dopravovaného 
břemene. U vysokých objektů (věže, tovární komíny, televizní a rozhlasové vysílače, 
vodojemy, meteorologické stožáry apod.) se vymezuje ochranné pásmo po celém obvodu. 
Je-li z důvodů prací ve výškách zúžena komunikace pro pěší nebo přeložena k vozovce, 
případně do ní, musí být oddělena od průjezdního profilu vozovky stabilním dvoutyčovým 
ochranným zábradlím, výšky nejméně 1,1 m, zaplentovaným nebo obedněným proti odstřiku 
vody nebo bláta od dopravních prostředků. Případné výškové nerovnosti mezi vozovkou a 
komunikací pro chodce je nutno vyrovnat. 

 

3.5. Práce na střeše: Při práci na střeše musí být pracovníci chráněni: 

a) proti pádu ze střešních plášfů na volných okrajích, 
b) proti sklouznutí z plochy střechy při jejím sklonu nad 
25°, cj proti propadnutí střešní konstrukcí. 

Zajištění proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíku, technologických a jiných 
otvorů, je splněno použitím ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobního 
zajištění pracovníků proti pádu. Zajištění proti sklouznutí je splněno použitím žebříků, upevněných 
v místech práce a v potřebných komunikacích, případně použitím ochranné konstrukce nebo 
osobního zajištění proti pádu jednotlivých pracovníků. Při použití žebříků, jako zajištění proti 
sklouznutí, u střechy se sklonem nad 45° od vodorovné roviny musí být použito ještě osobní 
zajištění pracovníků proti pádu. Zajištění proti propadnutí se musí provést na všech střešních 
pláštích, kde je půdorysná vzdálenost mezi latěmi nebo jinými nosnými prvky střešní konstrukce 
větší než 0,25 m a není zaručeno, že jednotlivé střešní prvky jsou bezpečné proti prolomení 
zatížením pracovníky, případně není toto zatížení vhodně rozloženo pomocnou konstrukcí 
(pracovní nebo komunikační podlaha, pokrývačský žebřík apod.). Stavba a oprava komínů ze 
střechy se sklonem nad 10° musí být prováděna jen z pracovních podlah. Při opravách musí být 
použito pracovních podlah o nejmenší šířce 0,6 m. 

3.6. Konstrukce ke zvyšování místa práce: Při postupu prací do výšky se musí místo práce i 
úroveň pracoviště zvyšovat tak, aby pracovníci mohli pracovat bezpečně, vzájemně se 
neohrožovali a mohli pracovat v obvyklé pracovní výšce. Za obvyklou pracovní výšku se 
považuje u těžkých prací (zdění z cihel a tvárnic, manipulace s břemeny, těžším nářadím 
apod.) práce do výšky 1,5 m, pro ostatní práce (natírání, omítání, obkládání, připevňování a 
spojování lehkých předmětů apod.) práce do výšky 2,0 m nad úrovní pracovní podlahy. 
Žebříky se nesmí používat jako podpěrný nebo nosný prvek podlah lešení, s výjimkou 
lešeňových žebříků. Ke zvyšování místa práce nebo k výstupu se nesmí používat labilní 
předměty určené k jinému použití (vědra, sudy, radiátory, bezpečnostní sítě apod.). 

3.7. Předání a převzetí konstrukcí: Všechny konstrukce pro práce ve výškách lze předat do 
užívání jen po jejich úplném dokončení a vybavení. O předání a převzetí konstrukce do 
užívání se provede zápis do stavebního deníku nebo do jiného provozního dokladu. Zápis do 
stavebního deníku nebo do jiného provozního dokladu se nevyžaduje u: 

a) normalizovaných nebo typizovaných lehkých pracovních lešení stabilních o výšce 

pracovní podlahy do 1,5 m, 
b) jednomístných sedaček, 
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c) pohyblivých pracovních plošin, pokud nebyly pň přemísťování na jiné pracoviště 
demontovány jejich nosné části, přičemž za demontáž se nepovažuje úprava nosných 
částí do přepravní polohy, 

3.8. Výstupy: Místa práce musí být bezpečně přístupná po komunikacích (rampy, schody, 
žebříky apod.). Dočasné výstupy, jako jsou stupadla pňvařená na svislý prvek, příčle upevněné 
mezi příruby válcovaného ocelového profilu apod., musí svým provedením splňovat bezpečnostní 
požadavky. 

3.9. Práce nad sebou: Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, pokud se bez nich z 
pracovně-technických důvodů nelze obejít. Pod místy vytahování, zvedání a spouštění materiálu 
musí být zajištěn dostatečný volný prostor pro manipulaci s materiálem. Po celou dobu těchto prací 
musí být do ohroženého prostoru zamezen přístup pracovníkům, kteří nejsou pro tyto práce určeni. 

3.10. Shazování předmětů a materiálů: Shazování předmětů, zbytků stavebních hmot a 
materiálu na níže položená pracoviště, komunikace nebo podobné plochy je dovoleno jen za 
předpokladu, že: 

a] místo dopadu bude zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, 
střežením) a jeho okolí chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku shozeného 
předmětu nebo materiálu, nebo 

b) materiál bude shazován uzavřeným shozem až do místa uložení. 

Je zakázáno shazovat předměty, u kterých není možno bezpečně předpokládat místo 
dopadu (plechy, krytina, desky apod.) nebo předměty, které by mohly pracovníka strhnout z výšky. 
Vzniká-li při shazování materiálu prašnost nebo jiný nežádoucí účinek, musí být učiněna ochranná 
opatření. 

3.11. Přerušení práce ve výškách: Práce ve výškách v prostorech nechráněných proti 
povětrnostním vlivům musí být přerušeny při: 

a) bouři, silném dešti a sněžení, tvoření námrazy, 
b) větru o rychlosti nad 8 m.s-1 (5° Bf) na zavěšených pomocných konstrukcích, 

žebřících nad 5 m výšky práce a při použití osobního zajištění; v ostatních 
případech při větru o rychlosti nad 10,7 m.s-1 (6° Bf), 

c) dohlednosti menší než 30 m, 
d) teplotě prostředí nižší než -10° C. 

3.12. Krátkodobé práce ve výškách: Při krátkodobých montážních pracích nevyhnutelných 
pro osazení stavebních prvků se mohou stavební prvky osazovat a vzájemně spojovat z 
konzol, z navařených nebo jiným způsobem upevněných příčlí, z profilů ztužujících 
příhradovou konstrukci nebo podobných nášlapných ploch, pokud je v dosahu pracovníka 
možnost upevnění osobního zajištění proti pádu. 

3.13. Vertikální komunikace: Žebřík může být používán jen pro krátkodobé, fyzicky 
nenáročné práce pň použití jednoduchého nářadí. Při výstupu a sestupu musí být pracovník 
otočen obličejem k žebříku a musí mít možnost pndržet se ho oběma rukama. Po žebříku se 
nesmí vynášet a snášet břemeno o hmotnosti nad 15 kg. Žebříky s svrchu nabitými pnčlemi se 
nesmí používat. Ze žebříků mohou být prováděny na stavbě pouze jednoduché , fyzicky 
nenáročné práce. Na stavbě je zakázáno vynášet po žebřících břemena nad 15 kg, používat 
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pneumatické a vstřelovací nářadí, používat řetězové pily a další podobné nebezpečné nástroje. Na 
žebříku může pracovat pouze jediný pracovník. Na žebřících je zakázáno pracovat nad sebou. 
Vystupovat a sestupovat po žebříku současně více pracovníkům je rovněž zakázáno. Použití 
žebříků jako přechodného můstku je zakázáno. Při práci na žebříku, při kterém je stanoviště 
pracovníka [chodidla) ve výšce nad 5 metrů se musí použít osobní zajištění proti pádu. Místo 
uchycení musí být určeno mimo žebřík. Na žebříku se smí pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od 
horního konce žebříku, u jednoduchého žebříku ve vzdálenosti chodidel nejvýše 0,8 m. Žebříky 
dvojité (štafle) musí být vybaveny zajišfovacím řetízkem, lankem nebo podobným zajištěním proti 
samovolnému pohybu. Chodidla pracovníka musí být při práci nejméně 0,5 metru od horního 
okraje. Největší povolená délka přenosných dřevěných žebříků je 8 m. Jestliže se má žebřík 
nastavit, musí se obě části bezpečně spojit. V místě spojení se nesmí sklon žebříku ani vzdálenost 
mezi příčlemi měnit. Žebříky používané pro výstup musí přesahovat výstupní plošinu o 1,1 m. 
Přesah žebříku mohou nahradit pevná madla nebo jiná pevná část konstrukce, za kterou se lze 
spolehlivě uchopit. K zajištění stability musí být žebřík zabezpečen proti posunutí, bočnímu 
vychýlení, zvrácení nebo rozevření. Sklon jednoduchého žebříku nesmí být menší než 2,5:1. Za 
příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m, u paty žebříku ze strany přístupu nutno zachovat 
volný prostor minimálně 0,6 m. Vizuální prohlídky žebříků se musí provádět při výdeji ze skladu 

nebo příjmu do skladu a před každým použitím. Žebříky poškozené a ty, které nevyhoví 
zkouškám, nesmí být používány. Pojízdné žebříky musí být před použitím stabilizovány opěrami 
na dostatečné únosném podloží. Dodavatel pravidelně provádí , podle požadavku technických 
norem, zkoušky stability a pevnosti žebříků nejméně jedenkrát ročně. Při práci ve výškách 
používají pracovníci stanovené OOPP. 

4. Manipulace s materiály 

Konkrétní plochy určené ke skladování materiálů budou stanoveny v dodavatelské 
dokumentaci tak, aby byly v co nejvyšší míře vyloučeny možnosti úrazu při manipulaci s 
materiálem. Současně musí být materiál skladován takovým způsobem, aby byla zajištěna 
možnost průjezdu hasičských vozidel a vozidel lékařské služby. Plochy, skladiště nebo i jednotlivá 
místa k uskladnění materiálu nesmí být v prostorách v blízkosti elektrického vedení, trvale 
ohrožovaných dopravou břemen do výšky, horizontální dopravou atd. Venkovní plochy, na které 
se ukládá materiál musí být odvodněny, upraveny popř. zpevněny tak, aby se materiál dal 
bezpečně skladovat a snadno odebírat. Při ruční manipulaci s materiálem ohrožuje bezpečnost 
pracovníků : 

- ostré hrany přepravovaného materiálu. 
- vyčnívající hřebíky. 
- pásky obalů. 
- drsný nebo nerovný povrch materiálu. 
- třísky. 
- pád břemen - chybnou manipulací. 

- velkou hmotností. 
- úchopovými možnostmi. 
- nedostatečným manipulačním prostorem. 

Při manipulaci s materiálem pomocí zdvihacího zařízení odpovídá dodavatel stavby, že 
pracovníci provádějící manipulaci s materiálem mají platná oprávnění (vazačský průkaz) a 
pracovníci obsluhující zdvihací zařízení platný jeřábnický průkaz. Před počátkem nakládacích a 
vykládacích prací se musí zkontrolovat správnost zavěšení břemena (kontrolní zdvih), vyloučit 
přítomnost pracovníků na břemenu a v pásmu jeho možného pádu. Vazač s obsluhou zdvihacího 
zařízení (jeřábníkem) určí jednoznačný způsob dohodnuté signalizace. Pokyny obsluze může 
dávat pouze jeden pracovník určený k manipulaci s materiálem, který 
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je rozlišen od ostatních pracovníků pomocí zřetelné nezaměnitelné úpravy pracovního oděvu 
(jasná barevná vesta, páska na rukávu, vybaven vysílačkou). Při manipulaci s materiálem jsou 
pracovníci a obsluha zdvihacího zařízení vybaveni OOPP, které odpovídají rizikům možného 
ohrožení zdraví. 

5. Svářečské práce a nahřívání živíc 

5.1. Pracoviště pro svařování: Pracoviště pro svařování musí být zabezpečeno tak, aby nedošlo 
k: 

- požáru nebo výbuchu 
- úrazu a to hlavně elektrickým proudem, rozstřikem jisker, roztaveným kovem a okujemi, 

pohybujícími se předměty a částmi zařízení, popálením, ohněm a požárem, výbuchem 
- poškození zdraví specifickými rizikovými faktory, působení svařovacích aerosolů, záření 

a hluku. 

Bezpečnostní opatření se volí podle povahy prací vykonávaných na pracovišti, kde se 
svařuje, a to s ohledem na časový rozsah prací, na stupeň automatizace svářecího procesu, na 
možnost zabezpečení nezávadných pracovních podmínek (např. hala, volné prostranství, v 
podmínkách se ZNP). Při provádění svářečských prací se případný vznik úrazu eliminuje : 

- před popálením se svářeč chrání příslušnými OOPP. 
před rozstřikem jisker, roztaveného kovu a strusky a proti úlomkům ztuhlé strusky při 
jejím odstraňování z povrchu sváru musí být zrak, obličej a ostatní části těla chráněny 
stanovenými OOPP. 

- v dýchací zóně svářeče nesmí škodliviny přesáhnout přípustné množství a limity, před 
škodlivými účinky záření se pracovník chrání vhodnými OOPP, okolí pak zástěnami. 

5.2. Společné zásady bezpečnosti (vyhláška MV č. 87/2000 Sb.): Před počátkem svářečských 
a řezacích prací se musí vyhodnotit, zda i v přilehlých prostorách nejde o práce se zvýšeným 
nebezpečím požáru nebo s vysokým nebezpečím požáru. V případě zvýšeného nebezpečí nebo s 
vysokým nebezpečím požáru se může svařovat (řezat plamenem) pouze na písemný příkaz a po 
provedení v něm nařízených bezpečnostních opatření. Před zahájením svářečských prací musí 
svářeč zkontrolovat, zda jsou v místě svařování odstraněny hořlavé látky, zamezeno požáru nebo 
výbuchu a zda je na pracovišti a v jeho okolí zabezpečena předepsaná ochrana osob. Svářeč musí 
mít platný svářečský průkaz a platnou periodickou zdravotní prohlídku. Po dobu práce, při jejím 
přerušení a po ukončení svařování nebo řezání v prostorách s nebezpečím vzniku požáru nebo 
výbuchu musí být místo svařování a přilehlé prostory kontrolovány po nezbytně nutnou dobu a u 
nebezpečných prací po dobu nejméně 8 hodin po skončení práce. 

5.3. Svařování a řezání plamenem : Základní bezpečnostní požadavky a povinnosti; 

láhve umístit tak, aby k nim byl volný přístup. 
láhve musí být zajištěny proti převržení, pádu nebo skutálení stabilními nebo 
přenosnými stojany, řetězy, objímkami, kovovým pásem apod., každá tak, aby v případě 
potřeby bylo možno láhve rychle uvolnit. 

- budou-li láhve vystaveny sálavému teplu, musí být chráněny nehořlavou zástěnou, pfi 
ohřátí nad 50° C se musí chladit. 
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- láhve v pojízdních dílnách se nemusí na pracovišti vykládat, pokud jsou splněny 
podmínky větracích otvorů v horní části vozidla a v podlaze a při odběru nesmí být 
prováděny ve vozidle žádné další práce. Připevnění hadic musí být provedeno 
svorkami určenými k tomu účelu. 

- hadice musí být chráněny před mechanickým poškozením a znečištěním mastnotami. 
- hadice a spoje musí být těsné a jejich délka minimálně 5 m. 
- hadice tažené přes přechody musí být chráněny krytem nebo musí být použity vhodné 

uzávěry. 
při provádění prací několika soupravami současně musí být jednotlivé soupravy od 
sebe vzdáleny min. 3 m, nebo musí být od sebe odděleny nehořlavou pevnou stěnou. 

- při déle trvajícím přerušení svařování nebo řezání musí být lahvové ventily uzavřeny, 
vypuštěn plyn z hadic a povoleny regulační šrouby redukčních ventilů. 

- po skončení práce nebo pracovní směny na přechodném pracovišti musí být láhve 
odvezeny na vyhrazené místo a zajištěny před manipulací nepovolanými osobami. 

5.4. Obloukové svařování kovů: Základní bezpečnostní požadavky a povinnosti: 

připojení svařovacích vodičů musí být provedeno tak, aby se zabránilo náhodnému 
neúmyslnému dotyku s výstupními svorkami svařovacího zdroje, svařovací kabel musí 
být spojen se svařovaným předmětem nebo podložkou svařovací svorkou. 
svorka na připojení svařovacího vodiče musí být umístěna co nejblíže k místu svařování. 
elektrody musí svářeč vyměňovat zásadně s nasazenými neporušenými svářečskými 
rukavicemi (ne mokrými ani vlhkými). 
držák elektrod a svařovací pistole musí být odkládány na izolační podložku nebo izolační 
stojan. 
vodič svařovacího proudu musí být uložen tak, aby se vyloučilo jeho možné poškození 
ostrými ohyby, jinými předměty a účinky svařovacího procesu, poškozené svařovací 
vodiče nesmí být používány. 
v uzavřených a těsných prostorách musí být zabezpečeno odsávání a přítomnost min. 2 
osob, kdy druhá osoba zabezpečuje svářeče. 

— periodic l< 
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pracovníky ve lhůtách předepsaných výrobcem. 
zdroje musí být prováděny odpovědnými 

5.5. Práce se živicemi: Základní bezpečnostní požadavky pro práci se živicemi: 

- dodržování stanovených technologických postupů. 
- zabezpečení nucené výměny vzduchu v uzavřených prostorech. 
- provádění prací minimálně dvěma pracovníky. 

zabránit vniknutí vody do zásobníků, cisteren nebo jiných nádob, určených k 
uskladňování a rozehřívání živic. 

- tavné nádoby na rozehřívání živic upravit tak, aby nemohlo dojít ke styku živice s 
ohněm. Nádoby zabezpečit proti převržení. 

- dodržování zákazu rozehřívání živic otevřeným ohněm přímo v obalech. 
- rozehřívání živic otevřeným ohněm ve výškách provádět jen v krytých topeništích s 

hořáky na plynná nebo tekutá paliva. 
- skladování tekutého paliva v prostorách k tomu určených a při dodržení vzdálenosti 

hořlavého materiálu od otevřeného ohně minimálně 4 m. 
- přítomnost obsluhy u kotle po celou dobu rozehřívání živice otevřeným ohněm. 
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- ruční svislá doprava rozehřáté živice v „asfaltových vědrech“, provádět pomocí 
kladky do výše max. 8 m, s podmínkou možného sledování nádoby po celé 
dopravní dráze. 

- Zabezpečit prostor, kde se provádí postřik horkou živicí, proti vstupu nepovolaných 
osob. 

6. Práce obedňovací, železářské, betonářské, zednické 
6.1. Konstrukce bednění, odbedňování: Každé bednění musí splňovat požadavky těsnosti, 
únosnosti a prostorové tuhosti. U bednění dílcových, posuvných a speciálních se uskutečňuje 
montáž (demontáž) a provoz podle technické dokumentace, pokynů a technologického 
postupu. Před započetím železářských a betonářských prací se musí celé bednění řádně 
zkontrolovat, Vyhovuje-li daným požadavkům (závady jsou odstraněny), je dán předpoklad k 
jeho použití. O tomto převzetí pořizuje odpovědný pracovník záznam do stavebního deníku. 
Odbedňování a rozebírání konstrukcí lze provádět až po dosažení požadované pevnosti 
betonu. Vymezený prostor pro odbedňování musí být zajištěn proti vstupu nepovolaných 
osob. Rozebrané části se musí ukládat na určená místa. 

6.2. Železářské práce : Příprava betonářské armatury se zpravidla odbývá na speciálních 
strojích (rovnačky, ohýbačky, stříhačky), u nichž musí být splněny základní požadavky. Je 
zakázáno přecházet po uložené armatuře, dokončená montáž armatury musí být převzata 
odpovědným pracovníkem a výsledek přejímky zaznamenán do stavebního deníku. 

6.3. Betonářské a zednické práce: Jedná se o klasické stavební práce, při nichž musí být 
na každém pracovišti zajištěn volný pracovní prostor o šířce minimálně 0,6 m. Ukládá-li se 
betonová směs do konstrukcí (bednění) z vyvýšených míst, musí být dodržena zásady pro 
ukládání (sypání) směsi do zaarmované části z maximální výšky 2 m. Při pádu z větších výšek 
dochází k rozmísení betonové směsi, a tím snížení pevnosti betonové konstrukce. Každé 
vyvýšené pracoviště musí být zajištěno proti pádu osob z výšky. Doprava a ukládání směsí 
(betonová, maltová) tlakovým způsobem se provádí podle návodu k obsluze a provozu 
zařízení a stanovené technologie. Mezi místem odběru a obsluhou čerpadla musí být 
stanoven způsob dorozumívání. Rozebírání a čištění potrubí a hadic pod tlakem je zakázáno. 
Při výrobě a zpracování malt nebo prací s vápnem musí pracovníci používat určené OOPP. 
Jedná-li se o klasické omítání, je postačující ochrannou zraku přílba s rozšířením nad čelem. U 
strojního omítání a při práci s vápnem (hašení, přelévání) musí být použity k ochraně zraku 
brýle (štítek). Hašení vápna v úzkých hlubokých nádobách (sudech) je zakázáno. 

7. Práce související se stavební činností 
7.1 Vstřelování : Při současné právní úpravě je při práci s expanzními přístroji pro 
vstřelování dodržovat všeobecné bezpečnostní požadavky a zásady pro práci s těmito 
přístroji vydané výrobcem. 

7.2 Sklenářské práce: Při práci s tabulovým sklem jsou vždy pracovníci ohroženi 
pořezáním. Proto musí být věnována zvýšená pozornost stavu terénu a pracovních podlah, 
manipulaci a způsobu skladování. Manipulační a pracovní plochy musí být pevné a rovné, 
při ukládání musí být použity podložky z měkkého materiálu a skladová poloha zajištěna proti 
překlopení. Jsou-li tabule skla delší než 2 m, musí se při jejich přenášení používat přípravky, u 
větších ploch tabulí (přes 3 m2) musí práci vykonávat minimálně tři pracovníci. 

7.3 Lepení krytin na podlahy, stěny, stropy a jiné konstrukce.: Základní bezpečnostní 
požadavky pro práci při lepení krytin se považuje zejména : 

- dodržování stanoveného technologického postupu. 
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- seznámení zaměstnanců s vlastnostmi používaných lepidel a s jejich 
bezpečným zacházením. 
při práci v uzavřených prostorách zabezpečit větrání, které zaručí 
nepřekročení přípustných koncentrací škodlivin. 

Při použití lepidel, jejichž výpary mohou tvořit výbušnou směs: 

- vymezit pracovní prostor včetně přilehlého okolí, 
- prostor vyznačit bezpečnostními značkami 
- zabezpečit příslušné vybavení (zábrany, hasící přístroje, apod.) 

Pracovní prostor zahrnuje v tomto případě obvykle podlaží kde se lepí, podlaží pod ním 
a nad ním, popř.další prostory, kde může dojít k vyšší koncentraci výbušných par popř. 
škodlivin, než je přípustné. Je vyloučen vstup nepovolaných osob do takto vymezeného a 
označeného prostoru. V pracovním prostoru po celou dobu lepení a nejméně 24 hodin po 
ukončení lepení je zabezpečeno odpojení elektrického proudu, plynu, vyloučena 
manipulace s otevřeným ohněm [kouření, svařování, topení lokálními topidly apod.). Po celou 
dobu je zajištěno intenzivní nepřerušované větrání. Je nezbytné seznámit všechny osoby v 
objektu, kde se budou práce provádět, s termínem zahájení prací a se způsobem jejich 
bezpečného chování během nich. Je nutné zabezpečit bezpečné uložení zbytků hořlavin a 
použitých materiálů (včetně obalů) a jejich ekologické likvidace předem stanoveným 
způsobem v souladu s platnou právní úpravou. 

7.4 Malířské a natěračské práce: Základní bezpečnostní požadavky pro práci při 
provádění malířských a natěračských prací jsou považovány zejména : 

- jejich provádění ve schodišfových prostorách z pracovních podlah nebo 
žebříků k tomu účelu upravených. 

- používání ručního postřikovače jen s funkčním manometrem a pojistným 
ventilem, s nepoškozeným závitem pumpy nebo jiným poškozením 
postřikovače. 
při provádění úprav povrchů stavebních a jiných konstrukcí nátěrovými 
systémy dodržovat stanovený technologický postup s přihlédnutím k 
návodu výrobce a určenému způsobu ochrany zaměstnance před 
škodlivinami vznikajícími při dané práci. 

7.5 Bezpečnost práce při zacházení s chemickými látkami: Základní bezpečnostní 
požadavky při zacházení s chemickými látkami jsou zejména : 

před prací nebo manipulací $ chemickými látkami se poučit o 
charakteru a vlastnostech chemické látky (např. z Bezpečnostního listu 
chemické látky) včetně ochranných opatřeních, způsobu zacházení a 
zásadách první pomoci. 

- používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky přidělené na 
základě vyhodnocení rizik a konkrétních podmínek na pracovišti. 

- při práci s chemickými látkami, zejména hořlavými kapalinami nebo 
výrobky, které tyto látky obsahují, v prostorách nebo místech s možností 
vstupu nepovolaných osob, zajistit pracoviště výstražnými značkami. Při 
práci v uzavřených prostorách s výskytem plynů a par nebezpečných 
chemických látek zajistit kontrolu další osobou mimo ohrožený prostor. 
Nepřetržitě větrat. 

- před zahájením prací vybavit pracoviště dostatečným množstvím 
asanačních prostředků, prostředků první pomoci a OOPP, 
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před zahájením ruční manipulace zkontrolovat stav držadel, uzavření nádob 
a pevnost obalů. Nepřipustit přenášení nádob na zádech nebo v náručí, 
tažení nebo tlačení nádob po podlaze nebo skluzech. 

- chemické látky skladovat pouze způsobem, který určuje výrobce a na 
místech k tomu určených v předepsaném množství a bezpečných obalech s 
vyznačením obsahu a bezpečnostním označením. Nepřipustit společné 
skladování látek, které spolu mohou nebezpečně reagovat. 

- skladovat oblé předměty (plechovky apod.) při ruční manipulaci lze 
maximálně do výše 2 m, při zajištění jejich stability. 

- skladovat tekutý materiál v uzavřených nádobách lze tak, že plnící 
(vyprazdňovací) otvor je pokud možno nahoře. Sudy, barely a podobné 
nádoby skladovat naležato a zajistit proti jejich rozvalení. Při skladování ve 
více vrstvách musí být proloženy podklady popř. jsou uloženy v konstrukcích 
zajištujících jejich stabilitu. 
při práci s hořlavými látkami vyloučit vznik statické elektřiny, dodržovat 
zákaz přechovávání nebezpečných chemických látek, zejména toxických a 
žíravých v obalech běžně používaných na poživatiny. 

- prostory, kde se používají a vyskytují nebezpečné chemické látky, musí být 
označeny příslušnými bezpečnostními značkami a nápisy upozorňující na 
zdroj nebezpečí. 

- likvidace odpadu (plastové nebo kovové obaly, zbytky barev a chemických 
látek), musí být prováděna v souladu s požadavky stanovenými zvláštním 
předpisem (zákon o odpadech). 

8. Bourací práce 
Bourací práce : Před započetím prací bude proveden dostatečný průzkum bouraných 
konstrukcí a na jeho základě vypracovat přesný technologický postup a statické posouzení 
tak, aby nedošlo k nekontrolovanému porušení objektu a konstrukcí v průběhu provádění 
prací. Před započetím bouracích prací bude zajištěno odborné odpojení dotčených místností 
od všech Inženýrských sítí za účasti uživatele. Před zahájením bouracích prací zajistí investor 
vyklizení inventárního zařízení, slaboproudých zařízení a technologického vybavení. Bourací 
práce se budou provádět postupně po částech od shora směrem dolů. U všech bouraných 
částí musí být zajištěna jejich stabilita a musí být zvoleny takové postupy bourání, aby nedošlo 
k jejich samovolnému zřícení. Při bourání bude dbáno na stabilitu okolních konstrukcí, 
pomocné konstrukce, které slouží k provádění prací, nebudou zatěžovány vybouraným nebo 
na ně nebudou strhávány vybourané hmoty. Při provádění bouracích prací v nosných 
konstrukcích je bezpodmínečně nutné staticky zajistit navazující okolní stavební konstrukce, 
které jsou na bourané konstrukci staticky závislé. Před započetím bouracích a rekonstrukčních 
prací se musí kromě podrobného průzkumu stavu objektu prověřit i stav připojených rozvodů. 
Na základě tohoto průzkumu, získaných informaci a dostupných podkladů pak bude 
vyhotoven zápis. Když budou v průběhu prací zjištěny odchylky skutečnosti od 
předpokládaného stavu uskutečněného průzkumem, bude novým skutečnostem 
přizpůsoben i technologický postup.Je nezbytné před vlastním prováděním vymezit a 
zabezpečit prostor před vstupem nepovolaných osob a zajistit ochranu veřejného zájmu 
ohroženého těmito pracemi. Všechna zařízení (rozvodné sítě, kanalizace) musí být před 
započetím prací odpojena a zajištěna tak, aby se nedaly použít. Pokud z provozních důvodů 
nebude možné tyto sítě odpojit, musí odpovědný pracovník stanovit způsob ochrany 
pracovníků i těchto zařízení. Pro přívod el. energie pro provádění bourání a vody pro snížení 
pracnosti budou využity samostatná vedení, chráněná před poškozením. Bourací práce 
budou zahájeny až na základě písemného příkazu odpovědného pracovníka dodavatele 
těchto prací a po vybavení pracoviště pomocnými konstrukcemi, materiálem a pomůckami 
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předepsanými v technologickém postupu. Vybouraný materiál bude průběžně odstraňován z 
bouraného oojektu, aby nedocházelo k přetížení podlah nebo stropů nebo aby nepřekážel. 
Bourání bude okamžitě přerušeno, pokud není dostatečně zajištěna stabilita bourané konstrukce 
nebo její části. Pokud se v průběhu bouracích prací objeví jiné neočekávané konstrukce či 
skutečnosti ohrožující postup bouracích prácí či stabilitu objektu, je třeba neprodleně přizvat na 
stavbu projektanta. V případě azbestu (střecha) je nutné postupovat dle metodického pokynu MŽP, 

Výčet potencionálních rizik 

Žebříky 

Dvojité žebříky 

rozjetí postranic a pád dvojitého žebříku 
podjetí dvojitého žebříku, pád pracovníka 

Vícedílné přenosné žebříky 
pád hliníkového žebříku i s pracovníkem po ztrátě stability 
nadměrné nebezpečné prohnutí AI žebříku 

Stavební práce 

Betonářské práce 

pád z výšky při manipulaci s bedněním 
ztráta únosnosti a prostorové tuhosti bednění 
pád bednění a odbedňovaných dílců 
deformace betonové konstrukce 
pád osoby na rovině 
pády osob na šikmých komunikacích 
pád osoby při přepravě kolečky 
pád osoby z výšky 
propadnutí osoby 
úraz el. proudem 
působení vibrací ponorného vibrátoru 
poškození vibrátoru, úraz el. proudem 
deformace betonové konstrukce 

Dlaždičské práce, kladení a osazování betonových prvků 

Práce s ručním nářadím 

úder nářadí působící kinetickou energií 

vymrštění drobné částice - vniknutí do oka 

nářadí z ruky 

Ruční vodorovná doprava stavebními kolečky 
pád osoby po uklouznutí 
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pád pracovníka po sjetí koleček 

Ruční manipulace s materiálem 

pád materiálu na nohu ztráta soudržnosti břemene přiražení prstů přetížení a 
namožení poškození páteře nepřirozená poloha těla pň práci otlaky kolen, 

kloubů zřícení stohu kusového materiálu 

Staveniště 

pád osoby na rovině zachycení osoby o překážku uklouznutí osoby na terénu 
propíchnutí chodidla hřebíkem pád osoby do hloubky propadnutí osoby 
uklouznutí na rampě chybné našlápnutí na schod, stupeň pád pracovníka při 
výstupu a sestupu prochladnutí organismu přehřátí, úpal oslnění 
pád předmětu z výšky 

Práce ve výškách Lešení a práce ve výškách 

pád pracovníka z výsky pád a zřícení lešení 
pády osob při sestupu na podlahy lešení 
pád, překlopení pojízdných lešení 
propadnutí a pád nebezpečnými otvory 
propadnutí a pád osob po zlomení, zborcení konstrukcí 
propadnutí a pád následkem chybně uloženého prvku podlahy 
pád předmětu z lešení na osobu 

Práce na střechách 

pád pracovníka ze střechy při pohybu na střeše 
pád pracovníka z volného okraje střechy 
nezachycený pád při použití prostředků osobního zajištění 
náraz na pevnou překážku v průběhu zachycení pádu 
náhlé zachycení pádu při použití bezpečnostního pásu 
zachycení pádu ve fyziologicky nevhodné poloze 
propadnutí pracovníka neúnosnou krytinou resp. střešní konstrukcí 
propadnutí a pád pracovníků otvory na střeše 
propadnutí a pád osob po zlomení, uvolnění, zborcení střešních konstrukcí a prvků 
sklouznutí pracovníka z plochy strmé střechy 
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pád předmětu ze střechy na osobu úraz el. proudem 

Práce ve výškách 
pád pracovníka z výšky pád pracovníka při výstupu a sestupu pád pracovníka z 
vratkých konstrukcí propadnutí a pád otvory 
propadnutí, pád osob po zlomení, zborcení konstrukcí pád předmětu z výšky 

Prostředky osobního zajištění 
nezachycený pád při použití prostředků osobního zajištění náraz na pevnou 
překážku v průběhu zachycení pádu náhlé zachycení pádu při použití 
bezpečnostního pásu zachycení pádu ve fyziologicky nevhodné poloze 

Zednické práce 
pád zdícího materiálu převržení nestabilně uložených předmětů pád osazovaných 
překladů zborcení, zřícení zděných konstrukcí pád osazovaných předmětů 
propadnutí osob při zhotovování stropů poleptání očí vápnem 
zasažení očí vystříknutým vápenným mlékem pořezání o ostré hrany obkladaček 
a dlaždic nefyziologické pracovní polohy působení polyuretanů 

Zemní práce, výkopy Výkopy stavebních rýh 
pád osoby do hloubky 
poškození a narušení podzemních vedení 
ztráta stability objektu 
pád předmětu na osobu ve výkopu 
působení vody na bezpečnost výkopu 
sesutí svahu výkopu 
sklouznutí osoby 
sesutí stěny výkopu - hloubení 
zavalení osoby ve výkopu - hloubení 
pád materiálu 
pád pracovníka do hloubky 
zásah el. proudem 
výbuch zemního plynu 
otrava, udušení 
stísněný prostor 
sjetí vozidla do výkopu 
pád stroje 
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přenášení vibrací zeminou 

Provádění pažení 
deformace, zřícení pažení 
zasažení osoby pažícím dílcem 
pád pracovníka při sestupování a vystupování 

Pohyb po staveništi 
pád osoby (občana} pád osoby na rovině pád osoby po uklouznutí píchnutí, 
bodnutí 
pád osoby na šikmých komunikacích ohrožení staveniště vodou 

Manipulační práce 

pád osoby z ložné plochy nákladního vozidla pád břemene při vykládce materiálu; 
kontakt vozidla s osobou přiražení, přitlačení autojeřábem pád nebo náraz 
břemenem 

Zvedání a přemisťování břemen 
zasažení osoby břemenem přejetí osoby převrácení rýpadla 

Zhutňování Vibrační deska 
pád, převržení, zřícení desky 
zpětný úder obsluhy 
náraz 
hluk 
vibrace 

Nářadí 
Ruční nářadí úder 
drobná částice 

Ei. nářadí 
odlétající úlomky, částice zhmoždění ruky namotání oděvu uvolnění nástroje 

Technická zpráva PQV 
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pořezání 
prach 
hluk 
vibrace 
úraz ei. proudem 

 

Železářské práce Železářské pracoviště 

píchnutí, bodnutí koncem prutu pořezání o ostré části betonářské oceli pád osoby 
na rovině 
přiražení ruky při manipulaci s betonářskou ocelí pád materiálu na nohu 

Malířské práce 

pád osoby na rovině dráždivý účinek poleptání oka pád břemene pád osoby pád 
osoby z výšky 
pád pojízdných a volně stojících lešení 
pád osoby z dvojitého žebříku 
pád osoby z jednoduchého žebříku (dřevěného) 
pád osoby z hliníkového žebříku 
úder ručním nářadím 
ohrožení zraku, poranění oka 
působení prachu 
vymrštění hustilky 
selhání výstroje 
opotřebovanost utahovací matice prudký únik tlakového média destrukce tlakové 
nádoby 

Pokrývačské práce 

pád osoby 
pád osoby z volného okraje střechy zachycení volného pádu volný pád 
zachycený volný pád 
propadnutí neúnosným střešním pláštěm 
pohyb pokrývače po střešních latích 
propadnutí a pád osoby 
sklouznutí pracovníka 
pád materiálu ze střechy 
pád materiálu ze střechy 
pád osoby z výšky 
zřícení vodící konstrukce 
pád dopravního vozíku 
pád materiálu 

Technická zpráva POV 
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pád osoby z jednoduchého žebříku pád osoby z hliníkového žebříku pád břemene 
úder 
drobná částice 

 

Zdvihací zařízení 

Mobilní jeřáby - autojeřáby vlastní i pronajaté 
vznik nepřípustných zatížení na konstrukce jeřábu přetížení autojeřábu - ztráta 
stability nepříznivé působení zdvihací síly působení "havarijního větru" porušení a 
ztráta funkce podpěr ztráta únosnosti podloží - převrácení autojeřábu provoz 
nepodepřeného autojeřábu - ztráta stability přiražení osoby autojeřábem k pevné 
konstrukci pád břemene 
přiražení osoby břemenem k pevné konstrukcí 
přiražení končetiny mezi břemeno a konstrukci, podklad 
přetržení vázacího prostředku 
zachycení přemísfovaného břemene o předmět 
vysmeknutí tyčového materiálu z úvazku 
pád nestabilního břemene 
pád vazače z výšky 
pád, uklouznutí jeřábníka 
ohrožení bezpečnosti silničního provozu 
úraz ei, proudem při přiblížení autojeřábu k vedení vn 

pád části jeřábu 

Pohyblivé pracovní plošiny na kolovém podvozku 
pád, převrácení plošiny po ztrátě stability 
neřízený pohyb plošiny působením silného větru 
kontakt pracovní klece s překážkou 
pád osoby ze závěsné pracovní plošiny 
kolize plošiny s osobou 
pád osoby z lávky, plošiny 
pád materiálu z výšky 
přejetí, přiražení pracovníka vozidlem 
poškození čerpadla 
úraz el. proudem 
pád, převrácení mobilní plošiny 
naražení osoby pohybem ramen a klece 
pád pracovníka při nástupu a výstupu do/z pracovní klece 
pád předmětu z výšky 
přejetí osoby při couvání 

Manipulace a skladování Ruční manipulace 

Technická zpráva POV 
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pád osoby na rovině při přenášení břemen 
pád břemene na osobu 
převržení, sesunutí kusového materiálu 
pád břemene na nohu 
priskřípnutí prstů, přiražení ruky 
přetížení a namožení 
poškození páteře 
přiražení břemenem 
kontakt ruky s ostrými částmi na povrchu břemene naražení osoby o překážku 
pád břemene na osobu 
zakopnutí, podvrtnutí nohy, zranění rukou při uklouznutí, klopýtnutí; 

 

Skladovací prostory 
pád osoby na rovině uklouznutí a pád osoby zachycení osoby o překážku pád 
břemene na osobu pád osoby z výšky sesutí stohovaných palet prochladnutí v 
zimním období přehřátí, úpal oslnění 

Elektrická zařízení 
Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
zasažení osoby el. proudem 
dotyk osoby s živými částmi 
dotyk cizích vodivých předmětů s el. vodiči 
nahodilý dotyk s živými nebo neživými částmi el. zařízení 
záměna fázového a ochranného vodiče 
vytržení přívodní šňůry 
porušení izolace přívodů 
poškození, porušení izolace vodičů a šňůrových vedení nemožnost rychlého 
vypnutí el. proudu přiblížení osoby k vodičům el. venkovního vedení zasažení el. 
proudem při neúmyslném dotyku 

Atmosferická elektřina (blesk) 
zasažení osoby bleskem Statická elektřina účinky statické elektřiny 

Technická zpráva POV 

 

D'c/j!iá 101-103, Hradec GCO 03, ť/:+420 498 771 705, tH,: +42ú 773 550 37*, .veb: wwvv:ka-cz.cz , ona-: i nfo£.j ¡ka-cz.cz, 
¡Č25917234, DIČ: CZ25917234, spi.1:rčnost 's u Krajskčho soudu v H adci Královo odrMI C. v!o :(í'r 14330, siQ/>čno~t rrtf iir.ogrc^nř 
sysUmy ISO30Q1:20C0. ISO14O30;2OO4 r ČSN OHSAS 13001:2008, společnost ’o ceri.iikovčna u N3Ů pod číslfi.Ti 000453 pro stupeň uteření „WH RAZENÉ“ 

Strana 26 (celkem 34) 

 



 

architektura - konstrukce - tzb - stavební fyzika 

  

OSLAST SOI? 

dílčí úkol právní předpis Relevantní požadavky - povinnosti Termín kontrol Odpovědnost 
Příprava staveb Zákon č. 

183/2006 S b. 
103 až 131, 

153 
Stavbyvedoucí je povinen řídit provádění stavby v souladu s rozhodnutím 

nebo jiným opatřením stavebního úřadu a s ověřenou projektovou 

dokumentací, zajistit dodržování povinností k ochraně života, zdraví, 

životního prostředí a bezpečnosti práce vyplývajících ze zvláštních 

právních předpisů, zajistit řádné uspořádání staveniště a provaz na něm a 

dodržení obecných požadavků na výstavbu, popřípadě jiných technických 

předpisů a technických norem. 

průběžně projekt 
manager 

Vyhláška 
č. 
499/2006 
Sb. 

2,3 příloha č. 1,2 pn zpracování projekt 
manager j 

Zákon č. 

309/2006 Sb. 
2 Pracoviště byla osvětlena, únikové cesty, východy a dopravní komunikace 

k nim včetně přístupových ce$f byly stále volné. 
průběžně projekt 

manager 

NV č. 
591/2006 
Sb. 

2.3.4 Zhotovitel vymezí pracoviště pro výkon jednotlivých prací a činností. před zahájením prací projekt j manager 

Seznámení 

subdodavatelů s riziky 
Zákon č, 

262/2006 Sb. 
101 PJní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více 

zaměstnavatelů, jsou zaměstnavatelé povinní vzájemně se písemně 

informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před fejich 

působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při 

zajišfování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro všechny 

zaměstnance na pracovišti. Na základě písemné dohody zúčastněných 

zaměstnavatelů touto dohodou pověřený zaměstnavatel koordinuje 

provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a 

postupy k jejích zajištění. 

v den nástupu na 

staveniště, průběžně 
projekt 
manager 

Předání staveniště a 

vytyčení předaného 

staveniště 

NV č. 
591/2006 
Sb. 

2 Zhotovitel vymezí pracoviště pro výkon jednotlivých prací o činností; přitom 

postupuje podle zvláštních právních předpisů upravujících podmínky 

ochrany zdraví zaměstnanců při práci. - Za uspořádání staveniště, 

popnpadě vymezeného pracoviště, podle odstavců 1 a 2 odpovídá 

zhotovitel, kterému bylo toto staveniště, popnpadě pracoviště, předáno a 

který je převzal. V zápise o předání a převzetí se uvedou všechny známé 

skutečnosti, jež jsou významné z hlediska zajištění bezpečnosti a ochrany 

zdrav' fyzických osob zdržujících se na staveništi, popnpadě pracovišti. 

v den nástupu na 

staveniště 
projekt 
manager 

Zpracování 

dopravního řádů 

staveniště 

NV č. 
378/2001 
Sb. 

2 Místním provozním bezpečnostním předpisem předpis zaměstnavatele 

upravující zejména pracovní technologické postupy pro používání zařízení 

a pravidla pohybu zařízení a zaměstnanců v prostorech a na pracovištích 

zaměstnavatele. 

před zahájením prací 

- před používáním 

zařízení 

projekt 
manager 

Povinností 
pracovníků Zákon č. 

262/2006 Sb. 
106 Každý zaměstnanec }e povinen dbát podle svých možnosti o svou vlastní 

bezpečnost, o své zdraví i o bezpečnost o zdraví fyzických osob, kterých 

se bezprostředně dotýká jeho jednání, případně opomenutí při práci. 

Znalost základních povinností vyplývajících z právních a ostatních předpisů 

o požadavků zaměstnavatele k zajištění bezpečností a ochrany zdraví při 

práci je nedílnou a trvalou součástí kvalifikačních předpokladů 

zaměstnance. 

pří nástupu, dále dle 

plánu školení 
projekt 
manager 

Zákon č, 

309/2006 Sb. 
17 Dodržovat právní předpisy a bezpečnosti a ochraně zdraví píi práci na 

staveništi a přihlížet k podnětům koordinátora, používat potřebné osobní 

ochranné pracovní prostředky. 

průběžně, dle plánu 

kontrol koordinátora 
projekt 
manager 

Povinnosti dodavatelů 

stavebních prací 
Zákon č. 

262/2006 Sb. 
103. 104 Zabezpečit, aby zaměstnanci jiného zaměstnavatele vykonávající práce na 

jeho pracovištích obdrželi před jejich zahájením vhodné a přiměřené 

informace □ pokyny k zajištění bezpečností a ochrany zdraví při práci a o 

přijatých opatřeních, zejména ke zdolávání požárů, poskytnutí první 

pomoci a evakuace fyzických osob v případě mimořádných událostí. - 

Není-li možné rizika odstranit nebo dostatečně omezit prostředky kolektivní 

ochrany nebo opatřeními v oblasti organizace práce, je zaměstnavatel 

povinen poskytnout zaměstnancům osobní ochranné pracovní prostředky. 

- Zaměstnavatel je povinen poskytovat zaměstnancům mycí, čisticí a 

dezinfekční prostředky na základě rozsahu znečištění kůže a oděvu; na 

pracovištích s nevyhovujícími mikroklimatickými podmínkami, v rozsahu a 

za podmínek stanovených prováděcím právním předpisem, též ochranné 

nápoje. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Zákon č. 

309/2006 Sb. 
3 Udržováni pořádku a čistoty na staveništi, splnění požadavků na odbornou 

způsobilost fyzických osob konajících práce no staveništi, uskladňování, 

manipulace, odstraňování a odvoz odpadu a zbytků materiálů, předcházení 

rizikům vzájemného působení činností prováděných na staveništi nebo v 

jeho těsné blízkostí. 

každý den projekt 
manager 

Technická zpráva POV 
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Emm Vymezení a příprava 

staveniště 

NVč. 
591/2006 
Sb. 

příloha č. 1 

Stavby, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo pnak 

zabezpečeny proti vstupu nepovolaných fyzických osob, pří dodržení 

následujících zásad: staveniště v zastavěném území musí být na jeho 

hranící souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8 m, u liniových staveb 

nebo u stavenef popřípadě pracovišť, na kterých se provádějí pouze 

krátkodobé práce, lze ohrazení provést zábradlím skládajícím se alespoň z 

horní tyče upevněné ve výši 1,1 m na stabilních sloupcích a jedné 

mezilehlé střední tyče. 

průběžně projekt 
manager 

Označeni vjezdu na 

staventffe 
NV e. 
591/2006 
Sb. 

příloha č. 1 

Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen 

bezpečnostní značkou na všech vstupech, a na přístupových 

komunikacích, které k ním vedou, vjezdy na staveniště pro vozidla musí 

být označeny dopravními značkami, provádějícím! místní úpravu provozu 

vozidel na staveništi, pa celou dobu provádění prací na staveništi musí být 

zajištěn bezpečný stav pracovišť a dopravních komunikací. 

před zahájením prací 

na staveništi, každý 

den 

projekt 
manager 

Vntťrostavenlštní 
komunikace 

NVč. 
101/2005 
Sb. 

příloha bod 5, 9 Dopravní komunikace uvnitř staveb a ve venkovních prostorách (dále jen 

„komunikace") včetně schodišť, šikmých ramp, pevně zabudovaných 

žebříků a nakládacích a vykládacích prostorů a ramp musí být valeny a 

umístěny tak, aby zajišťovaly snadný, bezpečný a vyhovující přístup pro 

pěší nebo jízdu dopravních prostředků, aby nedocházelo k ohrožení 

zaměstnanců, zdržujících se v jejich blízkosti. Od ostatních ploch se 

stejnou úrovní musí být komunikace výrazně odlišeny a musí být 

dostatečně široké a trvale volné, Komunikace pro pěší musí být řešeny s 

ohledem na počet osob, které je budou používat: není li stanoveno 

zvláštními právními předpisy jinak, musí byt široké nejméně 1,1 m. - 

Účelové komunikace nesmí sloužit jako trvalé pracoviště. - Všechny 

spojovací cesty a prostory ve stavbách musí být vedeny tok, aby 

zaměstnanci byli vystaveni co nejméně působení n od měrného íepla, 

prachu, kouře a hluku. - Pracoviště na komunikacích musí být po dobu 

trvání nezbytných prací označeno značkami. Značky se umístí ve 

vzdáleností umožňující bezpečné zastavení přijíždějícího dopravního 

prostředku, a to na všech přístupech k pracovišti. 

před zahájením prací 

na staveništi, každý 

den 

projekt 
manager 

   Venkovní pracoviště musí být zajištěna proti vstupu nepovolaných osob a 

uspořádána tak, aby nedocházelo k ohrožení zdržujících se zaměstnanců 

a osob a byl zaručen bezpečný pohyb dopravních prostředků í chodců. - 

Venkovní pracoviště, odstavné, parkovací a manipulační plochy a 

komunikace k nim musí být rovné, zpevněné a odvodněné a upravené 

proti nebezpečí pádu nebo uklouznutí zaměstnanců. - Není-li denní 

osvětlení dostatečné, musí mít venkovní pracoviště po dobu, kdy se na 

něm zdržují zaměstnanci zajištěno umělé osvětlení odpovídající intenzity. 

před zahájením prací 

na staveništi 
projekt 
manager 

Skladování NV č. 
591/2006 
Sb. 

příloha č. 3 materiál musí být skladován podie podmínek stanovených výrobcem, 

přednostně v takové poloze, ve které bude zabudován do stavby, 

Skladovací plochy musí být rovné, odvodněné a zpevněně. Rozmístění 

skladovaných materiálů, rozměry a únosnost skladovacích ploch včetně 

dopravních komunikací musí odpovídot rozměrům a hmotnosti 

skladovaného materiálu a použitých strojů, -materiál musí být uložen tak, 

aby po celou dobu skladování byla zajištěna jehD stabilita a nedocházelo k 

jeho poškození, - podložkami, zarážkami, operami, stojany, klíny nebo 

provázáním musí být zajištěny všechny prvky, dílce nebo sestavy, které by 

jinak byly nestabilní o mohly se například převrátit, sklopit, posunout nebo 

kutálet 

před začátkem 

skladování materiálu 

a v průběhu jeho 

skaldování 

projekt 
manager 

Zajištění 
výkopových prací 

NV č. 
591/2006 
Sb. 

3, příloha č. 3 
před zahájením zemních prací musí být určeno rozmístění stavebních 

výkopů a jam a jejich rozměry a určeny způsoby těžení zeminy, zajištění 

stěn výkopů proti sesutí, zejména druh pažení a sklony svahu výkopů, 

zabezpečení okolních staveb ohrožených prováděním zemních prací 

odpovídající třídám hornin ve výkopech a stanoven způsob a rozsah 

opatření k zabráněni přítoku vody no staveniště 

před zahájením 

zemních prací a v 

průběhu prací 

projekt 
manager 

Výkopové práce NV £. 
591/2006 
Sb. 

příloha č. 3 Na staveništi, kde je zamezen vstup nepovolaným osobám, musí být proti 

pádu fyzických osob do hloubky zajištěny okraje výkopů v těch místech, 

kde se vnější okraf dopravní komunikace přibližuje k okraji výkopu na 

vzdálenost menší než 1,5 m. Přechod o šířce nejméně 0,75 m musí být 

zřízen pres výkop hlubší než 0,5 m; nepřescihuje-li hloubka výkopu 1,5 m, 

musí být přechod opatřen zábradlím alespoň po jedné straně, v ostatních 

případech po obou stranách, - Okraje výkopu nesmí být zatěžovány do 

vzdáleností 0,5 m od hrany výkopu. Povrch terénu v pásu od okraje 

výkopu nebo jámy až po hranici smykového klínu stanovenou v projektové 

dokumentaci, ohrožený usmyknutím, nesmí být zatěžován zejména 

stavebním provozem, stavbami zařízení staveniště, stroji nebo materiálem, 

s výjimkou případů, kdy stabilita stěny výkopu je zabezpečena způsobem 

stanoveným v projektové dokumentaci. 

v průběhu 

výkopových pracích a 

průběhu doby, kdy je 

nebezpečí pádu do 

hloubky 

projekt 
manager 

Práce železářské NVč- 
591/2006 
Sb. 

3, příloha č.3 zajištěné prostupy a instalační šachty, - zajištěn skladovací prostor, - 

ponechání volných evakuačních únikových cest min 80 cm, - zajištěná 

volná hrany pádu pomocí kolektivního zajištění 

před nástupem na 

pracoviště, v průběhu 

prací 

projekt 
manager 

Technická zpráva POV 
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 NV e. 
101/2005 
Sb. 

3 Zaměstnavatel při zajištění bezpečného stavu pracoviště vychází z 

hodnocení rizik vyplývajících z možných zdrojů ohrožení bezpečnosti a 

zdraví zaměstnanců ve vztahu k vykonávané činnosti, zejména z 

posouzení možností omezení úrovně rizikových faktorů pracovních 

podmínek, požadavků na ochranu zaměstnanců před účinky škodlivin a 

rizik vyplývajících z provazování a používání výrobních a pracovních 

prostředků a zařízení. 

každý den projekt 
manager 

Bednění, podpěrné 
konstrukce, 
odbedňování 

NV č. 
591/2006 
Sb. 

3, příloha č. 3 Bednění musí být těsné, únosné a prostorově tuhé. Bednění musí být v 

každém stadiu montáže i demontáže zajištěno proti pádu jeho prvků a 

částí. Při jeho montáži, demontáží a používání se postupuje v souladu s 

průvodní dokumentací výrobce a s ohledem na bezpečný přístup a 

zajištěni proti pádu fyzických osob. Podpěrné konstrukce bednění, jako 

jsou stojky a rámové podpěry, musí mít dostatečnou únosnost a být 

úhlopříčně ztuženy v podélné, příčné i vodorovné rovině. - Před zahájením 

betonářských prací musí být bednění jako cetek a jeho části, zejména 

podpěry, řádně prohlédnuty a zjištěné závady odstraněny. O předání a 

převzetí hotové konstrukce bednění a její kontrole provede fyzická osoba 

pověřená zhotovitelem k řízení betonářských prací písemný záznam. 

před vstupem na 

bednění, podpěrnou 

konstrukcí, každý 

den 

projekt 
manager 

Montážní o 

bezpečnostní 

přípravky o vázací 

prostředky 

NV č. 
59 1/2006 Sb. 

příloha Montážní a bezpečnostní přípravky, sloužící k zajištění bezpečností 

fyzických osob při montáži, zejména při práci ve výšce, je nutno upevnit k 

dílcům ještě před jejich vyzdvižením k osazení, nevylučuje-li to 

technologický postup montáže. 

před vyzdvižením k 

osazení, při 

manipulaci s 

břemeny 

projekt 
manager 

NV č. 
312/2005 
Sb. 

  každý den projekt 
manager 

Manipulace s břemeny NV č. 
591/2006 
Sb. 

 Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s 

postupem prací. Materiál musí být skladován podle podmínek stanovených 

výrobcem, přednostně v takové poloze, ve které bude zabudován do 

stavby. 

v přůběhu 

manipulace s 

břemeny 

projekt 
manager 

Zajištění proti pádu, 

kolektivní zajištění, 

osobní zajištění 

NV č. 
342/2005 
Sb. 

pňtoha bod 1 Způsob zajištění a rozměry technických konstrukcí (dále jen „konstrukce“} 

musejí odpovídat povaze prováděných prací, předpokládanému namáhání 

o musí umožňovat bezpečný průchod. - Zábradíí se skládá alespoň z horní 

tyče (madla) a zarážky u podlahy (ochranné lety} o výšce minimálně 0,15 

m. Je-li výška podlahy nad okolní úrovní větší než 2 m, musí být prostor 

mezi horní tyčí (madlem) a zarážkou u podlahy zajištěn proti propadnutí 

osob osazením jedné nebo více středních tyčí, případně jiné vhodné 

výplně, s ohledem na místní a provozní podmínky. Za dostatečnou se 

považuje výška horní tyče (madla) nejméně 1.1 m nad podlahou. - Jestliže 

provedení určité pracovní operace vyžaduje dočasné odstranění 

konstrukce ochrany proti pádu, musí být po dobu provádění této operace 

přijata účinná náhradní bezpečnostní opatření. Práce ve výškách a nad 

valnou hloubkou nesmí být zahájena, dokud nejsou tato opatření 

provedena. Bezprostředně po dočasném přerušení nebo ukončení 

příslušné pracovní operace se odstraněná konstrukce ochrany proti pádu 

opět osadí. - aměstnavatel zajistí, aby zvolené osobní ochranné pracovní 

prostředky odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům 

a povětrnostní situaci, umožňovaly bezpečný pohyb a aby byly pravidelně 

prohlíženy a zkoušeny v souladu s požadavky průvodní dokumentace. 

před vstupem do 

rizikového prostoru, v 

průběhu prací 

projekt | manager 

3 Zaměstnavatel přijímá technická a organizační opatření k zabránění pádu 

zaměstnanců z výšky nebo do hloubky, propadnutí nebo sklouznutí nebo k 

jejich bezpečnému zachyceni. - chranu proti pádu zajišfuje zaměstnavatel 

přednostně pomocí prostředků kolektivní ochrany, kterými jsou zejména 

technické konstrukce, například ochranná zábradlí a ohrazení, poklopy, 

záchytná lešení, ohrazení nebo sítě a dočasné stavební konstrukce, 

například lešení nebo pracovní plošiny. 

před vstupem do 

rizikového prostoru, v 

průběhu prací 

projekt 
manager 

Zajištění otvorů a jam NV č. 
101/2005 
Sb. 

příloha, bod 5 Šachty, vpusti nebo jiné nebezpečné otvory na povrchu komunikace musí 

být zakryty poklopy nebo mřížemi, jejichž nosnost odpovídá jejich 

provoznímu zatížení a instalovány v jedné rovině s komunikací. Poklopy a 

mříže musí být zajištěny proti samovolnému uvolnění. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Práce na střeše NV č. 
362/2005 
Sb. 

příloha bod VI Ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, 

technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím ochranné, 

případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných 

pracovních prostředků proti pádu. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Konstrukce ke 

zvyšování místa práce 
NV č. 
362/2005 
Sb. 

pňloha bod Vil Dočasné stavební konstrukce lze použít jen v provedení, které odpovídá 

průvodní dokumentaci a návodům na montáž a používání těchto 

konstrukcí. Návod na montáž, včetně potřebných doplňujících nákresů a 

dokumentů, musí být k dispozici zaměstnancům, kteří konstrukci montují, 

používají a demontují. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Technická zpráva POV 
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Blffii 1   
Žebříky NV č. 

362/2005 
Sb. 

piiloha bod III Žebřík může být použit pro práci ve výšce pouze v případech, kdy použití 

jiných bezpečnějších prostředků není s ohledem na vyhodnocení rizika 

opodstatněné a účelné, případně kdy místní podmínky, týkající se práce 

ve výškách, použití takových prostředků neumožňují. Na žebříku mohou 

být prováděny jen krátkodobé, fyzicky nenáročné práce pří použití ručního 

nářadí. Práce, při nichž se používá nebezpečných nástrojů nebo nářadí 

jako například přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí, 

se no žebříku nesmějí vykonávaí. - o žebříku mohou být vynášena 

(snášenaj jen břemena o hmotnosti do 15 kg. - Žebříky používané pro 

výstup fsestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní (nástupní) 

plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými 

madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující 

(sestupující) zaměstnanec může spolehlivě přidržet. Sklon žebříku nesmí 

být menší než 2,5 ; 1, za příčlemí musí být valný prostor alespoň 0,18 m a 

u paty žebříku ze strany přístupu musí být zochován volný prostor alespoň 

0,6 m. 

před vstupem na 

žebřík, každý den 
projekt 
manager 

Práce nad sebou NV č. 
362/2005 
Sb. 

příloha bod V 
Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, nelze-li zajistit provedení 

prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištění 

bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti 

každý den projekt 
manager 

Schazování předmětů 

a materiálu 
NV č. 

362/2005 
Sb. 

příloha bod Vlil 
Shazovat předměty a materiál na níže položená místa nebo plochy lze jen 

za předpokladu,že a) místo dopadu Je zabezpečeno proti vstupu osob 

(ohrazením, vyloučením provozu, střežením apod.) a jeho okolí je 

chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku shozeného předmětu 

nebo materiálu, b) materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa 

uložení, c) je provedena opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hl 

učnosti. popřípadě vzniku jiných nežádoucích účinků. - Nelze shazovat 

předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat 

místo dopadu, jakož ani předměty a materiál, které by mohly zaměstnance 

strhnout z výsky. 

každý den projekt 
manager 

Přerušení práce ve 

výskách 
NV Č. 
362/2005 
Sb. 

příloha bod IX 
Při nepříznivé povětrnostní situaci je zaměstnavatel povinen zajistit 

přerušení prací. Za nepříznivou povětrnostní situací, která výrazně zvyšuje 

nebezpečí pádu nebo sklouznutí, se při pracích ve výškách považuje: a) 

bouře, déšf, sněžení nebo tvoření námrazy, b) čerstvý vítr o rychlostí nad 

8 m.s-1 (síla větru 5 stupňů Bf) při práci na zavěšených pracovních 

plošinách, pojízdných lešeních, žebřících nad 5 m výšky práce a při použití 

závěsu na laně u pracovních polohovacích systémů; v ostatních případech 

silný vítr o rychlostí nad 11 m.s-1 (síla větru 6 stupňů Bf), cj dohlednost v 

místě práce menší než 30 m, d) teplota prostředí během provádění prací 

nižší než -10 °C. 

při nepříznivé 

povětrnostní situaci 
projekt 
manager 

Přerušení stavebních 

prací 
Zákon č. 

262/2006 Sb. 
106 

Zaměstnanec je oprávněn odmítnout výkon práce, o níz má důvodně za 

to, že bezprostředně a závažným způsobem ohrožuje jeho život nebo 

zdraví, popřípadě život nebo zdraví jiných fyzických osob; takové 

odmítnutí není možné posuzovat jako nesplnění povinnosti zaměstnance. 

před zahájením prací projekt 
manager 

Zajištění místa 

bourání 
NVč. 
591/2006 
Sb. 

příloha č.3 
Před zahájením bouracích prací je nutno vymezit ohrožený prostor a 

zajistit jej proti vstupu nepovolaných fyzických osob, dále je nutno 

bezpečně zajistit vstupy do bourané stavby jakož i na jednotlivá pracoviště 

a přijmout nezbytná opatření k ochrana veřejného zájmu, jenž by mohi být 

těmito pracemi ohrožen. - Ohrožený prostor musi být v zastavěném území 

vymezen oplocením o výšce nejméně 1,8 m, pokud íomu použitá 

technologie bourání nebrání. NenMi možno prostor oplotit, musí být 

zajištěn jiným vhodným způsobem, například střežením nebo vyloučením 

provozu. 

před zahájením 

prací, v průběhu a po 

ukončení prací 

projekt 
manager 

 Vyhláška 
č. 
499/2006 
Sb. 

  při zpracování projekt 
manager 

Stroje a strojní 

zařízení 
Zákon č. 

309/2006 Sb. 
4 

Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby stroje, technická zařízení, dopravní 

prostředky a nářadí byly z hlediska bezpečností a ochrany zdraví při práci 

vhodné pro práci, při které budou používány. Stroje, technická zařízení, 

dopravní prostředky □ nářadí musí být a) vybaveny ochrannými 

zařízeními, která chrání život a zdraví zaměstnanců, b) vybaveny nebo 

upraveny tak, aby odpovídaly ergonomickým požadavkům a aby 

zaměstnanci nebyli vystaveni nepříznivým faktorům pracovních podmínek, 

c) pravidelně a řádně udržovány, kontrolovány a revidovány. 

před zahájením 

prací, v průběhu a po 

ukončení prací 

projekt 
manager 

NV č. 
378/2001 
Sb. 

 Minimálními požadavky na bezpečný provoz a používání zařízení v 

závislosti no příslušném riziku vytvářeném daným zařízením jsou - 

používání zařízení k účelům a za podmínek, pro které je určeno, v souladu 

s provozní dokumentací; zaměstnavatel může stanovit další požadavky na 

bezpečnost místním provozním bezpečnostním předpisem, a to minimálně 

v rozsahu daném normovou hodnotou. 

před zahájením 

prací, v průběhu a po 

ukončení prací 

projekt 
manager 

T echnícká zpráva POV 
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Stavební elektrlkcé 

vrátky 
NV e. 
591/2006 
Sb. 

příloha č.2 
Stanoviště obsluhy musí být umístěno tak, aby nebylo ohroženo 

břemenem nebo nosným lanem a aby z něho bylo vidět na všechna 

nakládací a vykládací místa, není-li vzájemné dorozumívání mezi obsluhou 

a fyzickou osobou na nakládacím popřípadě vykládacím místě zajištěno 

signalizačním zařízením. 
- Vrátek musí být umístěn v bezpečné vzdálenosti od svislé dráhy 

přepravovaného břemene, chráněn před ostatním provozem na staveništi 

a Fádně ukotven popřípadě stabilizován. Nestanoví-li výrobce v návodu k 

používání jinak, nesmí být hmotnost zátěže použité pro stabilizaci vrátku 

menší než dvojnásobek jeho nosnosti, 
- postupovat dle návodu výrobce 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Stavební výtahy NV c. 
591/2006 
Sb. 

příloha č. 2 
Stavební plošinové výtahy musí být v průběhů provozu ve stanovených 

Intervalech kontrolovány s cílem zajisti! jejich bezpečný provoz. - 

proškolení obsluhy. 

dle návodu výrobce a 

před prvním použitím 
projekt 
manager 

Označení stavby 

pomocí 
bezpečnostních 
tabulek 

Zákon č. 

309/2006 Sb. 
6 

Na pracovištích, na kterých jsou vykonávány práce, při nichž může dojít k 

poškození zdraví, je zaměstnavatel povinen umístit bezpečnostní značky a 

značení a zavést signály, které poskytují informace nebo instrukce týkající 

se bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci, a seznámit s nimi zaměstnance. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

NV č. 11/2002 

Sb. 
2 

Při umístění značek a zavedení signálů nesmí být jejich účinnost ovlivněno 

nesprávnou volbou, nedostatečnou údržbou, nedostatečným počtem nebo 

přítomností jiných značek nebo zdrojů světla nebo zvuků stejného typu, 

které snižují viditelnost nebD slyšitelnost. Z tohoto důvodu je zejména 

třeba a) omezit umístění většího počtu značek bíízko sebe, b) nepoužívat 

světelné značky v blízkosti jiného podobného světelného zdroje, c) 

nepoužívat současně dvě a více světelných značek odlišného významu, 

které mohou být zaměněny, d) nepoužívat dva zvukové signály současně, 

e) nepoužívat zvukové signály při vysoké hladině okolního hluku, f) 

kontrolovat funkčnost světelných značek a zařízení k vysílání zvukových a 

světelných signálů před uvedením do provozu a v pravidelných intervalech 

í v průběhu provozu, g) uvést světeiné značky a zařízení k vysílání 

zvukových o světelných signálů po ukončení použití bezodkladně do 

pohotovostního stavu. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Vyvěšení oznámení o 

zahájení stavebních 

prací 

Zákon č. 

309/2006 Sb. 
15 

Stejnopis oznámení o zahájení prací musí být vyvěšen na viditelném místě 

u vstupu na staveniště po celou dobu prováděni stavby až do ukončení 

prací a předáni stavby stavebníkovi k užívání. 

před zahájením prací 

□ v průběhu 
zadavetel 
stavebních 
prací 
(investor) 

Zda -lije zpracován 

Pián BOZP 
Zákon č. 

309/2006 Sb. 
U až 18 

Budou-li na staveništi vykonávány práce a činnosti vystavující fyzickou 

osobu zvýšenému ohroženi života nebo poškození zdraví, které jsou 

stanoveny prováděcím právním předpisem, stejně jako v případech podle 

odstavce 1, zadavatel stavby zajistí, aby před zahájením prací na 

staveništi byl zpracován plán bezpečnosti a ochrany zdraví při prácí na 

staveništi (dále jen "plán"} podle druhu a velikosti stavby tak, aby plně 

vyhovoval potřebám zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce. 

před zahájením prací 

na staveništi 
zadavetel 
stavebních 
prací 
(investor) 

Informování 

koordinátora BOZP o 

nástupu dalších 

zhotovitelů stavby a 

případně o nových 
bezpečnostních 
rizik 

Zákon č. 

309/2006 Sb. 
16. 17 

Zhotovitel stavby je povinen a) nejpozději do 8 dnů před zahájením prací 

na staveništi doložit, že informoval koordinátora o rizicích vznikajících při 

pracovních nebo technologických postupech, které zvolil, b) poskytovat 

koordinátorovi součinnost potřebnou pro plnění jeho úkolů po celou dobu 

svého zapojení do přípravy a realizace stavby, zejména mu včas předávat 

informace a podklady potřebné pro zhotovení plánu a jeho změny, brát v 

úvahu podněty a pokyny koordinátora, zúčastňovat se zpracování plánu, 

tento plán dodržovat, zúčastňovat se kontrolních dnů a postupoval podle 

dohodnutých opatření, a to v rozsahu, způsobem a ve lhůtách uvedených 

v plánu. - Jiná fyzická osoba, která se osobně podílí na zhotovení stavby a 

ktorá nezaměstnává zaměstnance (dále jen ’jiná osoba"), je povinna 

poskytnout zhotoviteli stavby a koordinátorovi potřebnou součinnost a 

postupovat padle pokynů nebo opatření k zajištění bezpečné a zdraví 

neohrožující práce stanovených zhotovitelem stavby. Jiná osoba informuje 

zhotovitele stavby nejpazefěji do 5 pracovních dnů před převzetím 

pracoviště, a není-II to ze závažných důvodů možné, bez zbytečného 

odkladu o všech okolnostech, které by mohly pn její činnosti na staveništi 

vést k ohrožení života a poškození zdraví dalších fyzických osob 

zdržujících se na staveništi s vědomím zhotovitele. 

před zahájením prací 

na staveništi a v 

průběhu 

zadavetel 
stavebních 
prací 
(investor) 

Vypracování 

jednotlivých 

technologických , 
Zákon č. 

309/2006 Sb. 

5 
Zaměstnavatel je povinen organizovat práci a stanovit pracovní postupy 

tak, aby byly dodržovány zásady bezpečného chování na pracovišti 
před zahájením prací 

a v průběhu 

projekt 
manager 

postupů NV č. 
591/2006 
Sb. 

 Zhotovitel zajistí, aby byly splněny požadavky na organizaci práce a 

pracovní postupy stanovené v přDoze č. 3 Jc tomuto nařízení, jestliže se 

na staveništi plánují nebo provádějí rizikové práce viz bod 1 a 13 - 

směrnice BOZP stavby 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Sociální zázemí Zákon č. 

309/2006 Sb. 
2 Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby pracoviště byla prostorově a 

konstrukčně uspořádána a vybavena tak, aby pracovní podmínky pro 

zaměstnance z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci odpovídaly 

bezpečnostním a hygienickým požadavkům na pracovní prostředí a 

pracoviště. 

před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 
manager 

Poskytování první 

pomoci 
NV č. 
101/2005 
Sb. 

Pníoha S Prostředky a zařízení pro poskytování první pomoci musí být umístěny na 

dostupném místě a musí být označeny značkami. před zahájením prací 

a v průběhu 

projekt 
manager 

Zpracování ČSN ISO 12 Jeřáby - 
Provozovatel jeřábu musí míf zpracován SBP iařábu. 

v den uvedení projekt 

Technická zpráva PO V 
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systému bezpečné 

práce (58 P) 
483-1 

Bezpečné 

používání - Část 

1: 

Provozovatel jeřábu musí zvolit pověřenou osobu za jeřáb. jeřábu do provozu manager 

  Všeobecně S ierábem musí pracovat pouze proškolení vqzači. 
koždý den projekt 

   Zabezpečit bezpečný protorieřábu. manager 
Lešení 

ČSN 73 6101 
Lešení - 
Společná 
ustanovení 

Bezpečné zajištění lešeňové konstrukce. Zabezpečné odstupy od vnitřní 

strany objektu. Kolektivní zajištění s okapovými prvky. před zahájením prací 

a v průběhu 

projekt 
manager 

Mobilní plošiny ČSN EN 1808 

[27 5003) Bezpečnostní 

požadavky na 

závěsné plošiny 

Používání a specifikace bezpečnostních prvků na plosinách. 
před zahájením prací 

a v průběhu 
projekt 

manager 

Zdvihací pracovní 

plošiny 
ČSN ISO 
18378(27 
5C05) 

Pojízdné 
zdvihací 
pracovní 
plošiny 

Skolení obsluhy. před zahájením prací 

a v průběhu projekt 
manager 

Oři AM PO 

Základní povinnosti 

FO 
Zákon č. 

133/1985 5b. 
17 

Fyzická osoba je povinna a} počínat si takr aby nedocházelo ke vzniku 

požáru, zejména při používání tepelných, elektrických, plynových a jiných 

spotřebičů a komínů, při skladování a používání hořlavých nebo požárně 

nebezpečných látek, manipulaci s nimi nebo s otevřeným ohněm či jiným 

zdrojem zapálení, b} zajistit přístup k rozvodným zařízením elektrické 

energie a k uzávěrům plynu, vody a topení, c) plnit příkazy a dodržovat 

zákazy týkající se požární ochrany na označených místech, d) obstarat 

požárně bezpečnostní zařízení a věcné prostředky požární ochrany v 

rozsahu stanoveném zákonem, e] zajistit přístup k požárně 

bezpečnostním zařízením a věcným prostředkům požární ochrany za 

účelem jejich včasného použití a dále udržovat toto zařízení a věcné 

prostředky v provozuschopném stavu; uvedené povinnosti se vztahují na 

osoby, které mají uvedená zařízení a věcné prostředky ve vlastnictví čí 

užívání, f) vytvářet v prostorách ve svém vlastnictví nebo užívání 

podmínky pro rychlé zdolání požáru a pro záchranné práce, gj umožnit 

orgánu státního požárního dozoru provedení potřebných úkonů při 

zjišfování příčiny vzniku požáru a v odůvodněných případech mu 

bezúplatně poskytnout výrobky nebo vzorky k provedení požárně 

technické expertizy ke zjištění příčiny vzniku požáru, h) oznamovat bez 

odkladu územně příslušnému hasičskému záchrannému sboru každý 

požár vzniklý při činnostech, které vykonává, nebo v prostorách, které 

vlastní nebo užívá, i} dodržovat podmínky nebo návody vztahující se k 

požární bezpečnosti výrobků nebo činnosti. 

každý den projekt 
manager 

Podmínky pro 

zahájení svařování 
Vyhláško č. 

67/2000 Sb. 
3 Před zahájením svařování se vyhodnotí podmínky požární bezpečnosti v 

prostorech, ve kterých se bude svařovat, jakož i v přilehlých prostorech, 

zda se nejedná o svařování vyžadující zvláštní požárně bezpečnostní 

opatření. Pro svařování vyžadující zvláštní požárně bezpečnostní opatření 

se íejich zajištění prokazuje písemně. Před zahájením svařování se a) 

stanoví a vyhodnotí možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu 

svařování, stavu svářečského pracoviště a přilehlých prostorů, použitých 

zařízení a materiálů a reaguje se na ně v požárně bezpečnostních 

opatřeních, b) vymezí oprávnění a povinnosti osob k zajištění požární 

bezpečností při zahájení svařování, v jeho průběhu, při přerušení 

svařování a po jeho skončení, c) stanoví požadavky na účastníky 

svařování vyžadujících zvláštní požárně bezpečnostní opatření a na osoby 

provádějící požární dohled, včetně intervalů pro výkon tohoto dohledu při 

přerušení a po skončení svařování, pokud není požární dohled nepřetržitý 

(§4 odst. 1 a 2, příloha č. 1J, d) stanoví požadavky pro bezpečný pobyt a 

pohyb osob včetně zákazů, ej zabezpečí volné únikové cesty včetně 

přístupu k nim, f} určí provozní podmínky technických zařízení a 

technologického procesu, včetně podmínek případných odstávek zařízení 

nebo omezení provozu, gj stanoví další opatření s ohledem na druh 

činností, případně specifické riziko svářečského pracoviště. 

před zahájením 

svařování a v 

průběhu 

projekt 
manager 

Podmínky po 

skončení svařování 
Vyhláška 

č.87/2000 Sb. 
4 

Po skončení svařování vyžadujícího zvláštní požárně bezpečnostní 

opatření se v rámci požárního dohledu zkontroluje požámí bezpečnost 

svářečského pracoviště 1 přilehlých prostorů a zajistí se požární dohled ve 

stanovených intervalech [příloha č. 1). Intervaly se stanoví se ďetelem no 

základní, případně specifické riziko svářečského pracoviště. Nejkratsí 

doba požárního dohledu je 8 hodin. V odůvodněných případech, zejména 

při tepelném dělení kovů a u členitých prostorů, je třeba při stanovování 

doby, pa kterou je třeba požární dohled provádět, přihlédnout k možnosti 

vzniku požáru i po 6 hodinách. 

po svařování v 

dobách stanovených 

vedoucím 

zaměstnancem 

projekt 
manager 

Nahřívání živíc Vyhláška č. 

87/2000 Sb. 
12 Živice lze nahřívat pouze v tavných nádobách, které jsou k tomu určeny 

výrobcem nebo dovozcem. Nahřívaná živice nesmí být vystavena 

přímému působení plamene nebo jiného zdroje zapálení. Obsluha tavné 

nádoby se může vzdalovat z místa nahřívání živice jen na takovou 

vzdálenost, aby neztratila toto místo z dohledu a mohla rychle a účinně 

zasáhnout v případě potřeby. Tavnou nádobu lze při nahřívání plnit živici 

nejvýše do tří čtvrtin obsahu, není-li stanovena jinak výrobcem nebo 

dovozcem zařízení. K uvedení obsahu tavné nádoby do tekutého stavu se 

obsah nahřívá pozvolna. Obsluha při nahřívání dbá, aby raze hřívaný 

obsah nepřekvoěl. Do vzdálenosti 4 m není povoleno 

vpřed nahříváním a v 

průběhu nahřívání 
projekt 
manager 

Technická zpráva POV 

niare ji 
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ukládat hořlavé látky, není-Jí stanoveno jinak výrobcem nebo dovozcem. 

Hořlavé látky se ukládají tak, o by nedošlo k jejich pohybu směrem k 

možnému zdroji zapálení. V blízkosti tavné nádoby se umístí nejméně 

dva přenosné hasicí přístroje práškové s hmotností hasební látky 

jednoho přístroje nejméně 5 kg, popřípadě jiné prostředky pro uhašení 

ohně. 

Hasící přístroje Vyhláška 

č, 

246/2001 

Sb, __  

Provozuschopnost hasicího přístroje se prokazuje dokladem o jeho 

kontrole provedené podle podmínek stanovených touto vyhláškou, 

kontrolním štítkem a plombou spouštěcí armatury. 

koždý den projekt 
manager 

Podmínky pro 

hašení požárů a 

pro záchranné 

práce 

Vyhláška 

č. 

246/2001 

Sb, 

Vytvářením podmínek pro hašení požárů a pro záchranné práce 

se rozumí souhrn organizačních, a popřípadě i technických 

opatření umožňujících pří využití existujících předpokladů, 

zejména stavebně technických, provedení rychtě ho a účinného 

zásahu, evakuace osob, zvířat a materiálu a záchranných prací. K 

provedení rychlého a účinného zásahu podle odstavce 1 zajišťují 

právnické osoby a podnikající fyzické osoby, aby a) bylo zřetelně 

označeno číslo tísňového volání (ohíašovny požárů), bj byl 

umožněn přístup ke spojovacím prostředkům, zabezpečena jejich 

provozuschopnost a použitelnost pro potřeby tísňového volání, c) 

byly dodrženy trvale volné průjezdné šířky příjezdových 

komunikací nejméně 3 m k objektům, k nástupním plochám pro 

požární techniku a ke zdrojům vody určeným k hašení požárů,f) 

byla označena rozvodná zařízení elektrické energie, hlavní 

vypínače elektrického proudu, uzávěry vody, plynu, 

produktovodú, uzávěry rozvodů ústředního topení. K provedení 

evakuace osob, zvířat a materiálu a k provedení záchranných 

prací podle odstavce 7 zajišťují právnické osoby a podnikající 

fyzické osoby, aby a) byty označeny nouzové (únikové) východy, 

evakuační výtahy a směry úniku osob ve všech objektech, kde se 

prt provozovaných činnostech může vyskytovat veřejnost nebo 

osoby v pracovním poměru nebo obdobném pracovním vztahu; 

toto označení nemusí být provedeno v objektech s východy do 

volného prostoru, které Jsou zřetelně viditelné a dostupné z 

každého místo, b) byly trvale volně průchodné komunikační 

prostory (chodby, schodiště opad.}, které jsou součástí únikových 

cest, tok, aby nebyla omezena nebo ohrozená evakuace nebo 

záchranné práce. 

každý den projekt 
manager 

Požární 

poplachové 

směrnice 

Vyhláška 

č. 

246/2001 

Sb. 

32 požární poplachové směrnice obsahují aj postup osoby, která zpozoruje 

požár, způsob a místo ohlášení požáru, bj způsob vyhlášení požárního 

poplachu pro zaměstnance, popřípadě jednotku hasičského záchranného 

sboru podniku nebo jednotku sboru dobrovolných hasičů podniku, c] 

postup osob při vyhlášení požárního poplachu (evakuace, pomoc při 

zdolávání požáru), d) telefonní číslo ohíašovny požárů, e) telefonní čísla 

tísňového volání, f| telefonní čísla pohotovostních a havarijních služeb 

dodavatelů elektrické energie, plynu a vody. Požární poplachové 

směrnice se zveřejňují tak, aby byly dobře viditelné a trvale přístupné pro 

všechny osoby vyskytující se v místě provozované činnosti. 

 _____________    _____   _________  

každý den projekt 
manager 

Požární evakuační 

plán 

Vyhláška 

č. 

246/2001 

Sb. 

33 Požární evakuační plán upravuje postup pří evakuaci osob, zvířat 

a materiálu z objektů zasažených nebo ohrožených požárem. 

Požární evakuační plán obsahuje a] určení osoby, která bude 

organizovat evakuaci, a místo, ze kterého bude evakuace řízena, 

b] určení osob a prostředků, s jejichž pomocí bude evakuace 

prováděna, c) určení cest a způsobu evakuace, místa, kde se 

evakuované osoby, popřípadě zvířata budou soustřeďovat, a 

určení zaměstnance, který provede kontrolu počtu eva ku ováných 

osob. d] způsob zajištění první pomoci postiženým osobám, ej 

určení místo, na kterém se bude soustřeďovat evakuovaný 

materiál, a určení způsobu jeho střežení, f) grafické znázorněni 

směru únikových cest v jednotlivých podlažích. 

každý den projekt 
manager 

Rád ohíašovny 

požárů 

Vyhláška 

č. 

246/2001 

Sb. 

35 Řád ohíašovny požárů upravuje způsob přijímání hlášení o vzniku 

požáru, vyhlášení požárního poplachu pro zaměstnance a další 

osoby zdržující se na pracovištích právnické osoby nebo 

podnikající fyzické osoby, oznámení požáru na operační středisko 

hasičského záchranného sboru kraje a se zřetelem k místním 

podmínkám obsahuje aj povinnosti obsluhy (ověřování spojení, 

ovíádání požárně bezpečnostních zařízení apod.), b) seznam 

důležitých telefonních čísel (operačního střediska hasičského 

záchranného sboru kraje, pohotovostních služeb, vedoucích 

zaměstnanců apod,), c) způsob oznámení vzniklého požáru nebo 

výjezdu vlastní jednotky požární ochrany operačnímu středisku 

hasičského záchranného sboru kraje, d) způsob vyhlášení 

požárního poplachu včetně přivolání pomoci a vyrozumění 

vedoucích zaměstnanců a dalších osob, ej náhradní opatření pro 

případ poruchy spojovacích prostředků nebo požárně 

bezpečnostních zařízení. 

každý den projekt 
manager 

Požární kniha Vyhláška 

č. 

246/2001 

5b. 

37 Požární kniha slouží k záznamům o všech důležitých skutečnostech 

týkajících se požární ochrany, např. o provedených preventivních 

požárních prohlídkách, školení zaměstnanců a osob uvedených v §23 

odst. 4 a 5, odborné pnpravě preventivních požárních hlídek, preventistů 

požární ochrany, o vzniklých požárech, uskutečnění cvičného požárního 

popíachu a kontrole dokumentace požární ochrany. Počet požárních knih 

a určeni, pro který objekt nebo zařízení slouží, stanoví právnická osoba 

nebo podnikající fyzická 

každý den projekt 
manager 
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Schvalovací list vzorku 
(vzorkovací protokol) 

Akce: Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa modernizace a dostavby 

část: Podlahové krytiny, obklady a malby 

Název: PVC ve čtvercových dílcích LINO FATRA ELEKTROSTATIK 
SLVč.: 001 

Žádáme, dle čl. 8.1.8. smlouvy o dílo, o schválení níže uvedeného materiálu / výrobku / provedení: 

Název materiálu/ PVC v dílcích LINO FATRA ELEKTROSTATIK 
výrobku/provedeni: č. vzorku: 2601 

PVC dílce ve formátu dlaždic 608 x 608 mm, tloušťka 2,0 mm 

Popis materiálu/výrobku - vnitřní elektrický odpor v rozsahu 5.104 - 1.106 Q /provedení:

 - vytahovaný sokl 100 mm 

- na vodivé lepidlo {název) s Cu páskou a uzemněním 

Další technické parametry a barvy dle přiložených dokladů a fotografií 

Dodavatel/ výrobce: Fatra, a.s. 
Dodávka /profese: podlahové krytiny 

Místo a rozsah použití: např. SQ10, SQ11, veřejné prostory 1NP až 8NP 

Přílohy: | X I Dokument I X I Foto Vzorek | | Jiný 

Cenový dopad (je-li nějaký): N E Časový dopad 

(je-li nějaký): N E Dopad do standardu (je-li 

nějaký): N E 

   

Požadovné datum odsouhlasení vzorku: 

Prohlášení zhotovitele: 

Použité výrobky a materiály splňují minimální standard požadované kvality a parametry specifikovaných 

smluvní dokumentací a splňují veškeré požadavky vyplývajících z právních předpisů a technických norem. 

Předložil: Jméno a příjmení Název 

společnosti 
Dne: 

 

Podpis: 

Technický dozor stavebníka: 

Ověřil: 
Jméno a příjmení Název 

společnosti 
Dne: 

 

Podpis: 

 

Ověřil 

specialista: 

Jméno a příjmení Název 

společnosti 
Dne: 

 

Podpis: 

 

Autorský dozor: 

Schválil: Jméno a příjmení 

Název společnosti 
Dne: 

 

Podpis: 

 

Zástupce už vatele: 

Schválil: Jméno a příjmení 

Oblastní nemocnice Náchod, a.s. 
Dne: 

 

Podpis: 

 

Zástupce investora: 

Schválil: Jméno a příjmení 

Královéhradecký kraj 
Dne: 

 

Podpis: 

 

Distribuce: 

□ Investor □ TDS □ Autorský dozor □ Uživatel □ Zhotovitel 



 
 

Reklamační protokol 
----------------------  ------------------------------------------------------------------------  ------------------------------- = ----  

Akce: Oblastní nemocnice Náchod -1. etapa modernizace a dostavby 

 

Na základě smluvního vztahu: SOD č. DS 2018/XXXXX ve znění pozdějších dodatků ze dne: XX.XX.2018 

Značka reklamačního dopisu: (č.j. doplní objednatel či uživatel) Datum odeslání dopisu: XX.XX.2018 

Číslo reklamace: ONN_001_KHK nebo ONN_001_NEM 
Datum a čas 

telefonického nahlášení: 
XX.XX.2018 00:00 

ZHOTOVITEL (VYŘIZUJÍC!) 
Firma: Název firmy 

Adresa: Ulice, č.p., město 

Vyřizuje: Jméno a příjmení 
Telefon: XXX XXX XXX 

e-mail: email@email.cz 

OBJEDNATEL / UŽIVATEL (REKLAMUJÍCÍ) 
Firma: Název firmy 

Adresa: Ulice, č.p., město 

Vyřizuje: Jméno a příjmení 
Telefon: XXX XXX XXX 

e-mail: email@email.cz 

PŘEDMĚT REKLAMACE 

Název vady: XXX 

Místo vady: Areál, stavební objekt, patro, místnost,... 
Předání a převzetí díla: XX.XX.2018 Datum zjištění závady. XX.XX.2018 

iivadu zjistil / oznámil: 
Jméno a příjmení funkce 

Termín pro odstranění vady: XX.XX.2018 

Kategorie reklamace: 

  

Havárie Závažná vada 

Vada 

Požadovaný způsob odstranění 

vady: 

  

Opravou 

Nahrazením novou věcí 

Slevou ze sjednané ceny 

PODROBNÝ POPIS REKLAMOVANÉ VADY 

Přesný popis reklamované vady 

ZPŮSOB VYŘÍZENÍ REKLAMOVANÉ VADY 

Přesný popis a postup vyřízení reklamované vady (vyplní zhotovitel). 

Termín a čas nástupu na XX.XX.2018 Finální termín a čas XX.XX.2018 
práce k odstranění vady: 00:00 odstranění vady: 00:00 

POTVRZENÍ O ODSTRANĚNÍ REKLAMOVANÉ VADY 

Stručné shrnutí (vada odstraněna / neodstraněna / ostatní ujednání). 

 

Za objednatele: XX.XX.2018 Za uživatele: XX.XX.2018 Za zhotovitele: XX.XX.2018 

Jméno a příjmení Jméno a příjmení Jméno a příjmení 
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